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CEREMONIAL 
DES 
RELIGIEUSES 
DE LA TRES-SAINTE 


ANNONCIADE, 


Contenant la maniere de donner l'Entree , 
l'Habit, (y la Profeffion aux Filles. L'ordre 
que l'on doitteniren l'Eléélion de la Mere 
Prieure. Es vifites des Superieurs. En l'Aq- 
miniflration des Sts Sacremens aux Malades. 
Et aux ob[cques des Religieufes défuntes. 





Sar l'Imprime , 
BOLIDCOA ORIS, 
Chez FRANÇOIS GAUTHIER , Imprimeur, 
Rué des Cordeliers. 


M. DCCXXX. 


Avec permiffen des Superizurs. 
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MANIERE 
PERS PILLS 
A LA RELIGION 


AUX MONASTERES 
DE LA TRE'S-SAINTE 


ANNONCIADE 


A Fille qui entrera en n6- 
ire Mona[fere, pour étre 
Relisieufe, [era accompa- 

ea, gnée de fes plus proches 
Da fans beaucoup de pompe. En 
entrant , La Mere lui demandera ce 


qu'elle df tre, © la Falle lui répondra. 
À 1j 
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Ceremonial. | 

Ma Reverende Mere, je demande 
la Mifericorde de Dieu , l'Habit de la 
Bien-heureufe Vierge, & la Com- 
pagnie des Sœurs. 

Lors la Mere lui mettra une Cou- 
ronne [ur latéte, & lui donnera en 
main un Cierge allumé , ( qui feront 
portés par ane ou deux Ie artt da 
Chœur, les dernieres de Religion) ,en 
méme tems les Chantres entonneront 
l'Antienne, Veni fponfa Chrilti, 94e 
Jes autres pourfüzvront. 

Antienne. 

Veni fponfa Chrifli , áccipe Coró- 
nam, quam tibi Dóminus preparávit 
in ætérnum. — — 

Etant ainfi entrée an Monaffere;les 
Religienfeés ayant leurs manteaux , & 
le vifage couvert de Voiles noirs , 
la conduiront proceffionnellement an 
Chœur , avec la Croix & les Cierges 
naris en main, chantant un des 
hymnes fasvans. 

















Pour l'Entrée des Filles. 
Hymne. 
Gloriófa Dómina, 

J Excélfa fuper sidera, 
Qui te creavit próvide, 
Laétäfti facro überc. 

Quod Eva triftis 4bfulit , 
Tu reddis almo gérmine : 
Intrent ut aftra flébiles, 
Colli fenéftra fa&a es. 

Tu Regis alti Janua, 

Et porta lucis fülgida : 
Vitam datam per Virginem, - 
Gentes Redémptz plaudite. 

Glória tibi Dómine , 

Qui natus es de Virgine: 
Cum Patre & Sancto Spiritu, 
In fempitérna fæcula. Amen. 
FHymnc. 

Ve maris ftella , 

Dei mater alma : 
Atque femper Virgo, 
Felix Coeli Porta. 

Sumens illud Ave, 
Gabriélis ore ; 
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6 Céremontal 
Funda nos in pace, 
Mutans Evz nomen, 

Solve vincla reis , 
Profer lumen cæcis : 

Mala noftra pelle , 
Bona cunda pofce. 

Monftra te effe Matrèm ; 
Sumat per te preces: 

Qui pro nobis natus; 
Tulit effe tuus. 

Virgo finguláris ; 
Inter omnes mitis : 
Nos culpis folütos , 
Mites fac, & caftos. 

Vitam præfta puram, 
Iter para tutum: » 

Ut vidéntes Jelum, 
Semper collætémur. 

Sit laus Deo Patri , 
Summo Chrifto decus: 
Spiritui fancto , 

Tribus honor unus. Amen. 

La Fille étant arrivée devant le trés. 
Sasné Sacrement, (e aettra à genoux, 








Pour l'Entrée des Filles. Jg 
€ fera un peu d'Oraifon , remerciant 
nôtre Sesguetr , & la Bien-beureufc 
Vierze , de ce qu'il leur à pll lui don- 
ner l'entrée en leur [ainte Maifon, 
s’offrant à eux avec ane grande burmi- 
lité, pour les fervir en [ainteté de vie, 
tont le refle de (es jours ; difant à la fra 
an Pater, €3 an Ave, avec un Salve 
Regina. 
L' Hymne de la Bien-heureufe Vierge 
étané achevé , les Religicufés diront 
J'Hyrmne. 
Eni Creator Spiritus , 
Mentes tuórum vifita : 
Imple fupérnà grátià, 
Quz tu creäfti péétora. 
Qui diceris Paraclitus ;, 
]Altissnmi donum Der: À à 
Fons vivus, ignis , Cháritas , 
Et fpiritalis unctio. 
Tu féptifórmis münere ; 
Digitus Paternoe dextevoe 
Tu rite promiffum Patris ; 
Sermóne ditans guttura. 




















9 Ceremonial 

Accende lumen fénfibus , 

infünde amórem córdibus : 
Infirma noftri córporis , 
Virtüte firmans pérpeti. 

Hoftem repéllas lóngius ; 

Pacémque dones prótinus : 
Ductóre fic te prévio, 
Vitémus omne nóxium. 

Per te fciämus da Patrem, 

Nofcämus atque Filium + 
Te quc utriufque Spiritum , 

Credámus omni témpore. 

Deo Patri sit glorra , 

| EtFilto: qui à mórtuis : 

Surréxit, ac Paráclito, 

In fzculórum fzcula. 

B. Amen. 

La Mere Pricure étant debout eu 
fa place, dira les verfets & l'orazfon 
faévante , aufquels le Chœur répondra. 

Y. Sálvam fac ancillam tuam. 
g. Deus meus fperántem inte. 
Y. Mitte ei Dómine auxilium de fancto. 
xm. Et de Sion tuére earn. 








Pour l'Entrée des Filles. 9 
y. Nihil proficiat inimicus in eà. 
». Et Filius iniquitátis , non apónat 
nocére cei. 
y. Dómine exáudi oratiónem mcam. 
g. Et clamor meus adte veniat. 
| Orémus. 
D ómine Deus virtütum , fuüpli- 
ces deprecámur cleméntiam 
tuam , ut hanc fámulam tuam. N. 
mileratiónis tuz abundantia , ab omni 
vetuftätis erróre expürget , & capá- 
cem fan&tz novitátis efficiat. Per 
Chriftum Dominum noftrum. 
Eg. Amen. 


ees pres des prés p Ag Pe e, ptg e e ee e e e Uo De oes 


La maniere de donner l’Habit aux 
Filles, 


E jour qme la Mere Pricure troa- 
vera propre pour donner I Habit 
a la Fille, elle fera introduite dans 
PEgEfe intérzeure , felon la coftuine y 
pour y recevoir l’Habit Religieux , 
des za:ns de Monfeigneur nôtre Ll/nf- 














10 Ceremonial 
triffime & Reverendi[fime Archevéque, 
on de Monfieur [on Grand Vicaire, 
ou bien de quelque autre Ecclefraftique 
par mi commis. Et outre le nom de 
Marie ( commun à toutes ) Ja Mere 
Prieure Vus en donnera un autre de 
Saints, ou de Saintes, cé/ébrées dans 
d'Egli(e , ft ce m'eft qu’elle trouve plus à 
propos de lui laiffer celui da Baptéme. 

Avant que commencer lt Sante 
Me[fe , la Mere Prieure donnera la 
Croix de N.$. à la Novice,afin qu’elle 
d'adore & la baife, difant : 

Accipe Soror chariffima , crucem 
Dómini noftri Jefu. Chrifti, tanquam 
vexillum tutiílumum contra omnesin- 
fidias inimici , ut crucifixa mundo,cum 
carnis mortificatióne , fub jugo veræ 
obediéntiz , poífis in confórtio fan&á. 
rum Virginum , cum ipfo Dómino 
Tefu Chrifto. perénniter triumphäre. 
&. Amen. 

La Novice tenant la Croix durant 
la Meffe, confiderera qu'elle eff apet- 














de l'Habit. 11 
dde , non auvepos, € aux commodités 
temporelles, mais à la fatigue de la 
Religion, & à porter la Croix de la 
snort ifrcation , fous le joug de l'obédien- 
ee pour l'amour de fon célefie Epoux , 
elle vexeitera à un grand défir de l'ern- 
braffer , offrant an Pere Eternel ce [à- 
erifice , & fe préparant à la facrée Cozz- 
gaunion ponr obtenir cette grace,priant 
de tout (on cœur la Bien-beurenfe Vier- 
£^ € tous les Anges, C9 daznts de Pa- 
radis, [pécialement fon Ange Gardien, 
es les Saints anfquels elle a dévotion 
particuliere, qu'ils offrent , & pre[en- 
tent à la Divine Majellé, ce facrifice ; 
pour la "méme intention, © pour lui 
smpétrer lefprit que doit avoir ziuc 
vraye férvante de Dzerz. 

L'on dira la fainte Meffe à la a- 
niere ordinaire du Monafiere, [ans 
chanter , es Religienfes & la Novice 
y communieront ; fupliant nôtre Sei- 
gneur dui donner fon S Efprit , pour 
bien faire cette atfion. 











12 Ceremonial 

La Meffé étant achevée, le Prelat 
revétu de la Chappe benira P Habit , 
€2 le Voile, difant les verfets & les 
oraifons fuivantes. 

Y. Ofténde nobis Dómine duisi: 
córdiam tuam. 
x. Etfalutáre tuum da nobis. 
Y. Dómine exáudi oratiónem meam. 
m. Et clamor meus ad te veniat. 
Y. Dóminus vobifeum. 
5. Et cum Spiritu tuo. 

|. Orémus. 3 

Eus; quitua pictáte ineffábili , 
B 7 quà non minüs fuáviter , quàm 
fapiénter omnia dilpônens ; lanam ad 
ufum véftium hóminum de velléribus 
óvium produxifti, uttrino beneficio 
fimul ornáret; fovéret ; & ab interm- 
périe aëris córpora tuerétur ,imménfæ 
cleméntiæ tuz largitátem fupliciter 
exorámus, ut hzc induménta quz pre. 
fens fimula tua, N. pro formà há- 
bitus órdinis beauífimz Virginis An- 
nunciáce, ad übiin | ipfo laudabiliter 


e à 

















3: 
deferviéndum inténdit affümere , 
prout illum Eccléfia fanéta tua te inf- 
piránte falübriteraprobávit : ita benc- 
dicere + & fanétificäre + dignéris quód 
fint ei ornátus contra máculas pecca- 
tórum fuórum , foméntum ad proféc. 
tum virtütum , & fortis armatüra ac 
tuta defénfio contra aéreas poteftátes, 
& ignea nequiffimi hoftis tela , ad vic- 
tóriz triumphälis obtentum ; in qui- 
bus perféverando ulque in finem , 
tandem immarcelfibilis glériæ brá- 
vium dono grátiz tuz cónlequi váleat, 
nec non ad celéfte convivium fan&if- 
fimi fponfi fui Dómini noftri Jefu 
Chrifti perenniter regnatüra , cum 
nuptiáli vefte dele&tabiliter introdüci. 
Qui tecum vivit & regnat, in uni- 
táte Spiritus fané Deus, per ómnia 
fecula fæculérum. x. Amen. 
Oratio [uper velämina. 
Orémus. 

| ómine Jefu Chrifte Fili Dei vivi, 
cujus Apoitolus muliebrem 
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I4 Cérémonial 
Ícxum in fignum fubjectiónis , humi. 
litátis , & honeflátis, velámen fuper 
caput fuum propter Angelos habére 
præcépic ; cujufque óculos tempore 
pafhiónis tuz accerbiflimæ ad opró. 
brium peccatóres impii. velavérunt , 
quzíumus propter glóriam honoráudi 
nóminis tui, tam copiófam benedic- 
tiónis 1 tuz fuper his velaminibus in- 
fünde virtütem , quod famulam tuam 
N.illa geréntem tibi fubjéétamin óm- 
nibus , & cuicümque tenétur ex Ordi. 
ne quem affümit , efficiant : ne pró- 
prias virtütesin glóriam elata depér- 
dat, fed eam in vera humilitáte con. 
{érvent, & obüámbrent ,ab omni étiam 
cjus óculos vanitáte compéleant, & 
demum amariffimz mortis cuz dulcis 
{ponfi fui memóriam , hoc viduitátis 
indicium , fxpe mentis ejus óculis re- 
preféntet, ac radicibus cordis continuo 
recoléndam , tendaus aftringat, ut 
cum hac gálea falütis támquam fócia 
pafliénis tuæ. coníolatiónem tecum 














de l'Habit. 16 
ætérnam cum omni curià cœléfti fem. 
per váleat experiri. Qui vivis & regnas 
cum Deo Patre in unitáte Spiritus 
fan&i Deus , per ómnia fzcula fæcu. 
lórum. x. Amen. 

La Bénéditfion étant faite ,fe Preiat 
afbergera I' Habit , & le Voile, avec 
l'eau benfte, €3 les encenfera. Lors ies 
Religien(es ayant des Cicrges alluinés 
en ain , viendront en Proceffion dans 
Je Chœur , avec la Novice , ( fi elles n'y 
étoicnt déja , ) chantant ! Hymne , O 
gloriofa Dómina , page 5. on bien, 
Ave maris flella, &. page $. 

L'Hymnue fini, une ou deux Keli- 
gienfés Profeffes , diront à hante voix 
des paroles fnivantes. 

Confürge, confürge , indüere for- 
ticüdine tua chari(fima Soror ,indüere 
veftiméntis glóriz tuz {ponfa Chrifti , 
excütere de pülvere ; confürge , con- 
fürge filia Jerufalem;folve vincula col- 
li tui , filia Sion ; & egréfla de domo 
tua, & de cognatiône tua, à dilecta 











16 Cérémonial, 
Dei , ingrédere in forámina Petrz & 
in cavérnam macériz , & ibi facrifica 
filium tuum Ifaac quem diligis. O filia 
Principis, veni in hortum.Dei ; & có- 
mede fru&um pomórum Íuórum , & 
fub umbra illiusíede, quem ptáveras, 
réfpice regem tuum Salomónem in 
diadémate, quo coronàvit eum mater 
fua in die defponfatiónis fuz. Et de- 
cánta, ófilia Aluffimi, cum fanto 
rcge. | 

Quàm dilééta tabernacula tua 
Dómine virtütum , concupilcit, & dé- 
ficic ánima mea in àtria Dómini. Hzc 
eft réquies mea: hic habitäbo, quó. 
niam elégi magis hic abjééta effe;quàm 
abundare in tabernáculis peccatórum. 

Cela dit, la Novice fe tournera vers 
Je Prelat , & fe mettant à genoux , La 
Mere lui donnera en main un Cierge 
alluiné, le Prelat difant. | 

Accipe Soror chariffima lumen cor- 
porále, in fignum lüminis interióris, 
ad repelléndas oranes ignorautiæ, vel 
erróris 














| . de l'Haliti MAE T. 
erróris ténebras ;, uc lümirie divinz 
fapiéntiæilluftraca, cum fervóre fan&i 
Spíritus , Ecclefiz fponfi , ztérnum 
coníórtium tüereáris. Qui vivit & 
Regnat,cum Deco Patre in unitáte 
cjáldem Spíritus fan&i Deus; per óm- 
nia fécula fzculórum; Amen. 

*. Sit nomen Dómini benedictum. 
z, Ex hoc nunc, & ufquein féculum: 
Y. Adjutóérium noftrum in nômine 
Dómini. | 

#, Quifecit czlum & terram: 

Y, Cóngrega nos de: natiónibus. 

x. Utconfireámur nómini fancto tuo, 
& gloriémur in laude tua. — 

v, Dóminus cuftódiac intrcitum tuum, 
& éxitum tuum. 

z, Ex hocnunc, & ufque in fáculum; 
v. Salvam fac ancillam tuam. 

z. Deus meus {peräntem in tc. 

*. Mitte ei Dómine auxilium de fancto? 
x. Et de Sion tuere eam- 

y. Efto ei Dómine turris fortitüdinis; 
g. À fácie inimici. . 

B 
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19 Ceremonial 
y. Nihil profíciat inimicus in cà. - 

z, Ecfilius iniquitätis, non p.d 
nocére ei. 
i. Dómine exáudi oratiónem meam. 
z. Et clamor meus ad te véniat. 
v. Dóminus vobifcum. 
2, Et cum Spiritu tuo. 

Orémus. 

Ew ómine Jefu Chrifte Rex re- 
B 7 gum, & Dóminus dominán- 
tium., qui à Patre egrédiens & hunc 
mundum ingrédiens ; carnem mun- 
diffimam de immaculátá Virgine fuf- 
cepifti, ut nosliberáres de mánibus 
inimíci , & ad paradifi pátriam revoca- 
res , réfpice fuper hanc fimulamtuam 
N. qux mundum cum pompis fuis re- 
linquere difpófuit , & in hoc facro 
Monaftério tibi Dómino Deo fuo ; 
fan&árum animárum {ponlo, fácias 
perpetuo defervíre , ac infünde cordi 
ejus benignilfimi grátiam Spíritus 
fan&i , quz ill'ümineteam ad te Deum 
creatórem fuum. cegnolcéndum ac 








de l'Habit. iÜ 
perfé&e diligéndum ; & cum dies fi. 
nifque vitz ejus advénerit , mundáta 
ab ómnibus peccätis fuis , ad regna 
cacléftia perveníre váleat. Qui vivis & 
regnas cum códem Deo Patre in uni. 
táte ejüfdem Spíritus fan&i Deus; per 
ómnia fæcula fæculérum. *. Amen. 
Gette Oraifon finie, le Prelar afper- 
gera la Novice avec de l'eau benste , 
di[ant : | | E 
Benedícat te Dóminus ex Sion ut 
videas bona Jerüfalem ómnibus diébus 
vitz tua. n mE CO bos] PO 
prés cette Bencdifion , Je Prelat ira 
au commnunicatozre , € 1} conpera des 
cheveux à la Novice, laquelle retozur- 
"cra devant la Grille, où la Mere 
Przeure achevera de /ni coner , Je Pré: 
lat difant: | | 
Hzc accipiet benedictiónem à Dómi- 
no , & milericórdiam à Deo falutári 
fuo ,quia hzc e(t generátio quærén- 
tum Dóminum , quzréntium fáciem 
Dei Jacob. 
B ij 




















20 Cérémontal 
Les Religienfes diront le répons [i- 
v4nt, 
Regnum mundi, & omnem orná. 
tum feculi contémpfi ; propter. amó- 
rem Dómini mei Jefu Chrifti ; quem 
vidi, quem amávi , in quem crédidi ; 
quem diléxi , ipfi fum defponfäca cut 
Angeli férviunt , cujus pulchritüdi- 
nem Sol & Luna mirántur , ipfi foli 
(ervo , fidem ipfi me totà devotiône 
committo. | 
Lequel Répons feravepété jafqu'a ce 
que les cheveux foient coupés aprés 
noi clles commenceront à devétir ho- 
nétement la Novice , ayaut premsere- 
ment tiré un rideau devant la Grille, 
( free w'eft que Pon tronve plus 2 propos 
de ec faire en un lien proche dg Chœur) 
La Mere Prieure dira à chacun des vé- 
temnens (éculiers , quon Giera à la No- 
Vice. 
Exuatte Déminus véterem homi- 
iem cum d&ibus fuis. 














de l'Habit. uds. 

Et toutes les else répondront. 
Amen. 

Aprés elle (era véiné de l'Habit de 
Religion, la Mere Prieure dzfant à 
chacun des vétemens. 

Induatte Dóminus novum homi- 
nem , qui fecundum Deum cereátus eff, 
in juftitia, & fanétitäte veritátis. 

*, Amen. 

Et à la ceinture elle dira. 

Cum efles junior cingebas te, & 
ambulábas , ubi volébas ; cum autem 
fenueris , alius te cinget. In nómine 
Patris & Filii & Spíritus fanéti. 

?, AMEN. 

La Novice étant vétue , les Religieu- 
fe diront le Pfalme, 

Evávi óculos meos in montes : 
B undevénict auxilium mihi. 

Auxílium meum à Dómino : qui 
fecit coelum &terram. 

Non det in commot iónem pedem 
tuum: neque dormítec qui cuítódic ce. 





B ii 

















22 Ceremonial 
—— Ecce non dormitábit , neque dér- 
miet - qui cuftódit Ifrael. 

Dóminus cuftóditte , Dóminus pro- 
té&io tua : fuper manum déxteram 
tuam. | | 

Per diem Sol non uret te : neque 
Luna per noctem, 

Dóminus cuftóditte ab omni malo: 
cuftódiat duimam tuam Dóminus. 

Dóminus cuftódiat intróitum tuum; 
& éxitum tuum : ex hoc nunc & ul- 
que in fæculum. | 

Glória Patri & Filio ; Ce. 

La Novice ayant un Cierge allumé 
en ain velosurnera devant 2A Prelat. 
Etant à genoux, € Le Pfatme fini, il 
Pafpergera de rechef avec de l'eau be. 
412116 y © dira le ver fet & l'Oraifon [uz- 
VAI 21e, 
vy. Dóminus vobifcum. 

&, Et cum 5píritu tuo. 
uw al Orémus, 
À Déflto fuplicationibus noftris 
[X omnípotens Deus, & hauc fá- 














de lHabit. 21 

mulam N. cui in tuo fanéto nómine 

hábitum hujus facræ Religiónis im- 

pofüimus ,bene + dícere dignéris ; & 

przíta , ut exüta ómnium criminum 

labe, renovéturin mente fui; quáte- 

nus per fan&z novitátis ftüdium grd: 

tiam cuam mereátur percípere in præ- 

fenti , & in futüro , cum fanctis& e. 

léétis cônfequi ftolam immortalitätis , 

& glóriam fempitérnam. Per Chril. 

tum Dóminum noftrum. y. Amen. 
Cela achevé, Jes Religienf(es diront 

Hymne , Veni Creátor Spíritus , &c, 

page 7. & 8. €2 aprés le Prelat dira. 

y. Emítte Spirítum tuum, & creabün- 

cur. 

z, Et renovábis fáciem terræ. 

Y. Ora pro nobis lan&a Dei genitrix. 

2. Ut digni efficiámur promiffiónibus 

Chritti. | 

Y* Salvam fac ancíllam tuam. 

2. Deus meus fperántem in te. 

y. Dómine exáudi oratiónem meam, 

8, Ec clamor meus ad te véniat. 

B iii 
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24 | Ceremonial 
Y." Dóminus vobilcum. 
- FU 
-8.-Et cum Spiritu tuo. 


x 


dus Orémus. 
dw ámine Jefu Chrifte, paftor bone, 
B7 qui ánimam tuam pro évibus 
tuis pofuffti , refpice. propitius hanc 
famulam tuàm .N- ad novam grätiam 
vocátam , & facro hábitu | indütam k 
& fac cam ante confpé&tum tuum , in 
fan&itáte & juftiria vivere ; concéde 
ei fidem re&am , fpem firmam, chari: 
tátem perfectam , humilitátem veram, 
fortém ac perfeverdntem obediéntiam 
fac ut in eà fit mens pura , reétum ac 
mundum cor, volüntas bona, pax per- 
pétuagáu idium in Spicitu fan&o;conf- 
ciéntia fanéta, vita immaculäta ; tribue 
ei in aflé@u devotionem, in aétu prof- 
peritátem , in converfatióne grátiam » 
in tribulatióne patiéntiam, in languo- 
ribus fanitdtis fuz: medicinam , in om- 
ni virtüte fufficiéntiam , quátenus in 
hoc prefénti témpore per fémitam juf- 
titiæ viriliter currens , te venientem 
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judicem , in noviffimo die cum magna 
charitáte fufcipiat, & in tuum reguum 
fideliter introire mereátur. Qui cum 
Patre, & Spíritu fanéto vivis & regnas 
in fæcula fzculórum. z. Amen, 

Le Prelat commaeneera le Te Deum 
laudamus , 942 fera pour(uzvi des Ke- 
ligieufes , pendant quos la Novice les 
jra embra(fer,commengant par la Mere 
Przeure , (e difant l'une à l'autre, pax 
nobis. 

Hymne. 
| E Deum laudámus : te Dómi- 

M num confitémur. 

Te ztérnum Patrem , omnis terra 
veneratur. 

Tibi omnes Angeli : tibi coeli, & 
univéríz poteftätes. 

Tibi Chérubim & Séraphim , incef- 
fabili voce proclámant. 

San&us , San&us , Sanctus , Dóm:. 
nus Deus Sábaoth. 

Pleni funt coeli & terra : Majeftátis 
glóriz tug. 
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Ceremonial 
Te gloriófus Apoftolórum chorus; 
Te Prophetárum laudábilis nüme- 

rus. | 
Te Mártyrum candidátus, laudat 

cxercitus, 
Te per orbem terrárum : fanéta 
confitétur Eccléfia. 
Patrem imménfæ Maijeftätis. 
Venerándum tuum verum: & üni- 
cum filium. 
Sanétum quoque paráclitum Spiri- 
tum. 
Tu Rex glóriz Chrifte. 
Tu Patris fempitérnus es filius. 
Tu ad liberándum fufceptürus h6- 
minem,non horrufíti Vírginis üterum. 
Tu deviéto mortis acüleo : aperuífti 
credéntibus regna caelórum. 
Tu ad dexteram Dei fedes : in gló- 
ria Patris. 
Judex créderis effe ventürus. 
Te ergo quælumus tuis fámulis 
fübveni: quos pretiélo fánguine re- 
demiiti. 
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Ætérnà fac cum fanétis tuis, in glórià 
munerári. ji 

Salvum fac pópulum tuum Dómi. 
ne : & bénedic hæreditäti tuæ. 

Et rege cos ; & extólle illos ufque 
in ztérnum. 

Per fingulos diés benedicimus te. 

Etlaudámus nomen tuum in Ízcu- 
jum : & in fzculum fzculi. 

Dignáre Dómine die ifto , fine pec- 
cáto nos cuftodire. | 

Miferére noftri Dómine : miferére 
noftri. 

Fiat mifericérdia tua Dómine füper 
nos:quemádmodum fperávimusin te. 

In te Dómine fperávi : non confun- 
dar in ætérnum. - 

La Mere avec toutes les Sœurs de- 
zandera labencdiflion an Prelat y. d«- 
fant ; Bénedic Pater llluftriffime , f ce 
eft pas le Prelat elle dira , Benedic 
Pater Reverénde, 

Ei Je Prelat ou autre dira. 
Virtus perícverántiz & pax Dei Pa- 














Conon 
tris omniporéntis , ejáfque Filii Dómi- 
ni noftri Jefu Chrifti & Spíritus fan&i, 
defcéndat fuper vos, & máneat fem- 
per. 2. Amen. 

La Cérémunie achevée on fera la 
Prédication couforine à la folemnité , ft 
ce n'eff que l'on trouve plus à propos de 
la faire auparavant l'aition. 
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La maniere de recevoir les Novices à 
la Profeflion , aux Monafteres de la 
Trés.Sainte Annonciade. 


* Année de Probation étant accom- 
E pe, € Ja Novice avant /2g 

que le Concile de Trente ordonne Ria 
faire Proféffion , elley fera admife par 
de Superieur, et aprés la celebra- 
tion de la [ainte Meffe, Gtena la Cha- 
fuble, & le Maribule, €8 fe revétant 
de la Chape benira le Mantean & le 
Voile, difant : | 

v. Ofténde nobis Dómine milferi. 
córdiam tuam. 
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», Et falutäre tuum da nobis, 
Y. Dómin cexáudi oratiónem meatti. 
z, Et clamor meus ad te véniat. 
v. Dóminus vobifcum. 
&, Et cum Spíritu tuo. 
Orémus. 
ómine Jefu Chrifte Fili Dei vivi; 
D eujus Apôitolus muliebrem 
fexum in fignum lubjeétiônis , humili- 
cátis & honeftatis , velámen fuper ca- 
put fuum propter Angélos habére 
præcépit ; cujüfque Oculos témpore 
paífiónis tuz accerbí(fimz , ad opró- 
Er peccatóres Rs velavérunt , 
quæfumus propter g lóriam honorändi 
nóminis tui ,tam copiófam benedic. 
tiónis T tuz luper his velaminibus in. 
fünde virtütem, quod fámulam cuam 
N. illa geréntem tibi {ubjéétam in óm- 
nibus , & cuictimque tenétur ex Ordi- 
ne quem aflümit, efficiant : ne pró. 
prias virtütes in glôriameläta depérdat, 
fed eam in vera humilicáce conférvent , 
& obümbrent , ab omni étiam cjus 























30 Cerémonial 
óculos vanitáte compélcant,& demuni 
amarílfimz mortis tuz dulcis fponfi 
fui memóriam;hoc viduitätis indicium, 
fæpe mentis ejus óculis repreféntet ; 
ac radicibus cordis contínuo recolén- 
dam , tenácius aftríngat , ut cum hac 
2álea falütis , támquam {6cia paffiónis 
tuæ, conlolatiónem tecum zternam 
cum omni ctírià coeléfti femper váleat 
experíri. Qui vivis & regnas cum Dco 
Patre in unitáte Spíritus fancti Deus, 
perómnia fzcula fzculórum. »; Amen 

La benedaclion finie, le Prelat afper. 
gera d'eau benite le Mantean & le Vois 
le, & les encenféra 5 lors les Keligieu- 
fes ayant des Czerges alluinés em sain 
viendront en Proceffion dans le Chœur, 
Cf? tontefois elles n’y éloient déja ) 
chantant l'Hyinne, O glorióla, oz bien 
Ave maris ftella, page s. & 6. 

L Hymne finie , le Prelat apellera la 
Novice, difant ; 

Confürge ,confurge , indüere for- 
ticádine tua Filia Dei altiffimi, indere 
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veftiméntis glóriz cuæ fponfa Chrifti. 
Confürge, Fília Jeráfalem , exciitere 
de pülvere , folve víncula colli tui Fi. 
lia Sion, aufer veftiméntum lórdidum, 
indüere vefliméntis cándidis , pone 
cíndarim mundam , ut fis fponfa regis 
ætérni. 

La Novice dira ; 

Süfcipe me Dómine , fecündum 
clóquium tuum , & vívam ; & non 
confündas me ab expe&atióne mea. 

Le Chœur repondra ; 

Sufcépimus Deus mifericórdiam 
tuam , in médio templi cui. 

Le Prelat diraà la Novice ; 

Sponfa Chrifli , vis régulam fan&i 
Patris Auguftini fub protectióne An. 
nuntiatiónis Beátz Maríz , juxta cjus 
conítitutiónes profitézi. 

Et elfe répondra ; 

Volo. 

Lors le Prelat dira ; 

Dco grátias. 

La Novice fe proffernant. en terre, 
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3 
comme morte, era. couveric d'un drap 


noir , € le Prelat la benira , en difant: 

Omni benedictióne fpirituáli bene- 
dícat + te omnípotens Deus; Pater & 
Fílius & Spíritus fanctus. *. Amen. 

Deux Religieu(es tenant en main lé 
drap dont la Novice fera couverte , 
diront ; 

Soror noftra, imortua enim es , & 
vita tua abfcóndita eft cum Chrifto in 
Deo, cum autem Chriftus aparerit 
vitatua ; tunc & tu aparébis cum iplo 
inglória. — 

Par aprés , fes. Religienfes diront 
d'une voix baffe le Pfalme Miferere ; 
durant lequel on fonnera les Cloches, 
comme pour les qaorts. | 

À Æ lferére mei Deus ; fecindum 

VE magnam mifericórdiam tuam. 
Et fecándum | multittidinem mile- 
ratiónum tuárum ;dele iniquitatem 
meam. 

Amplius lava me ab iniquitáte mea: 
& à peccáto mco munda me. 






Quóniam 
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Quóniam iniquitátem meam ego co- 
nôfco : & peccátum meum contra me 
cít femper. 

Tibi foli peccávi , & malum coram 
te feci « ut juftificéris in lermónibus 
tuis , & vincas cum judicäris. 

Ecce enim in iniquitatibus concép- 
tus fum: & in. peccátis concépit me 
máter mea. - | 

Ecce enim veritátem dilexifli : in- 
cérta & ocülta fapiéntiæ tuæ manifef. 
táfti mihi. 

Alpérges me hyffópo,& mundäbor: 
lavábis me,& fuper nivem dealbábor. 

Auditui meo dabis gáudium & Izti- 
tiam : & exultábunt offa humiliáta. 

Avérte fáciem tuam à peccátis meis; 
& omnes iniquitátes meas dele. 

Cor mundum crea in me Deus : & 
[piritum rectum ii to in vifcéribus 
meis. 

Ne projícias me à fácie tua : & fpi- 
ritum fan&tunituum ne áufereas à me. 


Redde mihi læcitiam falutäris cui: 
te 
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& fpiritu principáli confirma me. 

Docébo iniquos vias tuas : -& impii 
adte converténtur. 

Libera me de fanguinibus Deus , 
Deus falutis mez - & exultábit lingua 
mea juítitiam tuam. 

Dómine lábia mea apéries : & os 
meurm annunciábit laudem tuam. 

Quóniam fi vol lüi(fes facrificium, de. 
diffem utique : holocauftis non delec. 
taberis. 

Sacriticium Deo f píritus contribulá:- 
tus : cor contritum :&. humiliätum 
Deus non delpicies. . 

Benigné fac Dómine in bona vo- 
luntáte tua Sion, ut ædificéntur muri 
Jerufalem. 

Tunc acceptäbis [acrilicium. jufliia, 
oblatiónes & holocaufta. : tunc impé- 
nent fuper altáre tuum vitulos..;.... 

Le Milerere fe, Le Prelat dira. 
Ÿ. Salvam fac ancíllam tuam. | 
x. Deus meus Íperántem in te: 

y. Dómine exáudi oratiónem meam. 
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w. Et clamor meus ad te véniat. 
y. D minus vobifcum. 
&. Et cum Spiritu tuo. 
Orémus. — 
Reces tibi Dómine offérimus fu- 
plicándo pro hac. fámulà wa. N. 
quz môrtua mundo tibi vivat , ut 
ficut ei fidei Chriftiánz méritum con: 
tuliti; dones & prémium, & fi quz 
ei maculæ de-terrénis contàgiis adhæ. 
férunc, remi(fiónis tux iil: reo d'a 
deleántur. Per Chriftum Dominum 
noftrum. #. Amen. 
Orémus. : 
Eus innocéntiz reftitüutor , & 
amátor , dirige ad te cor fámu. 
lz tuz , N. ut Spiritus tui fervóre con. 
cépto , & in fide inveniatur ftábilis,& 
in Opere éfficax. Per Chriftum Dómi- 
num noftrum. s. Amen. 
Le Prelat apellera la Novice avec 
ees paroles. 
Audi filia, & vide, &inclina aurem 
fuam,quiaconcupivitrex fpéciem tuam 
Ci 
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36 Cérémonial 
Aujquelle paroles la Novice fe. Ie. 
vera ,.€2 ayint des yeux élevez vers de 
Ciel, dry; T ) | 
Dômire qui me creáíti, & tulifti 
à me anôrem fæculi, & corpusmeum 
à pollutiône feparäfti : jube me ad 
tuam milericórdiam pervenire ; quem 
cumamávero, cafta fum, cum tetigero 
munda fum;cuin accéperovirgo fum. 
Dómine Jefu Chrifte feminátor cafti 
Concilii , füfcipe defidérium meum j 
quia te toto corde, & totis vifcéribus 
concupifco. Qui vivis & regnas in fz- 
cula fzculórum æ. Amen. 
Cela étant achevé, le Prelas totrné 
vers la Novice dira; 
Orémus. 
1 > éfpice quzlumus Dómine pro. 
B piius ad hancfámulamtuam N, 
ut fanétz caftitáris & Profcffiónis pro- 
pófitum , quod te infpiránte fufcépit ; 
te protegente illefum cuftodiat. Per 
Chriftum Dóminum noftrum. 
B. Amen. 
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Le Prelat apellera la Novice,di[aut; 
Veni Sponía Chrifti , accipe coro- 

nam , quam tibi Dóminus preparávit 

in ætérnum. 
Lors en prefeuce du Prelat , & de la 

Mere Prieure , la Novice fera [a Pro- 

féffion, ainfi qu'il s'enfuit. 


An nom de nôtre Seigneur Je ffs 
Chrzft. zuft (oit.4. 


E faeur Marie N. de l'Annonciade, 
| apellée au monde N. Fille de N.N. 
faits profeflion , & promets à Dieu 
Tout-puiflant,& à la glorieufe Vierge 
Marie annoncée , fous la protection 
de laquelle je me fuis mile ; à nôtre 
bien-heureux Pere. Saint Augultin , 
& à tous les Saints. A vous Monfei- 
gneur l'Illuftriffime & Reverendiffime 
Archevèque de N. oz bien à Mon- 
feigneur l'Iilluftriffime & Reverendif- 
fime Archevéque de N. entre vos 
mains Monficur. Et à vous ma Reve- 
C iij 
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38 Ceremonial. 
rende Mere Prieuré de ce Monaftére 
de l’Annonciade, qui tenez la place 
de Dieu, & à vos légicimes fuccelleurs, 
perpetuelle pauvreté, chaiteré & o- 
bcilfance, felon la forme de vivre con- 
tenué en nos Conftitutions ; & prie 
l'infinie bonté de Dieu par les cntrail- 
les de fa divine Mifericorde, & par le 
fang précieux de nótre Seigneur [e- 
fus-Chrift ; & par les mérites & incer- 
ceflions de fa trés fainte Mere, ma 
Maitrefle & Avocate ; de nôtre Pere 
Saint Augultin , & detoute la Cour 
Célefte , qu'il lui plaife d'accepter cet 
holocauíte en odeur de fuavké ; & 
comme par fa piété il m'a excitée à le 
lui offrir, ainfi il daigne me donner 
abondamment la grace pour l'accom- 
plir, vivant conformément à ma Pro. 
fcffion. Ainfifoitil. Ez tel jour , en 
tel mois, € en telle année. 

Je fufdite Sœur Marie N Religieufe 
de ce Monaftere de l'Annonciade , 
promets, & faits vœu à Dieu Tout- 
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puiffant, & à la glorieufe Vierge Ma- 
rie , fa crés.fainte Mere mon Avocate; 
en prefence de toute la Cour Célefte ; 
& de vous Monícigneur Pilluftrifime 
Archevéque nôtre Superieur ;( ff c’efi 
Je Grand Vscaire ) & de vous Mon- 
fieurle Grand Vicaire & Official de 
Monfeigneur l'llluftriffime Archeve. 
que ; (fi c'eff un antre Ecclefrafrique ) 
& de vous Monfieur commis & dé- 
puté de Monfeigneur l'Illuttriffime 
Archevéque nôtre Superieur ; & de 
vous ma Reverende Mere Prieure ; & 
de vous toutes mes Sœurs ; de ne ja- 
mais donner ma voix , ni procurer par 
moi, ou parle moyen d'autres, qu'en - 
ce Monaftere foit relàáchée la clôture 
des Grilles avec la plaque de fer 
troüée, & latoile noire tenduë au- 

devant, & de ne parler à grille ouverte 

avec mes parens ; Ícavoir Pere , Mero, 

Freres & Sœurs, plus de trois jours 

l'an, & jamais à autres perlonnes, 

excepté aux aces publics qu'il con- 
r C iij 
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viendra paffer en prefence des Notai. 
res& Témoins, & és autres cas per. 
mis par nos Conftitutions , pour le re. 
gard de parler à grille ouverte ; & és 
jours qu'il fera néceffaire de fe laiffer 
voir de nos Superieurs feulement, en 
tout, & par tout, fuivant l'Ordennan. 
ce , & difpofitions de nos Regles, & 
Conttitutions; ainfije le confirme par 
cet écrit de ma propre main, lequel 
Je vous configne ma Reverende Mere 
Euedrel o c0 | 
Elle prefentera fon papier à la Mere, 
aguclle lui dira en le recevant. 
. Et moi de la part de Dieu Tout- 
puiffant , vous promets la vie éternel- 
lc, fivous obfervez ces chofes. 
— Lors le Prelat dira ; | 
Y. Dómine exáudi oratiónem meam. 
x. Ec clamor meus ad te véniat. 
y- Dóminus vobifcum. 
x. Et cum Spiritu tuo. Orémus. 
( ' Empitérne Deus , & omnipotens 


CCD 
ES 


> Pater, qui humanæ fragilitätis in- 
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firmitátem agnófcis , réfpice quzíu. 
mus fuper hanc fámulam tuam N. & 
larga tuæ benedictiónis abundantià 
imbellicitátem ejus corroboráre dig- 
néris ; ut promifla vota quz præve- 
niéndo afpiráfli , per auxilium .grátiz 
tuz fanctz , pié , ac religiófe vivéndo 
váleat devóte ac ftudiófe obferváre , & 
oblervándo vitam promeréri fempitér- 
nam. Per Chriftum Dóminum nof- 
trum. R. Amen. 

Cette Oraifon finie , la Novice zrA 
{émettre à genoux proche de la Mere 
Prieure , laquelle lux mettra le Voile 
noir (ur la téte , le Prelat difant ; 

Accipe Soror chariffima velum fa- 
crum quod pérferas ante. tribunal ju- 
dicis ætérni, cui fléétitur emne genu 
caeléftium , terréftrium , & infernó- 
rum , quo cognofcáris mundum con- 
tempfiífe , & te Chrifto veráciter , hu- 
militérque toto cordis adnixu fponfam 
perpetuáliter fubdidiffe , qui te ab om- 
ni adverfitáte deféndat, & ad viram 
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perdücat ztérnam. Qui cum Patre, & 
Spiritu fan&o vivit & regnat in fzcu- 
la fæculérum. x. Amen.: 

La Keligieufe étant voilée , la Mere 
lui mettra uue Couronne [ur la tete , 
€9 la nonvelle Profeffe dira aufft-tdt. 

Póluit fignum in fáciem meam , ut 
nullum prater eum amátorem adimit- 
tam. 

Alors le Prelat dira. 

Oremus. 

FJ Rzíla quzfumus omnipotens 
À Deus huicfámule tuz N. cujus 
cápiti hódie velum nigrum, te infpi- 
ránte tradidimus - uc in tua dile&tióne 
perpétuo maneat, & eam fine máculà, 
ufque in finem cæléfti benedictióne 
cuftódiat. Per Chriftum Dóminum 
noftrum. æ. Amen. 

Aprés on lui mettra le Manteau, le 
Prelat difant ; 

Accipe Soror chariffima , hoc facrum 
induméntumin fignum nuptialis vef. 


tuis, ferlicet fanétæ charitätis : quod 
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pérferas fine máculà ante thrónum 
Dómini noftri Jefu Chrifti : quo me- 
rcáris ad menfam ætérni convivii fedé- 
re, cumeodem Dómino noflro, Jefu 
Chrifto, animárum fanc&tárum fponfo, 
in {æcula fzculórum.. #. Amen. 
Incontinent la. Religieufe dira. 
Induit me Dóminus veftiménto fa. 
lütis, & induménto lztitiz. circümde- 
dit me ; & tamquam fponíam decora- 
vit me coróná ; ofténdit mihitheláuros 
incomparábiles, quos mihi fe datürum 
promifit. | 
La Mere lui donnera en main tin 
Cierge allumé, & le Prelat dira ; 
Accipe Sororchariflima lumen cor- 
porále, in fignum lüminis interiôris , 
ad repelléndas omnes ténebras igno. 
rántiz , vel erroris , ut lümiue diving 
fapiéntiæ illuiträta, cum fervóre fanc- 
ti Spiritus, Jefu ChriftiyEcclefiz fponfi, 
ætérnum conlórtium meréaris. Qui 
vivit & regnat , in unitdte cjuidem 
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Spiritus fanéti Deus. Per ómnia fz. 
cula fzculórum. ». Amen, 

La nouvelle Profe[f ayant les yeux 
élevéz au Ciel, dira ; 

Quid er Dômino pro 6m- 
nibus quz retribuit mihi ; Cálicem fa- 
lutáris accipiam , & nomen Dómini 
invocibo\ Vota mea Dómino red- 
dam in confpéétu omnis pópuli ejus 
in äcriis Domus Dómini , in médiotui 
lerüfalem; Fiac Domin cor meum , 
& corpus meum immaculdtum , uc 
non confündar. 

La Mere Prieure prefentera la nou 
velle Profeffe an Prelat, & icelle étant 
4 gEnotix , dira y 

EG Chrifti fum , ideo. ofténdo 
me fervilem habére perfonam ; re- 
gnum mundi , & omnem ornátum 
Ízculi contémpfi , propter. amórern 
Dómini mei Jefu Chrifli, quem vidi, 
quem arnadvi, in quem crédidi, quem 
diléxi ; ipfilum defpoufáta cui Angeli 
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férviunt , cujus-pulchritudinem Sol & 
Luna mirántur , ipfi lolifervo fidem , 
ipfi me tota devotiône committo. 

Le Prelat labenira , difant ; 

Benedicat + te cónditor caeli & ter- 
rz, Deus omnipotens, qui te cligere 
dignátus eft, ad beátz Mariz Virginis, 
matris Dómini noftri Jefu Chrifti con- 
fórtium, ut íntegram & immaculácam 
caftitátem , quam proféfla es coram 
Dco , & Angelis ejus , conférves , 
propófitum téneas, obediéntiam,pau- 
 pertátem , & caftitátem diligas , cha- 
riátem patiéntiam , & humilitátem 
poífídeas , & corónam caftitätis accí- 
pias. Per Chriftum »óminum noftrum. 
x. Amen. 

La nouvelle Profeffe dira d'une fa- 
«on joyeuf(e. oni 

Ecce quod concupívi jam vídeo , 
quod Íperávi jam ténco,ipti fum jun&a 
corde , & defidério ; quem tota devo- 
tióne dilexi? ipfifum defponíáta cui 
Angeli lérviunt , cujus pulchritüdi- 
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nem Sol & Luna mirántur-5 ipfi fol; 
fervo. fidem, ipfi metota devlitione 
committo ;ipfum confiteor lábiisjipfum 
corde , iplum totis vifcéribus concu- 
pilco.Cui honor fit,& glória in fzcula 
Ízculórum. ». Amen. 
Le Prelat dira [ur elle ; 
Benedicat + te Deus Pater qui te fibi 
in Fíliam elegit, x. Amen. 
Benedicat [te Deus Filius, qui te 
fibi in fponfam comparávit x. Amen. 
Benedícat t te Spíritus fan&us , qui 
te igne fui amóris accén{am ; in thála. 
mum fuumintrodüxit. z. Amen. .— 
La nouvelle Profeffe fe tournant vers 
les Religienfés, dira ces paroles. 
Congaudéte mecum omnes; & con- 
gratulämini mihi, quia cum vobis óm- 
nibus foróribus , ætérnæ vitz promif- 
fiónem accépi à Dómino ; quam fe 
mihi donatürum promífit.j. fi in ejus 
devôtofervitio fidéliter perfeverávero; 
cui fervire regnáre eft ; Jefus Chriftus 














pour la Ales 47 
animárum íanctáruin {pon{us, qui elt, 


Via, Véritas, & vita. 

Le lrelat entornera le Te Deum lau- 
damus , durant lequel la nouvelle Pro- 
fe[fe donnera le baifèr de paix aux Ke- 
ligieufes , commençant par la Mere 
Pricure, & dira , pax nobis. 

Aprés ; Je Prelat la recommandera à a 
la Mere , difant ; 

Mere Prieure , cette ame eft ie 
Epoufe de Dieu , je vous la recom- 
mande , & mets entre vos mains , 
comme un dépôt, duquel vous aurez 
à rendre compte à Dieu. 

Lors la Mere Prieure fé suetira à ge- 
notex avec toutes les Religien(es, & lui 
demandera la Bencdidlion, di[ant ; 

Bénedic Pater Illuftriflime (ff cen’ef? 
Das le Prelat ) elle dira , Bénedic Pater 
Reverénde. 

Le Prelat Cowautre) les beniffant , 
dira ; 

Virtus perfeverántie , & pax Dei 
Patris omnipoier i5; ejuique Filii Dó- 
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48 Cérémonial 
mini noftri Jefu Chrifti , & Spíritus 
fan&i , delcéndat fuper vos, & mä- 
neat lemper. g. Amen. 

Tout étant Accor pli l'en fera Ja Pré. 
dication conforme à la (olemnité , ff ce 
n'eft que l'on trouve plus à propos de la 
faire auparavant l'acfion. 


RSS SES SES SSI TEES qe 


La maniere de recevoir plufieurs Fil- 
les enfemble à la Religion. 


Prés que la Mere Prieure aura 

donné les Couronnes, €3 Les Cier- 
ges aux Filles , les Chantres entonne- 
ront lAntienne. 

Venite fponfæ Chrifti accipite Co- 
rónas , quas vobis Dorimys præpard- 
vit in ætérnum. 

A la fin du Veni créator , /4 Mere 
Prieure étant debout en [a place , dira 
lesverfets, & l'oraifon [uivante, atif- 
quels le Chœur répondra. 

v. Salvas fac ancillas tuas. 


*. Deus meus fperäntes in te. 
y. Mitte 
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v, Mitte. eis Dômine auxilium de 
fanéto. 

x, Et de Sion tuere eas. 

v, Nihil profíciat inimicus in eis. 

x, Et filius iniquitátis , non apónat 
nocére cis. - | 

y. Dómine exáudi oratiónem meam. 
#, Et clamor meus ad te véniat. 

e Orémus. | 
ómine Deus virtütum, füplices 
deprecämur , ut has fámulas 

tuas N. N. miferatiénis tuæ abundan- 
tia , ab omni veftutätis ertóre expür- 
get , & capáces fan&z novitätis effi- 
ciat. Per Chriftum Dóminum noftrum. 
x. Amen. 


M S? NARI A MRNA. LA LAS A AU HE LAM 
La maniere de donner l’Habit à plu. 
fieurs Filles enfemble. 


LE Ejour que les Filles prendront 

Habit , avant que commencer la 

fainte Meffe , la Mere Pricure leur 

donnera la Croix de Nôtre Seigneur 3 
D 
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co Ceremonial pour donner |. 
afin quelies l'adorent ,€8 la baifeni , 
difant 5 | 

A ccípite Soróres charí(fimz crucem 
Dómini. noftri Jefu Chrifti, tanquam 
vexíllum tutiffimum contra omnes in- 
fidiasinimici, ut crucilixz mundo cum 
carnis mortificatióne , fub jugo veræ 
obediéntiæ poffitis in confórtio fanétä- 
rum Virginum,cum ipfo Dómino Jefu 
Chrifto perénniter triumphàre. Amen. 

La Meffe étant achevée le Prelat ve- 
vétz de la Chape, benira les Habits, 
€ les Voiles, difant les verfets & les 
ordifons fuzvantes. 

Y, Ofténdc nobis Dómine miferi- 
córdiam tuam. | | 
x. Et falutáretuum da nobis. 
y. Dómine exáudi oratiónem meam. 
2. Et clamor mcus ad te véniat. 
Y, Dóminus vobíícum. 
*. Et cum Spiritu tuo. 
| Orémus. 








l'Habit à plufieurs Filles. SE 
fapiénter ómnia difpénens, lanamad 
ufum véftium hóminum de velléribus 
Óvium produxifti, ut trino beneficio 
fimul ornäret ; fovéret ; & ab intem- 
périe áéris córpora tuerétur ;immén{æ 
cleméntiæ tuz largitátem fupliciter 
exorámus, ut hzc indümenta quz 
preléntes fimulæ tuæ. N. N. pro for: 
má häbitus órdinis beatiflimæ Virgi- 
nis Annunciátz, ad tibiiniplo lauda- 
biliter deferviéndum inténdunt aflu- 
mere , prout illum Eccléfia fanéta tua 
tc infpiránte falábriter aprobávit : ita 
bencdicere + &lanétificáre + digneris; 
quod fint eis orndtus contra máculas 
peccatórum fuórum , foméntum ad 
profectum virtütum & fortis armatura, 
ac tuta defénfio contra aére as poteftá. 
tes,& ignea nequiflimi hoftis tela , ad 
vitôriæ triumphalis obténtum,quibus 
perfeverándo ufque in fínem, candem 
immarcefcibilis glóriz brávium dono 
grátiz tuæ cónfequi vàleant , necnon 


ad celéfte convivium fanétiffimi fponfi 
D 1j 
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£2 Cérémonial pour donner 
lui Dómini noftri Jefu Chrifti perén- 
nierregnatüre, cum nuptiáli vefte 
delectabíliter introdüci. Qui tecum 
vivit & regnat in  unitáte Spíritus 
fanéti Deus. Per ómnia [zcula fzculó. 
rum: x. Amen. | 

Oraiio fuper velamina. 

; Orémus. 

ómine Jefu Chrifte Fili Dei vivi, 
1) cujus  Apóftolus  muliebrem 
lexum in fignum fubjeétiénis , humili- 
tátis & honeftatis , velámen fuper ca- 
put luum propter Angélos habére 
præcépit ;cuJüíque óculos témpore 
paífiónis tuz accerbiffimz , ad opró- 
brium peccatóres ímpii velavérunt , 
quz[umus propter glóriam honorándi 
nóminis tui , tam copiófam benedic- 
tiónis p tuz fuper his velaminibus in- 
funde virtütem, quod fimulas tuas. 
N. N.illa geréntes tibi fujéétas in óm- 
nibus , & cuicümque tenéntur ex Ór- 
dine quem affümunc,effíciant : ne pré. 
prias virtátes in glóriam elatæ depér- 













l'Habit à plufieurs Filles. $3 
dant ; {ed eas in vera humilitate con- 
férvent, & obümbrent,abomni étiam 
cárum óculos vanirate compéfcant, & 
demum amariflimæ mortis tuz dulcis 
Íponfi fui memórià , hoc viduitätis indi- 
cium, fæpe mentiscárum Oculis repre. 
féntet,ac radicibus cordis continuo re. 
coléndam , tenácius aftringat, ut cum 
hac gálea falücisamquam íóciz paffió. 
nisctuz,confolatiónem tecum æternam 
cumomniciirià caeléfti femper väleant 
experíri. Qui vivis & regnas cum Deo 
Patre in unitáte Spiritus fancti Deus. 
per ómnia fzcula [zculórum.x. Amen. 
LA bencdiffion étant faite, lé Prelat 
afbergera les Habits € les Voiles avec 
l’eau benite , & les encenfera. Lors les 
KReligieu(es ayant des Cierces allurnés 
en inain,viendront en Proceffion dans le. 
Chœur avec les Novices , (fr: elles n’y 
étoient déja ) chantant lHymne, O: 
glori6fa Dómina , o! bien Ave maris 
itella , Ge. page 5. €3 6. 


D ij 








54 Cérémontal pour donner 

L'Hyrnne finie , une ou deux: Reis. 
gicufes Profeffes diront à haute voix les 
paroles fuivantes. 

Conlürgie, confürgite, induimini 
forcitüdine veftrá chariflimæ foróres , 
induimini veftiméntis glóriz veftrz , 
fponíz Chrifti , excutímini de pulvére. 
Confürgite, confürgite , Filiæ Jerüfa- 
lem , fólvite vincula colli: veftri Filiæ 

Sion ; & egréffz de domo veftra, & 
de cognatióne veftra, 6 dilé&tz Dei, 
ingredimini i in fortuitis Petrz , & in 
cavérnam macériz , & ibi facrificáte 
Filium veftrum Mac, quem diligitis, 
O Filiz Principis, venite in hortum 
Dei ; & comedite fructum pomórum 
fuórum , & lub umbra illius fedéte , 
quem optaveráns, Refpicite regem 
veftrum Salomóuem in diadémate , 
quo coronavit eum mater {ua in die 
defponíatióuis fuz, Et decantáte , 6 
Filig Altiflimi,cum fan&o rege; Quam 
dilecta tabernácula tua Dómine virtü- 
cum, concupifcit , & déficit ánima mea 

































l'Habit à plulieurs Filles. $5 
in átria Dómini. Hzc eft réquics 
mea - hic habitábo, quoniam elé- 
gi magis hic abjecta effe ; quam a- 
bundáre in tabernáculis peccatórum. 
Cela dit, les Novices (e, tozrneront 
vers le Prelat,& fe mettantà genoux;la 
Mere leur donnera à chacune en main 
an Czerge allumé, le Prelai difant ; 
Accipite, Soróres charifimæ,lumen 
corporale, infignum lüminis interió- 
ris , ad repelléndas omnes ignorántiz, 
vel erróris ténebras , ut lámine divina 
FUN de illuftrátz:;,cum fervóre fanéti 
Spíritus , Eccléfiæ fponfi ztérnum con- 
Íórtium mercámini : Qui vivit &reg- 
nat cum Deco Patrein unitate Spiritus 
fanéti Deus. Per ómnia fæcula fzculó. 
rum. x. Amen. 
y. Sit nomen Dómini benedictum. 
z. Ex hoc nunc, & uíque infzculum.. 
v. Adjutórium no(trum in nómine 
Dómini. 
" Qui fecit czlum , & terream. 


", Cóngréga nos de natiónibus. 
D ut 
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6 Ceremonial pour donner 
n. Ut confiteämuür nómini fanéto tuo; 
& gloriémur in laude tua. | 
Y. Dóminus cuftédiac intróitum vel- 
trum, & éxitum veftrum, 

2. Ex hoc nunc, & ufque in fzculum. 
vy. Salvas fac ancíllas tuas. 

2. Deus meus fperàntes in te. 

v. Mitte cis Dóminc auxilium de 
fancto. i 
x. Et de Sion tuére eas. 

y. Efto eis Dómine turris fortitüdinis, 
a. A. fácie i inimici. 

y. Nihil proficiat inimicus in eis. 

x. Et filius iniquitátis > non apónat 
nocere els. 

4: Démineexäudioratiônem meam, 

x. Et clamor meus ad te véniat. 

Y. Dóminus vobifcum. 

#, Et cum Spiritu tuo. 
^ ' Orémus. 

[^w ómine Jelu Chrifte Rex re- 
| 2 gum, & Dóminus dominän- 
tium, quià Patre egrédiens & hunc 
mundum ingrédiens , carnem mun- 

















l'Ha bit à plufieurs Filles. $7 
díffimam de immaculátà Virgine fuf- 
cepifti, ut nos liberáres de mánibus 
inimíci , & ad paradí(i pátriam revoca- 
res, réfpice fuper has fámulastuas N. 
N. que mundum cum pompis relin- 
quere difpófuerunt , & in hoc facro 
Monaftério tibi Dómino Deo fuo , 
fanctárum animárum fponlo, fac cas 
perpétuo delervíre , ac infunde córdi- 
bus eárum benigniffimam grátiam 
Spíritus fancti , quz illümineteas ad te 
Deum creatórem fuum cognofcén- 
dum ac perfééte diligéndum ; & cum 
dies finifque vitz eárum advenerit , 
mundáte ab ómnibus peccáts fuis , 
ad regna cœæléftia pervenire valeant. 
Qui vivis & regnas cum códem Deo 
Patre in unitáte ejufdem Spíritus fan&ti 
Deus. Per mnia fæcula fzculórum. 
x, Amen. 

Cette Oraifon finie , le Prelat afper- 
gera les Novices avec de lean benite, 
di{ant : 
Benedicat vos Déminus ex Sion, ut 











$9 Ceremonial pour donner 
videatis bona Jerüfalem ómnibus dié- 
bus vitæ veftra. 

pré cette Benedildion,le Prelat PT 
coupera des cheveux , & les Novices 
zront fe mettre à genoux prés de la Mere 
laquelle achever de les leur conper 
devant la Grille, le Prelai, difant : 

Hzc accipient benedictiónem à Dó- 
mino,& mifericórdiam à Deo falutaàri 
fuo , quia hzc ett generátio quærén- 
tium Dóminum , quzréntium fáciem 

ci Jacob. 

Les Relzzieufes diront le répons fus- 

VADE, 

Regnum mundi , & omnem orná- 
tum feculi contémpfi ; propter. amó- 
rem Dómini noftri Jefu Chrifti ; quem 
vidi, quem amávi , in quem crédidi , 
quem diléxi, ipfi fum defponfáta cui 
Angeli férviunt , cujus pulchritiidi- 
nem Sol & Luna mirántur , ipfi foli 
fervo , fidem ipfi me totá devotiône. 
committo. | 
Lequel Répons [èrarepétéjufqu'a ce: 














l'Habit à plufieurs Filles. — $9 
que les cheveux foient coupés 3 aprés 
quoi elles commenceront à devétir bo- 
nétement les Novices , ayant premiere- 
ment tiré un rideau devant la Grille , 
(fi ce w'efl que Pon trouve plus à propos 
de fe faire en un lieu proche du Chœur.) 
J4 Mere Prieure dira à chacun des vé- 
temens [écaliers , qu'on Ótera aux No- 
vices. 

. Exuat vos Dóminus véterem hómi. 
nem cum détibus fuis. 

Et toutes les Religien(es répondront. 
Amen. 

Aprés elles [éront vétues de l'Habit 
de la Keligion,la Mere Pricure di[ant 
à chacun des vétemens. 

- Induat vos Dóminus novum hómi- 
nem ,qui fecündum Deum creátus cft, 
in juftítia , & lanctitáte veritátis. 
X, Ámen. | 

Et à la ceinture elle dira. 

Cum eflétis jüniores cíngebátis vos, 
& ambulabátis,ubi volebatisscum au- 
tem fenuéritis , álius vos cinget. In 
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6o Ceremonial pour donner 
nómine Patris & Filii, & Spíritus 
fancti. | x, Amen. 

Les Novices étant vétués, Jes Reli- 
gteu(es diront le Pfäline. Levávi ócu- 
losmeosin montes, Cc. page 21. 
& 22. 

Les Novices ayant chacune un Cierge 
Allumé en Harm retourneront devant le. 
Prelat. Etant à genoux, & le. P{alme 

fai, il les afbergera de. vechef avec de 
l’eau benite, €à dira le verfet& l'oras- 
fon fianta | 
v. Dóminus vobifcum: 
x, Et cum Spíritu tuo. 
Orémus. 

Défto fuplicatiénibus | noftris 

omnipotens Deus, & has fámu- 
las tuas N. N. quibusin tuo fanéto nó- 
mine hábitum hujus facræ Religiónis 
impofüimus , bene + dicere, dignéris ; 
& præfta, uc exütz ómnium criminum 
labe ;renovéntur in mente fuá; quátc- 
nus per fan&tz novitáds ftüdium grá. 
tiam tuam mereántur perciperein pra&- 














.. Habt à plufeurs Filles. ói 
fenti, & in futüro , cum fanctis& e. 
léétis cónlequi ftolam immortalitátis , 
& glóriam fempitérnam. Per Chrif. 
ctum Dóminum noftrum. ». Amen. 

Cela achevé, les Re£gzeufes diront 
P Hymne. Veni Creator Spíritus , &e. 
page 7. & 8. €2 aprés le Prelat dira. 
Y, Emitte Spirítum tuum, & creabun- 
cur. 
», Ec renovábis fäciem terræ. 
V. Ora pro nobis fanéta Dei génitrix. 
2. Ut digni efficiämur promiffiónibus 
Chrifti. — | 
* Salvas fac ancíllas tuas. 
x. Deus meus fperántes in te. 
y. Dómine exáudi oratiónem meam. 
z, Et clamor meus ad te véniat. 
v. Dóminus vobifcum. 
x, Et cum Spíritu tuo: 

Orémus. .— 
«mine Jefu Chrifte paftor bone, 

D qui ánimam tuam pro Ovibus 
tuis pofuifti, réfpice propítius has fá- 
mulas tuas. N. N. ad novam grátiam 











62 Cérémonial pour donner 
vocátas, & facro hábitu indiícas;& fac 
cas ante confpéétum tuum in fan&i- 
táte & juititiä vivere ; concede eis fi. 
dem rectam,ípem firmam , charitárem 
perféétam, humilitátem veram,fortemn 
ac perfeverántem obedientiam ; fac ut 
in eis fit mens pura, rectum ac mun- 
dum cor, voliíntas bona , pax perpé- 
tua, gáudium in Spiritu fanéto , conf- 
ciéntia fancta, vita immaculáta ; tríbue 
cis in afféétu devotiónemjin actu prof- 
peritátem , in converlatióne grátiam , 
in tribulatióne patiéntiam , in languó- 
ribus fanitátis fuæ,medicinam ,in om- 
ni virtüte fufficiéntiam ; quátenus in 
hoc prefénti témpore per fémitam juf- 
t{tiæ viriliter curréntes, te veniéntem 
jüdicem in noviflimo die; cum magna 
charitáte fufcipiant , & in tuum reg. 
num fidéliter introire mercántur , qui 
cum Patre , & Spíritufancto, vivis & 
regnas , in fzcula fzculórum Amen. 

Le Prelat commencera le Ye Dcum 
laudámus page 25.26. € 27. quz fera 















l'Habit à plufeurs Filles. 63 
pourfuivs des Relzgzenfes,pendant quoi 
les Novices iront les embraffér , rom- 
snençant par la Mere Przeure ,[e dz- 
fant l'une à l'autre , pax nobis. 

Le Te Deum fmz , la Mere avec 
tontes les Sœurs dezandera la bénédic: 
ézon au Prelai, difant; 

. Bénedic Pater Illuftriffime , ( f£ ce 
a'eff pas le Prelat , elle dira ) Benedic 
Pater Reverérende. 

Et le Prelat ou autre dira. 

Virtus perfeverántiz & pax Dei Pa- 
tris omniporéntis , ejífque Fílii Dómi- 
ni noftri Jefu Chrifti & Spiritus fancti, 
defcéndat fuper vos, & mäneat fem- 

er. ?, Amen. 

La Cérémonie achevée om féra la 
Prédication couforme à la folemnité , fi 
ce n'e[W que l’on tromve plus à propos de 
la faire anparavant l'adison. 


XX 
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Ceremonial pour la Profe[fion 


RSS SANDER PINE CAS RANA 

eN M? APE ONIS EM GREEN » 

La maniere de recevoir plufieurs # 
vices enfemble à la Profeffion ; aux 
Monafteres de la trés-fainte An- 
nonciade. 


I. * dune de Probation étant accota- 
plie, & des Novices ayans l'âge 
que le Concile de Trente ordonne pour 
faire Profefffon , elles y feront Adzazfes 
par le Supericur , lequel aprés la cele- 
ration de la fainte Meffe, Gtcera la 
Chafuble, & le Manipule , €3 fe reve. 
tant de la Chape,benira les Manteaux 
€9 Jes Fozles , difant : 

v. Ofténde nobis Dómine inifericér- 
diam tuam. 

#. Et falutáre tuum da nobis, 

y. Dómine exáudi oratiónem meam. 
g. Et clamor meus ad te véniat. 

ÿ. Dóminus vobifcum. 

&. Et cum Spiritu tuo. 








Orémus, 











de plufieurs Filles. 6s 
Orémus. 

ómine Jefu Chrifte Fili Dei vivi, 
1) cujus Apéftolus muliebrem 
fexumin fignum fubjeétiénis , humili- 
tátis & honeflatis , velámen fuper ca. 
put fuum propter Angelos habére 
przcépit ;cujüfque óculos témpore 
paffiónistuz accerbiffimæ , ad opró- 
brium peccatóres ímpii velavérunt , 
quzíumus propter glóriam honorándi 
nóminis tui , tam copiófam benedic- 
tiónis T tuz luper his velaminibus in- 
fünde virtítem , quod fámulas tuas. 
N. N. illa geréntes tibi fujéétas in óm- 
nibus , & cuicá mque tenéntur ex ór- 
dine quem affämunt,efficiant : ne pró. 
prias virtütes in glóriam cláiz depér- 
dant ; fed eas in vera humilitáte con- 
férvent, & obü mbrent ab omni étiam 
cárum óculos vanicate compéfcant, & 
demum triítiffimz mortis tuz dulcis 
Íponfifui memórià , hoc viduitátis indi- 
cium, fzpe mentis cárum óculis repre: 
Íéntetjac radicibus cordis continuo rc- 
E 
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66  Cérémomial pour la Profe[fion 
coléndam , tenacius aftringac, ut cum 
hac gáleafalátisyamquam1óciz paffió. 
nistuz,confolatiónem tecum eternam 
cumomnicurià cacléfti Ícmper váleant 
experiri. Qui vivis & regnas cum Deo 
Patre in unitáte Spíritus fan&ti Deus. 
Per Omnia fæcula fæculérum.». Amen. 
La bencdiion finie , Le Prelat 
afpergera d'eau benite les Manteaux, 
ES les Voiles, & les encenfera. Lors les 
Keligicues ayant des Gierges allumés 
en 1241ny0zendront en Proceffion dans le 
Chœur , (ff toutefois elles m'y étoient 
déja ) chantant 7 Hymne. © gloriófa 
Dómina , oz bien Ave maris ftella , 
€3c. pages 5. €8 6. 
L' Hymne finie, le Prelat Apellera 
les Nouzces , dzf[amt ; 

: Confürgite, confárgite , induimini 
fortitudine veftrá Fíliz Dei Altí(fimi, 
induimini veftiméntis glóriz veftra , 
{ponfæ Chrifti. Confürgite Filiæ Jeru- 
lalem , excutimini de pulvére, fólvite 
vincula colli veftri Filiæ Sion, auférte 
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veftiméntum Íórdidum, induite vos 
veftiméntis cándidis , pónite cindarim 
mundam fuper caput veftrum, ut fitis 
fponfæ regis ætérni. 

Les Novices diront enfémbles ; 

Sülcipe me Dómine , fecándum 
clóquium tuum, & vívam ; & non 
confiindas me ab expectatióne mea. 

Le Chœur repondra ; 

Sufcépimus Deus mifericórdiam 
tuam , in médio templi tui. 

Le Prelat dira anx Novices ; 

Sponfæ Chrifti,vultis régulam fanéti 
Patris Auguftini lub prote&i Óne An- 
nuntiatiónis Beátz Maríz , juxca ejus 
conílitutiónes profitéri. 

Et elles répondront chacune enféinble. 

Volo. 

Lors Ze Prelat dira. 

Deo grâtias. 

Les Novices fe profferuant en terre, 
comme mortes, féront couverte d'un 
drap noir, & le Prelat les beuira, 
difant; 

E ij 
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Omni benedi&ióne fpirituáli bene. 

dicat t vos omnipotens Deus Pater; & 

Fijius & Spíritus fan&us. #. Amen. 

Deux Religieufes tenant en main Ie 
drap dont les Novices feront couvertes ; 
diront ; | 

»oróres noftræ , mórtuz eílis, & 
vita veftra abfcóndita eft cum Chrifto 
in Dco, cum autem Chriftus aparieri 
vita veftra , tunc, & vos aparébitis 
cumiploin glória. 

Aprés, les Religicufès diront 
dune voix balle le Pfalme, Miferére 
mci Deus , Ge. pages 32. 33. & 34. 
durant lequelon fonnera les Cloches, 
corne pour les Morts. | 

Le Milerére fini, le Prelatdira ; 

Y. Salvas fac ancillas tuas. 

&. Deus meus fperäntes in te. 

y. Dómine exáudi orationem meam. 
2. Et clamor meus ad te véniat. 

y. Dóminus vobifcum. 

x. Et cum Spíritu cuo. 
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Orémus. | 
| 3 Reces tibi Dómine offérimus fu- 
E. plicándo pro his fámulis tuis. N. 
N. quz mórtuz mundo tibi vivant, ut 
ficuc eis fidei chriftiänæ méritum con. 
tuhíti, dones & premium, & fi quz 
eis máculz de terrénis contagis adhz- 
férunt, remi(ífiónis tuz mifericordia 
deleántur. Per Chriftum Dóminum 
noftrum. s. Amen. 
Orémus. 

Eus innocéntiz reflitütor , & 

amátor , dirige ad te cor fámu- 
làrum tuárum, N. N. ut Spiritus tui 
fervóre concépto , & in fide invenian- 
tur ftábiles, & in Ópere cfficáces. Per 
Chriftum Dóminum noftrum. 
&. Amen. 

Le Prelat apellera les Novices avec 

ces paroles. 

Audite Filiz, & vidéte , & inclináte 
aurem veftram, quia concupivit Rex 
{péciem veftram. 

“ujquelles paroles les Nate fete. 

ii] 
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veront,& ayant les yeux élevez vers le 
Ciel, diront enfermble ; 

Dómine qui me creáfti, & tulifti 
à me amôrem fæculi, & corpus meum 
à pollutióne feparäfti : jube me ad 
tuam mifericórdiam pé&rvenire ; quem 
cum amávero, cafta fum, cum tetigero 
munda fum;cum accépero,virgo fum. 

Dómine Jefu Chrifte feminátor cafti 
Concilii , füfcipe defidérium meum, 
quia te toto corde, & totis vifcéribus 
concupilco. Qui vivis & regnas in fz- 
cula fzculórum s. Amen. 

Cela étant achevé, le Prelat tourné 
vers les Novices, dira; 

Orémus. 

éfpice quzfumus Dómine pro- 
M @ piius ad has fámulas tuas N. N. 
ut fan&z caflitátis & Profeffiónis pro- 
póficum , quod te infpirante fufcepe- 
runt;te protegénte illzfum cuftódiant. 
Per Chriftum Dóminum noftrum. 
g. Amen. 
Le Prelat apellera les Novices,dzfaut; 
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Venitæ Sponíz Chrifti , accipite co. 
rónas , quas vobis Dóminus prepa- 
ravit in ztérnum. 

Lors en pre[énce du Prelat , € de la 
Mere Prieure , les Novices feront l'une 
aprés l'autre, leur Proféffion ; aint 
quil s'enfuit. 
pete pes pres erit ner nes ilt qq pts ts es PAM Ms Hes es ess Ds 


An nom de nôtre Seigneur efus 
Chrzff. Ainfi foit-2. 

E Sœur Marie N. del'Annoncia- 

de , €. cy-deffaus , page 37- 

Les Novices aprés avoir fait leur 
Profeffzon , pre[enteront chacune leur 
papier à la Mere , laquelle leur dira 
en le recevant. 

Et moi de la part de Dieu Tout- 
puiffant , vous promets la vie éternel- 
le, fivous obfervez ces chofes. 

Lors le Prelat dira ; 

y. Dómine exaudioratiónem mcam. 
2. Et clamor meus ad te véniat. 


y- Dominus vobifcum. 
E iij 
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x, Et cum Spiritu tuo. Orémus. 
Ç Empitérne Deus , & omnipotens 
Pater, qui humänæ fragilitatis in- 
firmitàtem agnófcis, réfpice quzfu. 
musíuper has fámulas tuas. N. N. & 
larga tuæ benedictiónis abundäntià 
imbellicitátem eárum corroboráre dig- 
néris ; ut promifla vota quz præve- 
niéndoafpiräfti, per auxilium. grátiz 
tuz fanctz , pié , ac religiófe vivendo 
váleant devóte ac ftudiófe obferváre , 
& obfervando vitam promeréri fempi. 
térnam. Per Chriftum Dóminum nof 
trum. gp. Amen. | 
Cette Orazfon finie , les Novices 
zront (e mettre à genoux prés de la Mere 
Prieuré , laquelle leur mettra lune 
aprés l'autre le Voile noir [ur la téte, le 
Prelat difant ; 

Accipe Soróres chariffimz, velum fa- 
crum quod pérferatis ante. tribunal jü- 
dicis ætérni, cui fléétitur omne genu 
cœléftium , terréftrium , & infernó- 
rum ; quo cognolcámini mundum 
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contempsifle,& vos Chrifto veráciter, 
humilitérque toto cordis adnixu,{pon- 
fas perpetuáliter fubdidiffe , qui vos ab 
omni adverfitáce deféndat, & ad vi- 
tam perducat ztérnam. Qui cum Pa- 
tre, & Spiritu fanéto vivit & regnat in 
[zcula Íeculórum. s. Amen. 

Les nouvelles Profe(fes étant voilées, 
la Mere leur mettra à chacune une 
Couronne [ur latéte, & elles diront 
auffi-1ôt enfemble. 

Póluit fignum in fáciem mcam , ut 
nullum præter cum amatórem admit- 
tan. 

Lors le Prelat dira. 

Oremus. 
Ræfla quzfumus omnipotens 
Deus his fámulis tuis. N. N. qua- 
rum capitibus hódie velum nigrum te 
infpiránte tradidimus : ut in tua dilec- 
tióne perpetuo màneant , & eam finc 
máculà , ufque in finem cæléfti be- 
nedictióne cuftódiant. Per Chriftum 
Dóminum noftrum. x. Amen. 
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Aprés on leur mettra à chacune le 
Manteau, le Prelat difant ; 

Accípite Sorores chariffimz, hoc fa 
crum induméntumin fignum nuptiá- 
lis veftis , fcilicec fan@æ charitátis , 
quod pérferatis fine máculà ante thró- 
num Dómini noftri Jefu Chrifti : quo 
mercámini ad menfam ætérni convivii 
fedére , cumeódem Dómino noftro, 
Jefu Chrifto , animárum fanétérum 
Íponfo, in fzcula fzculórum. Amen. 

Zncontinent les nouvelles Profeffes 
diront. 

Induit me Dóminus veftiménto fa. 
látis, & induménto læutiæ | circümde- 
dit me ; & tamquam fponfam decorá- 
vit me corónà ; ofténdit mihithefáuros 
incomparábiles, quos mihi fe daturum 
promifit. 

La Mere leur donnera à chacune un 
Cierge allumé em main & le Prelat 
dira ; 

Accipite Sorores chariffimz lumen 
corporále,in fignum lüminis interióris; - 
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ad repelléndas omnes ignordntiæ , 
vel erróris , ténebras , ut lümi- 
nz divinz fapiéntiæ illuttrátz , cum 
fervóre fan&i Spiritus , Jefu Chrifti 
Eccléfiz fponfi , confórtium meréami. 
ni. Qui vivit & regnat, in unitáte 
ejufdem Spiritus fan&i Deus. Per óm- 
nia fzcula fzculórum. ». Amen. 

Les nouvelles Profeffes ayams les yeux 
élevéz au Ciel diront enfemble ; 

Quid retribuam Dómino, pro óm- 
nibusquz retribuit mihi ; Cálicem fa. 
lutäris accipiam, & nomen Dómini 
invocábo. Vota mea Dómino red- 
dam in confpé&tu- omnis pópuli ejus , 
in átriis Domus Dómini , in médio tui 
Jerufalerm ; Fiat Dómine cor meum ; 
& corpus meum immaculátum , ut 
non confündar. 

La Mere Prieure pre[entera les nou- 
velles Profeffes au Prelat, & celles 
étant à genoux, diront ; 

Ancilla Chrifti fum , ideo ofténdo 
me fervilem habére períónam ; re- 
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&num mundi , & omnem ornäturn 
Izculi contémpfi , propter amórem 
Dómini mei Jefu Chrifti , quem vidi, 
quem amávi, in quem crédidi, quem 
diléxi ; ipfi fum defponfáta cui Angeli 
{érviunt , cujus pulchritüdinem Sol & 
Luna mirántur , ipfi folifervo fidem , 
ipfi me tota devotióne committo. 
Le Prelat les benira , dzfagt; —— 
Benedicat + vos cónditor coeli & ter. 
rz , Deus omnipotens, qui vos cligere 
dignátus eft; ad beátz Marix Virginis, 
matris Dómini noftri Jefu Chrifti con- 
fórtium, üt íntegram & immaculátam 
caftitátem, quam proféffæ eftis coram 
Deo, & Angelis ejus, conférvetis, 
propófitum téneatis,obediéntiam, pau- 
pertátem, & caftitátem díligátis , cha- 
riátem patiéntiam , & humilitdtem 
polsídeatis, & corónam caftitátis accí. 
piatis, Per Chriftum Dóminum nof. 
trum. & Amen. 
Les nouvelles Profeffes diront d'un 
lon joyeux. 











. de plufieurs Filles. 37 

Ecce quod concupívi jam vídeo , 
quod fperávijam téneo,ipfi fum junéta 
corde , & delidério , quem tota devo- 
tiône diléxi ; ipfifum defponfáta cui 
Angeli férviunt , cujus pulchritüdi- 
nem Sol & Luna mirántur ; ipfi foli 
{ervo fidem, ipfi me tota. devotióne 
committo iplum confiteor lábiisjipfum 
corde , ipfum totis vifcéribus concu- 
pifco. Cui honor fit,& glória in fzcula 
Ízculórum. s. Amen. 

Le Prelat dira fur elles ; 

Benedicat t vos Deus Pater qui vos 
fibi in Fílias elégit. æ. Amen. 

Benedicat t vos Deus Fílius,qui vos 
fibi in fponfas comparávit x. Amen. 

Benedícat t vos Spíritus fanctus,qui 
vos igne fui amóris accénfas, in thàá- 
lamum fuum introdüxit. g. Amen. 

Les momvelles Profeffes (& tonrnant 

vers les Religienfes, diront ces paroles. 

Congaudéte mecum omnes, & con. 
gratulámini mihi, quia cum vobis óm- 
nibusíoróribus , ætérnæ vitz promil- 
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fiónem accépi à Dómino ; quam fe 
mihi donatürum promifit; fi in ejus 
devóto fervicio fidéliter perfeverávero; 
cui lervire regnáre eft , Jefus Chriftus 
animárum fanctárum fponíus, qui eft, 
via, veritas, & vita. 

Le Prelat entonnera le Te Deum lau- 
damus,dzrant lequel les nouvelles Pro- 
felfés donneront le baïfèr de paix aux 
heZgieufes,commengant par la Mere 
Przeure , & diront , pax nobis. 

Aprés, le Prelat les recommandera 
à la Mere , difant ; 

Mere Prieure , ces ames font faites 
Epoules de Dieu , je vous les recom- 
mande, & mets entre vos mains , 
comme un dépôt , duquel vous aurez 
à rendre compte à Dieu. 

Lors la lviere Prieure fé mettra à ge- 
nox avec toutes les Religicn(es, & lui 
demandera la Bénedition, difunt ; 

Bénedic Pater Illuftrí(fime (/7 cer”’eff 
pas le Prelat ) elle dira , Benedic Pater 

Reverende. 
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Le Prelat (on autre) les beniffant , 
dira ; | 

Virtus perfeveräntiæ, & pax Dei 
Patris omnipoténtis; ejüfque Filii Dó- 
mini noftri Jefu Chrifti , & Spíritus 
fan&i , defcéndat fuper vos, & mà- 
neat femper. z. Amen. 

Tout étant uccompli l'on fera la Pré. 
dication conforme à la (olemnité , fi ce 
«m eft que l’ontrouve plus à propos de la 
faire auparavant l'acfion. 


La maniere de recevoir les Sœurs 
Converíes de la trés-fainte Annon- 
ciade , à la Profeffion 


Prés la Meffe , le PrelatC oz le 
Commis de [a part) revétu de la 
Chape , & de l'Etole , benira le Voile, 
di[aut ; 
v. Ofténde nobis Dómine mileri- 
córdiam tuam. 
m.Et falutáre tuum da nobis. 
y. Dómine exáudi oratiónem meam, 
z. Et clamor meus ad te véniat. 
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y. Dóminus vobifcum. | 
z. Et cum Spiritu tuo. 
| Orémus. 

óminc Jefu Chrifte Fili Dei vivi, 

D cujJus Apôftolus muliebrem 

fexum in (ignum fubjeétiônis , humi- 
litátis, & honeftätis, velámen fuper 
caput fuum propter Angelos habére 
præcépit ; cujülque óculos témpore 
paífiónis tuz accerbiflimæ , ad opró- 
brium peccatóres impii velavérunt , 
quzíumus propter glóriam onorán- 
di nóminis tui, tam copiélam benedic- 
tiónis + tuz fuper his velaminibus in- 
fünde virtücem, quod fámulamtuam. 
N. illa geréntem tibi fubjéétam in óm- 
nibus,& cuicümque tenéturex órdinc 
quem affümit, efficiant; ne próprias. 
virtütes in glóriam elàta deperdat; fed 
eam in vera humilitáte conférvent, & 
obümbrent ; ab omni étiam ejus ócu- 
los vanitáte compéfcant, & demum 
trifi(limz mortis tuæ dulcis fponfi. . 
fui memoriam, hoc viduitátis indi- 
clum, 
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cium , fzpe mentis cjus óculisrepre- 
féntet;ac radicibus cordis continuo re. 
coléndam ; tenácius aftringat, ut cum 
hac gálea falátistamquam fécia paf: 
nistuz,coníolatiónem tecum zternam 
cum omni cürià cœléfti váleat expc- 
ríi. Qui vivis & regnas cum Dco 
Patre in unitáte Spíritus fanéti Dcus. 
Per ómnia fzculafzculórum.z. Amen. 

. La benediion finie ; le Prelat 
(on autre ) afpergera le Voile; & 
l'encenfera. Lors les Keligicu(es ayant 
des Gzerges Allumés en inain,viendront 
en Proceffion dans le Chœur y( ft toute- 
fois elles n’y étoient déja ) chantant 
l'Hymne. O gloriôfa Domina, oz Lier 
Ave marisftella, &c. pages s. & 6. 
Aprés laquelle le Prelat apellera la 
Novice; dzfant s 

Sponfa Chrifti ,' vis régulam fan&i 
Patris Auguftíni fub proteétiéne An. 
nuntiatiónis Bcátz Mariæ , juxta cjus 
conftitutiónes profitéri. 
Et elle répondra. 
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Volo. 

Le Prelat dira. 

Deo gràtiàs. 

La Novice fe proflernant en terre y 
comme morte , [era couverte d’un drap 
-noir , €3 Je Dyelat lA benira , dzfánt 5 
Omni betiedictióne [piritudli benc- 
{cat T te omnipotens Deus Pater , & 
ilius & Spiritus fanétus. *. Amen. 
Deux Religieufes tenant en main le 
drap dont la Novice feérA converte 
diront 3 

Sorór noflra , mórtuáà és, & vita 
tua abfcondita cft cum | Chrifto 
in Deo, cum autem Chriftus aparüerit 
vitàttia, tunc, & te aparébis cum 
ipfo in glória. 

Aprés, les Eolipsehyos diront 
dune voix bafle le Palme, Milerére 
mei Deus, Sc. pages 32. 33. & 34- 
detránt legnelon [onnera les Cloches, 
comme pour les Morts. 

Le Miferére étant fini,le Prelat dira: 
y. Salvam fac ancillam tuam. 


di 
Fi 
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x. Deus mcus Íperántem in te. 
y. Dómine exáudi oratiónem meam. 
2. Et clamor meus ad te véniat. 
vy. Dóminus vobifcum. 
x. Et cuin Spiritu tuo. 
Orémus; 
Reces tibi Dómine offérimus fu- 
plicándo pro hac fámula tua. N. 
quz mórtua mundo tibi vivat , ut 
ficutei fidei chriftiánz méritum con- 
tulifti, dones & premium, & fi quz 
ei máculz deterrénis contagiis adhæ- 
férunt, remifionis tuæ mifericordia 
deleántur. Per Chriftum Dóminum 
noftrum. &. Amen. 
Orémus. 5 UD 
Eus innocéntiz reftitütor , & 
1) amátor , dirige ad te cor fámu- 
lz tuz. N. ut Spiritus tui fervóré 
concépto, & in fide inveniätur ftábi- 
lis , & in ópere éfficax. Per Chriftum 
Dóminum noftrum. p. Amen. 
Le Prelat apellera la Novice avec 


ces paroles. 
| F ij 
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Audi Filia, & vide, & inclina aux 
rem tuam , quia concupivit Rex fpé- 
ciem tuam. 
La Novice fe relevera , & le Prelat 
dira ; 
Orémus, 
HR éfpice quæfumus Dómine pro- 
pitius ad hanc fimulamtuam N. 
ut fanctz caltitátis & Profeffiónis pro- 
politum , quod te infpirante fufcepit ; 
tc protegénte illzfum cuftódiat. Per 
Chriftum Dóminum noftrum. Amen. 
Le l'relat apellera derechef la Novice, 
dz(Aut ; | | 
VeniSponfa Chrifli, accipe corónam, 
quam tibi Dóminus preparávit in æ- 
térnum. i 
Lors en prefence du Prelat , & de La 
Mere Prieure, la Novice fera. la 
Proféffion , ainfiqu'il s'enfuir. 
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; Vl HEU NU D BERE MEI L2 A HOA UB AM 


Au nom de nôtre Seigneur Jeíus- 
Chrift. Ainfi foit-il, 


E Saeur Marie N. de l'Annonciade, 
Tue au monde. N. Fille de N. 
N. faits profeffion , & promets à Dieu 
Tout-puiflant, & à la glorieufe Vierge 
Marie annoncée fous la proteétion de 
laquelle je me fuis mile ; à nôtre bien- 
heureux Pere faint Auguftin, & à tous 
les Saints. A vous Monfeigneur l'I- 
lu(triffime & Reverendiflime Arche- 
véque de N. Con bien ) À Monfei- 
gneur l'IHluftriffime & Reverendifli. 
me Archevéque de N. entre vos mains 
Monfieur. Ecà vous ma Reverende 
Mere Prieure de ce Monaftere de 
l'Annonciade, quitenez la place de 
Dieu , & à vos légitimes fucceffeurs , 
perpetuelle pauvreté , chafteté & 
obéidance, felon la forme de vivre, 
contenu8 en nos Conítitutions, & 
prie limfinie bonté de Dieu par leg en. 
F uj 
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trailles de fa divine miféricorde,& par 
Icfan g précieux de Nôtre Seigneur 
Jefus.Chrift ; & par les mérites & in- 
tercefions de fa crés-fainte Mere, ma 
Maitreífe & Avocate ; de nôtre Pere 
Saint Auguftin , & de toutela Cour 
Célefte , qu'il lui plaife d'accepter cet 
holocaufte en odeur de fuavité ; & 
comme par {a pieté il m'a excitée à le 
lui otfrir ; ainfi il daigne me donner 
abondamment la grace pour l'accom- 
plir, vivant conformément à ma Pro- 
feffion. Ainfi {oit-il. | 

En tel jour , en tel mois, & en telle 
Année. 

Je fufdite Sœur Marie N. Religieu- 
fe dece Monaftere del'Annonciade, 
promets, & faits vœu à Dieu Tout- 
puiflant, & à la glorieufe Vierge Ma- 
rie, fa trés.fainte Mere mon Avocate, 
en prefence de toute la Cour Célefte, 
& de vous Monleigneur l'Illuftriffime 
Archevéque nôtre Supericur ; ( fr c’ef£ 
de Grand Vicaire) & de vous Mon- 
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fieur le Grand Vicaire ) & Official de 
Monfeigneur l'lluftrifime , &c. (fr 
cef un autre Ecclefraffique ) & de vous 
Monfieur commis, & deputé de Mon- 
feigneur: l'Illuftriffime | Archevéque 
nôtre Superieur ; & dc vous ma Re- 
verende Mere Pricure ; & de vous 
toutes mes Sœurs ; de ne jamais pro- 
curer pour moy , ni par autres, qu'en 
ce Monaftere foit relàchée la cióture 
des Grilles avec la plaque de fer troüce 
& la toile noire tendué au-devant , & 
de ne parler à grille ouverte avec me 
parens , plus de crois jours l'année, js 
lon que nos Conítitutions le permet- 
tent , & jamais à autres perlonnes;me 
réfervant néanmoins de pouvoir par- 
ler à grille ouverte aux autres cas per- 
mis par nos Conftitutions,ainfi Je l'af- 
ferme maintenant pour toüjours. 
$2 Ja Novice ne peut écrire [on nom 
à la fin de [a Profefffon , elle doit à tic 
le moins y avoir fait une Croix. 
La Novice prefeniira fou T à 
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da Mere Prieure , laquelle lui dira en 
le recevant. | 

Et moi de la part de Dieu Tout- 
puiffant , vous promets la vie éternel- 
le, fi vous obfervez ces chofes. 

Lors le Prelat dira ; 
Y. Dómine exaudi oratiónem meam. 
2. Et clamor meus ad te véniat. 
Y. Dominus vobifcum. 
x. Et cum Spíritu tuo. 

. Orémus. 

[ Ÿ Empitérne Deus , & omnipotens 

> Pater, qui humánz fragilitatis in- 
firmitatem agnófcis , réfpice quafu. 
musíuper hanc fámulam tuam. N. & 
larga tuæ benedictiónis abundántia 
imbecillitátem ejus corroboráre dig- 
néris ; ut promifla vota quz præve- 
niéndo alpirdfti , per auxilium grâtiæ 
tuz Ían&tz , pié , ac religiófe vivéndo 
váleat devóte ac ftudióle abferväre , 
& obfervando vitam promereri fempi. 
térnam. Per Chriftum Dóminum nof: 
trünm. Re Armen. 
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Cette Oraifon finie , la Novice 
ira fe mettre à genoux prés de la Mere 
Prieure , laquelle lus. métira Je Voile 
blanc (ar la téte, le Prelai difant ; 
Accipe Sorór chariffima, velum al- 
bum cælefti benedi&ióne refpérfum 
in fignum mundiciéi , operimentum 
cápitis tui;quod pérferatis fine máculà 
ante confpéétum judicis cuncta cer- 
nentis , quo cognolcaris mundum 
contempsille, & te Chrifto veráciter , 
humilitérque toto cordis adníxu,fpon- 
fam perpetuáliter fubdidife , qui te ab 
omni adverfitáte deféndat, & ad vi- 
tam perducat ætérnam. Qui cum Pa- 
tre, & Spiritu fan&o vivit & regnat in 
{æcula fzculórum. æ. Amen. 
La Mere lui mettra la Couronne (ur 
Ja téte , le Prelat difant 5 
Oremus. 
Ræfta quazfumus omnipotens 
Deushuic fimulæ tuz. N.,cujus 
capiti hódie velum nivei candoris, in 
fignum puritátis ac fpiricuälis mundi. 








90 Ceremonial pour la Profe[fion.. 
ciéi impolüimus ; ut in tua dileétione 
perpétuo máneat, & cam fine máculàá, 
in Íempitérnum cuftodiat. Per Chrif- 
tum Dóminum noftrum. ». Amen. 

La Mere lui donnera en main an Gier- 
£e allurné , le Prelat difant ; T 

Accipe Soror chariflima,lumen cor- 
porále, in fignum luminis interióris , 
ad repelléndas omnes tenebras igno. 
rántiz , vel erróris ut lüáminz divinz 
fapiéntiz  illutráta , cum fervore 
fancti Spiritus, Jefu Chrifti Eccléfiz 
Íponíi ztérnum confértium mercáris. 
Qui vivit & regnat, cum Deo Patre in 
unitáte cjüfdem Spiritus fan&ti Deus. 
Per ómnia fzcula fzculórum.». Amen. 

Le Prelat benira ia nouvelle Pro- 
fef? , difant ; 

Benedicat + te cónditor caeli & ter- 
rz, Deus omnipotens , qui te eligere 
dignatus eft, ad beátz Mariæ Virginis, 
matris Dómini noftri Jefu Chrifti con- 
fórtium, ut integram & immaculácam 
caftitátem , quam proféffa es coram 
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Deo , & Angelis ejus, conférves, 
propófitum téneas, obedientiam, pau- 
pertátem, & caftitátem díligas, cha- 
ritátem , patiéntiam , & humilitátem 
oísídeas, & corónam caftitátis accí- 
piatis. Per Chriftum Dóminum nof. 
trum. . Amen 
Il la benira de rechef, difant 5 
Benedicat t te Deus Pater , qui t€ 
fibi in Filiam elégit. æ. Amen. | 
Benedicat te Deus Fílius, qui te 
fibi in fponfam comparávit x. Amen. 
Benedícat t ce Spíritus fan&us , qui 
tc igne fui amóris accénfam , in tha. 
lamum fuumintroduxit. #. Amen. 
Le Prelat entonnera le Ye Deum lau- 
damus,dwrant lequel la nouvelle Pro- 
fefe donnera Je baifer de paix aux 
Religieufescomimençant par la Mere 
Prieure ,€9 dira , pax nobis. 
Aprés cela, Je Prelat la recormrmaiï- 
dera à la Mere , difant ; 
Mere Prieure, cette ame eft faite 
Epoufe de Dieu, je vous la recom- 




















Ceremonial pour l'Elefion 
mande, & mets entre vos mains , 
comme un dépôt, duquel vous aurez 
à rendre compte à Dieu. 

Lors la Mere Prieure fe mettra à £e- 
707% AVEC toutes les Religieufes , & Lui 
demandera la Benedidlion , difant ; 

Benedic Pater Illuftrí(fime (ff cen’e/ 

pas fe Prelat) élle dira , Bénedic Pater 

Reverénde, | 
Le Prelat (ou autre) les beniffant dira, 

Virtus perfeveräntiæ, & pax Dei 
Patris omnipoténtis; ejufque Filii Dé. 
mini noftri Jefu Chrifti, & Spíritus 
fancti , defcéndat fuper vos, & mà4- 

neat lemper. x. Amen. 

L'on féra la Predication,&c. pag. 48. 


CEREMO NI ES 
Pour l'Eleion de la Mere Prieure. 
4 Meff- du Saint Efprit étant 
B dte, à laquelle les Religieu(es 
cormimunieront , Monfeigneur P Hlaf- 
trifjsae Archevéque (on Monfieur fom 











de la Mere Prieuré: 03 
Grand V'icaire on Commis ) s'étant ia- 
formé quelques jours auparavant com- 
me tout s'eff palfé les années précédentes; 
ira à la grille où les Religieufes feront 
à genoux par ordre en leurs places ; il 
pourra leur faire un pen d'exhortatzon, 
524 le juge à propos;puis aprés l'on 2a- 
voguera la grace du S. Efhrit, les Reli- 
gzeufes difant P Hymne. Veni. Creator 
Spiritus , pag. 7. & 8. lequel étant fine, 
Je Prelat dira les ver[ets & lesoraz[ons 
fuivantes. 
Y. Emitte Spiritum tuum & crea- 
buntur. 
&. Et renovábis ficiem terra. 
Y. Dóminus vobífcum. 
X. Et cum Spiritu tuo. 
: Orémus. 
Eus qui corda fidélium fan&i 
Spiritus illuftratióne docuífti ; 
da nobis in eódem Spíritu re&a fapere, 
& de cjus femper confolatiéne gau. 
dére. 
Concéde nes famulos tuos quælu- 
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mus Dômine Deus , perpétuá mentis, 
& corpiris fanitáre gaudére ; & glo. 
riófa Bed z Mariz lemper Virginis in- 
terceílióne, à prælénci liberàri triftitiá, 
& æterna pérfrui letitid.— — 

Adéfto fuplicatiónibus noftris om 
nipotens Deus, & quibus fidüciam 
Íperándz pietátis indülges,incercedén. 
te Bcáto Auguftino Confeflôre tuo 
atque Pontifice, confuétæ mifericór- 
diæ tríbue benignus effé&um. 

Sancti tui quzfumus Dómine nos 
ubíque adjuvent , ut dum eórum mé- 
rita recólimus patrocínia fentiamus: 

Actiónes noftras quzfumus Dómi. 
ne afpirándo préveni, & adjuvándo 
proféquere , ut cuncta noftra orátio , 
& operátioà te femper incipiat, & per 
te ccepta finidtur. Per Chriftum Dó- 
minum noftrum. r. Amen. 

Les Meres Pricure €3. Son prieure , 
fe mettant à genoux devant la grille, 
dépoféront leurs Offices entre les mains 

da Prelaty difant ; are 
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‘ Monleigneur ( oz ) Monfieur, Je 
remets entre vos mains l'Office de 
Prieure , C oz de ) Soupricure , dont 
vous m'aviez chargée, & vous dits 
trés-humblement ma coulpe , &c. 
Le Prelat leur ayant dit ce qu'il aura 
jugé convenable; procedera à l'Efec- 
tion de la nouvelle Mere ( ou bien à la 
confirmation de l'ancienne) les Reüs- 
gieufes venant l'une aprés Pautre 2 
donner leurs [uffrages. 
$’:7 arrive que les voix fozent Wi» 
nent difberfées, qu'il ne fe tronve an- 
cune Religieufe qui en ait plus de la 
moitié, il faudra recommencer ; € ft la 
feconde fois la méme difficulté fé ren- 
contre, le Prelat propofera deux oz 
trois des Sœnrs qui auront eu davanta- 
ge de voix, aufquelles feules les Keli- 
gicu(es ferons obligées de donner leurs 
f'ffrages y & le cas avenant que ces 
deux , on plus [e rencontrent en avoir 
également , on recommenucera dt A04- 
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veau à donner les voix tant de fois, gwil 
y enait ane qui réuffiffé: 

La pluralité avant concour à gne 
des Religier afe y le Prelat l'apronvera, 
s'il le j JL a propos , & la declarera, 
di[ant ; 

Au nom du Pere, & du Fils, & du 
Saint Efpric. Ainfi foic.il sd 

L’Eleétion de la Mere Prieure de 
ce Monafere a été faite ce jourd'hui 
( tel; jour da 7/201$. ) 

Etje N. vôtre Prelat déclare pour 
Mere Prieure de ce Monaftere Sœur 
Marie N. 

Ladite Mere s'Aprochant fe mettra 
a genoux , © le Prelat lus dira; 

Ma Sœur Marie N. je N. vôtre Pre- 
lat par l'autorité qui m’eft concedée , 
vous confirme , aprouvant cette élec- 
tion, & vous conffitue pour Mere de 
ce Monaflere ; vous impofant, & vous 
commandant par fainte ebédience,que 
vous faffiezlOffice qui vous a été don- 


né ; vous exhortant autant qu'il m'eft 
poffible 








de la Mere Prieuré. 07 
poffible de l'exerceravec toute charité, 
& follicitude ; ne vous confiant point 
en vos forces , mais en celui qui vous 
a élûë à cet Office, & à cette Charge, 
lequel vous donnera la grace de pou- 
voir gouverner vos SŒUFS. 

Et s'adreffant aux Religsonfes , sl 
leur dira ; 

Mes Sœurs, je vous commande en- 
core à toutes, que vous lui foyez bon- 
nes Filles , & fujettes, vous reloüvc- 
nant de ce que vous avez promis à 
Dieu en la fainte Profeffion ; étant te- 
nués de lui obéir en toutes les chofes 
qui ne font point contre vos ames , & 
contre vos Conftitutions, confiderant 
qu'en ce cas elle n'eft plus Soeur Marie 
N. mais qu'elle vous reprelente la per. 
fonne de Nótre Seigneur Jefus- Chrift. 
C’eft pourquoi vous la revererez com- 
me vôtre Mere,& Superieure en tou- 
tes les chofes qui apartiendront à fon 
Office de Mere & Superieure. 
Auffi.101 les deux Chantres eutonue- 
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08 Ceremonial pour l'Eleilion " 
rout [e Te Deum laudamus , & fentes 
les Relig grenfés iront en Prüeeff on au 
Chapitre (ou à l'Oratoire ) promettre 
l'obéiffance à la nouvelle Mere Prieure, 
félon l'ordre , & la forme declarée en 
nos Conflitutzons ; laguelle finie, la 
Mere Prieure, & toutes les Religicu- 
fes da Chapitre retourneront proceffio- 
nellement au Chœur, €3 (e mettront 
par ordre. 

Lors le Prelat dira les verfets & les 
orai[ons [uivantes. 
Y. Confirma hoc Deus, quod epordics 
esin nobis. 
&. A templo fanéto tuo , quod eft in 
diss falem. 

. Poft partum Virgo invioláta per- 
Mee ítti. 
z. Dei génitrix intercéde pro nobis. 
y. Ora pro nobis Beäte Pater. Auguf- 
tinc. 
2, Ut digni cfficiámur promiffiónibus 
Chrifti. 
v, Oráte pro nobis omncs fanéti Dei. 


Er 


























de la Mere Prieure. 99 
», Ut ad confértium veftrum perveni- 
re mercámur. 
Y, Dômineexäudi oratiónem meam, 
2, Et clamor meus ad te véniat. 
Y. Dóminus vobifcum: 
2. Et cum Spiritu tuo. 
. —. Orémus. 
Eus qui corda fidelium [fan&i 
Spíritus , &c. puge 93. 

Concéde nos fámulos tuos , &c. 

Adéfto fuplicatiónibus noftris > 6, 

San&i tui quæfumus Dómine , &tc. 

A&iónes noftras , &c. le tout com- 
me cy-deflus , page 94. 

Ces Oraifons OU. la Mere Prienre 
f£ mettra à genoux devant la Grille, 
€3 fera le ferment de maintenir la clô- 
ture en prefence du Prelat , asnft qu'il 
s'enfuit. 

Je Sœur Marie N. Prieure de ce 
Monaftere de l'Annonciade , promets 
& jure( zz pecore ) à la façon des Re- 
ligieules , de nc permettre, ni Jamais 


çonfentir , en aucune maniere , l'ou- 
G + 
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100 . Ceremonial pour l'Eletlion 
vercure des Grilles plus que des dix 
jours deftinez trois fois l'an, efquels 
il cft permis à chaque Religieufe en 
l'un des dix jours , de voir fes parens, 
& 6s autres cas declarés en nos Con- 
{titucions. 
aprés ceci l'on procedera à l'éle&ion 
de la Sofprienre , des Diftrettes, & de 
Ja Maztreffé des Novices (ff toutefois 1 
y 4 du teus [hffifarmiment ) fraom , elle 
fera remife à un autre plus commode an 
duper zezr. Et fera faiteen la méine ma- 
uere Avec la plus grande partie des 
vozx des Sœurs vocales , comme il a été 
dit «2 deffus , pages 95. 96. : 
Lorfque le Prelat declarera les non. 
velles Officieres , chacune d'elles ira fe 
"uctire à genoux devant {ni pour vece. 
voir fa beneditlion , laquelle il leur 
donnera, difant ; 
Benedícat + te omnipotens Deus 
Pater , & Fílius, & Spíritus fan&us. 
2. ÀÁmen. 


Tontes les Relz2denfes feront averties , 








de la Mere Pricure. TOI 
Mr partir de devant leSuperieur, 
elles lui demanderont à genoux [à nee. 
tion, la Mere Prieure difant ; 

Benédic Pater Illuftriflime ( ff ce n'eft fe 
Prelat, elle dira ) Bénedic Pater Reverénde. 


se es es ee D b re etes its les it heit ers 
La maniere de recevoir nos ouperieurs les 


llluítriffimes , & Reverendiffimes Archevé- 
ques , ( ou Evéques ) lorfqu'ils entreront 
és Monalteres de nôtre Ordre, établisen 
leurs Diocéfes , pour y faire la vifite. 
LS Orfqu'il plaira à Monfeigneur l'Iluffrif 
fime Archevéque , ( ou Evéque ) nôtre Su- 
perieur , d'entrer en nôtre Monaflere , l'on 
preparera a l'Eplife , 7 au Chœur, un Prie- 
Dieu couvert d'un tapis , ou de quelque 
autre ctoffe , ou cuir , avec deux coullins, 
l'un pour fe mettre à genoux , Qv l'autre 
pour s'apuyer. | 
Monfeigneur étant arrivé à l'Eglife ,om 
fonnera les cloches, Q aujfi-tót toutes les 
Religieu[es ayant leurs Manteaax , (7 leurs 
Voiles noirs fur le vifage, fe rendront à la 
porte du Monaffere , où elles fe mettront 
par ordre de part Qy d'autre, les plus an- 
ciennes , plus proches d'icelle. Il y aura un 
tapis étendu par terre au dedans de lad.porie. 
Lorfque celui qui porte la Croix de Mon- 
feigneur T Archevéque ( ou autre qui ira. de- 
ii) 
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devant l'Evéque ) fera [igne d'omrir la porte, 
les Portieres (ou la Mere Prieure ) l'ouvri- 
ront, (7 ron que mondit Seigneur en- 
"era, toutes les Religieufes ( qui jufques l& 
doivent être debout ) fe mettront à. genoux , 
© la derniereSœur du Chœur,@r de religion 
portera le benitier Q7 le goupillon à la Mere 
Prieure [e mettant à genoux devant elle ; lors 
la Mere (e mettant à genoux devant Mon. 
feigneur lui prefentera ledit Mt bat- 
faut l'anneau de (à main , (7 icelui ayant a[- 
perge les Rehigieufes, le rendra à la Mere, 
laquelle le baifera en le recevant 5 la Reli- 
gteufe qui tient le benitier ayant reçé le gou- 
pillon , S'en retournera en fa place, apres 
avoir fait une genuflexion au Superieur. 
Lorfque Monfeigueur aura donné l'eau 
benite , les deux Chantres commenceront au[- 
fr-tôt Ü Antienne , Sacérdos & Póntifex que 
Les autres pourfuivront. Et aprés elles chante. 
sont en méme ton le Cantique Benedí&tus, 
Lorfque l'on commencera l'Antienne, les Re. 
digieufes iront proce[fionellement au Chœur , 
les plus jeunes les premieres. M onfeigneur 
marchera le dernier avec les Meres Prieure $ 
C7 Soüprieure, 
Les Chantres. Antienne, 
Sacerdos & Péntifex, 
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| Le Chœur. | 
Et virtütum Opifex , paftor bone in populo; 
| ora pro nobis Dóminum. 

Les Chantres. 
Cantique. 


DB Enedíctus Dóminus Deus Ifrael. 
Les Chœurs le pourfuivront alternativement. 
Quia vifitávit , & fecit redemptiónem ple- 
bis fuz. | 
Et eréxit cornu falátis nobis: in domo Da- 
vid püeri fui. 

Sicut locátus eft per os fanctórum : qui à 
fzculo funt, Prophetárum ejus. 

Salütem ex inimícis noftris : & de manu 
ómnium qui odérunt nos. 

Ad faciéndam mifericórdiam cum patribus 
noftris : & memorári teftaménti fui fancti. 
Jusjurándum quod jurávit ad Abraham Pa- 
trem noftrum : datárum fe nobis. 

Ut fine timóre de manu inimicórum noftrô- 
rum liberáti : ferviámus illi. 

In fanctitáte & juititia coram ipfo : ómnibus 
diebus noftris. 

Et tu puer prophéta altíffimi vocáberis ; 
præibis enim ante faciem Dómint , paráre 
vias ejus. m. 
Ad dandam fciéntiam falütis plebi ejus: in 


remiffiónem peccatorum eórum. 
G iii 
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Per vífcera mifericórdiz Dei noftri : in qui- 
bus vifitávit nos riens ex alto. i 
Illumináre his qui in ténebris, & in um- 
bra mortis fedent; ad dirigéndos pedes nof- 
tros in viam pacis. 
Glória Patri & Fílio , gre. 
oicut erat in princípio , (Te. | 
- Etant toutes arrivées au Chœur 5 les Relz- 
gieu[es ayant fait l'inclination deux à deux 
au milieu d'icelui devant le trés-[aint Sacre- 
ment , fe mettront à genoux en leurs places , 
non toutefois dedans les fieges, mais àterre, 
les deux Chœurs tournez l'un vers l'autre. 
Monjcigneur y entrant [e mettra à genoux 
au leu qui Imi aura été preparé s ou ayant 
fait un peu d'oratfon , il dira les verfets fui- 
vans , ati(quels les Religieufes répondront. 
Y. Adjutórium noftrum in nómine Dómini, - 
x. Qui fecit coelum , & terram, 
y. Sit nomen Dómini benedíctum. 
&. Ex hoc nunc, & ufque in fæculum. 
Puis fe tournant vers les Religieufes, il 
les benira , difant ; 
Benedícat vos omnípotens Deus , Pater 
& Fílius + & Spíritus fan&tus f 
Cela fait , les Meres Prieure (7 Soprieure 
avec les deux Portieres, Q?' une ou deux des 
Meres plus anciennes de Religion iront avec 
Monfeigneur , € avec [a compagnie faire la 
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vi[ite partous le Monaflere. Les autres Reli- 
gieu[es demeureront au Chœur , ou bien [e 
retireront en quelque lieu où les feculiers ne 
doivent plus retourner. Toutes les portes tant 
des Offices: que de Cellules feront laffees ou- 
vertes , afin que monditSeigneur y pui[Je en- 
trer s’il le delire. | 

La vt[te étant faite , la Mere Prieure avec 
les Religieufes qui l'aecompagnent , condui- 
ront à la Porte Monfeigneur l'Iluftrifiime 
Archevéque ( ou Evéque ) (ans autre cére- 
monie , [mon qu'étant prét de fortir, elles [e 
mettront & genoux pour recevoir [a beuedic- 
Z:0mn. 

La façon (u[dite de recevoir à la porte n0- 
tre Uuftrifime & Reverendi[[jme Archevé- 
ju (ou Evéque ) ne fe fera feulement que 

a premiere fois qu'il entrera en nôtre Mo: 
naftere. Les autres fois qu'il y entrera puis 
aprés, mémement par maniere de vifiteyil [era 
regit a la porte par les Meres Prieure Q7 Soá- 
prieure , avec les Portieres , (9 une ou deux 
des plus anciennes de Religion ; toutes les au- 
tres demeureront au Chœur en leurs places 
avec leurs Manteaux , (9 leurs Voiles fur le 
vIfage. 

Monfeigneur entrant dans le Chœur, les 
deux Chantres entonneront l'Antienne. Sa- 
cérdos & Póntifex , (7'c. pages 102. X 103. 
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Lorfqu'il [era arrivé au milieu du Chœur , 
une des Novices , ou la derniere Profe[fe , 
portera à la Mere Prieure le benitier avec le 
Zoupillon en la méme façon qui a été dite; 
Et la Mere le prefentera à mondit Seigneur 
avec Les mêmes ceremontes 5 lequel a[pergera 
la Mere Prieure , Q7 toutes les autres, Reli- 
Sieufes, e à l'inflant, ou bien aprés avoir 
fam un peu d'oraifon il dira les verfets , Q7 
donnera la benediition, ain[i qu'elle eft mar- 
quee ct-de[[us , page 104. 

S'il arrive que Mon[eigneur entre dans le 
Monaflere pour voir roue partied'icelui, 
ou bien fion avoit à bátir , ou pour autre oc- 
cafion qui ne regarde point la vifite generale, 
les Religieufes ne le recevront point en cette 
façon derniere, maïs elles fe retireront en 
quelque lieu [eparé , oùelles puillent toutes 
demeurer en filence. Mondit Seigneur [era 
rech par les Religieules [ufnommees , le[quel- 
les l'accompagneront par tout où il doit aller, 
CT s'il entre au Chœur, fon prie-Dieu.lui [era 
prepare auparavant , avec le benitier 7 le’ 
goupillon ,comme il a été dit ci-deffus. Et 
Monfeigneur efe autre ceremonie en y 
entrant , [mon , donner de l'eau benite , € 
la beneditlion aux jr qui l'aceom- 
pagnent , laquelle beneditlion il leur donne- 
ra paretllement à la porte , lorfqu'ilentrera, 
ou qu'il fortira. 
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4 DHEESEIHERBRERCHUHSHEE SCIES NS RFO ERES 


De la maniere de recevoir les Vicaires Ge- 
neraux, ou autres perfonnes Ecclefiafti- 
ques , lorfqu'ils feront envoyés de nos Su- 
perieurs les Illuftriffimes Archevéques , ou 
Evéques , pour fairela vifite aux Monaf- 
teres de nótre Ordre , établis en leurs Dio- 


céfes. 


S "ll arrive qu'en l'abfence de M on[eigneur 


['Archevéque ( ou Evéque ) ou que par 

on commandement , la vilite doive être faite 
dans nôtre Monaftere par fon Grand Vicaire 
(ou Commis ) accompagné de ceux qui au- 
ront été deputé. L'on ne fonnera point les 
Cloches à [on arrivée à l'Eglife , mats feule- 
ment (era fait un figne avec la clochette pour 
avertir les Religieufes de (on entrée , le[quel- 
les fe rendront toutes au Chœur avec le méme 
ordre qui a été dit pour nôtre Iluffrif[rme Ar- 
chevéque. Au milieu du Chœur era préparé 
un prie-Dieu avec un tapis , ou autre étoffe, 
(7 le benitier. 
Le Grand Vicatre ( ou le Commis ) fera re 
ch des Meres Prieure y Soûprieure , des 
Portieres , (9 d'une ou deux des plus an- 
ciennes de Religion, ayant le vifage cou- 
vert de leurs Voiles noms. À l'ouverture de 


la porte toutes les Meres fe mettront à ge- 
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108 Cérémon. pour les vifitesdes Superteurs. 

Toux , 7 le Grand Vicame ( ou mr 
eur donnera la beueditlion ; puts elles le 
conduiront au Chœur, ou feront toutes les 
autres Religieufes à genoux , chacune en 
leurs places , avec une grande modefhie çr 
&ravite le vifage voile. Ledit Sieur fe met- 
tra à genoux au lieu qui lui aura été pre- 
pare, Q9* aprés avoir fait une brieve oræifon, 
fe levant debout , il donnera de l'eau benite, 
Qr la beneditlion aux Religieufes. 

Cela fait les Meres fufnommees l'accom- 
paeueront partout le Monaffere pour faire la 
Uifite s les autres Religienfes demeureront au 
Chœur , ou bien fe retireront en quelque lieu, 
de forte qu'elles ne pui[[eut étre váes , ni en- 
tenduës des feculiers. 

La vifite étant faite , la Mere Prieure gr 
les Religieufes qui l'accompagnent , fe met- 
tront a genoux prés de la porte pour recevoir 
la beneditlion du Grand Vicaire ( ou Com- 
mis ) auparavant qu'il forte. 

$7 Monf[eigueur I Archevéque ( ot Evé- 
que ) ou leur Grand Vicaire , Q7 Commis , 
trouvent & propos en la vifite de parler à 
part aux KReligieufes, ce fera au grand Par- 
loir du Monaflere , on le Scrutin de la vi- 

fte devra étre fait. 
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De la Maniere d'adminiftrer les Saints Sa- 
cremens aux Malades. 


Uelque Sœur etant griévement , (T dan- 
bbs ue malade , doit pour l'ordi- 
naire fuplier la Mere Prieure , de l'avertir 
quand il fera tems qu'elle reçorve les tres- 
faznts Sacremens ; les lui demandant avec 
toute humilite, CT inflance au commence- 
ment de [a maladie , afin qu'ils lui [otent 
donnez au tems convenable ; @° tous les fe- 
cours fpirituels que la Mere jugera lui devoir 
étre utiles. Elle la fupliera au[ft que de fois à 
autre ; elle lafaffe [ottvenir de produire [ou- 
vent des alles de patience , de refignation, (9 
autres vertus [emblables , (9* de mettre ordre 

ue l'on parle fouvent de Dieu en [a cham- 
re , € d'entretiens propres pour la préparer 
& une bonne mort. La Malade elle-méme fe- 
ra foigneufe de renouveller , Q7 ratifier tons 
les bons propos qu'elle aura fait autrefois 
pour cette derniere heure. Et afin que toutes 
{es athions foient faites à la plus grande gloi- 
re de Dieu, Q9 augmentation de (a divine 
grace ; elle pourra fe [ervir de pattes , €T con- 
ventions amoureu[es avec nôtre Seigneur , 
comme par exemple. Que tous les [oüpirs 
qu'elle fera, [eront pour le de[ir qu'elle a. de 














1IO des Saints Sacremens. | 
joûir de lui fon fouverain bien; Q7 pour l'in- 
viter, (7 le. fuplier de venir en elle, d. lui 
accroître toñjours de plus en plus fes faintes 
graces. Que toutes les fois qu'elle fe plein- 
drà , ou donnera quelque figne de [éntir de 
la douleur , qu’elle a intention de le faire 
pour témoigner la contrition QT le regret 
qu'elle voudroit avoir de toutes les offen[es 
qu'elle a commi[es contre [a divine Majefié , 
Qa autres pattes [emblables. 

La Mere Prieure aura [oin de s'informer 
du Medecin [i la maladie eff dangereufes 
le priant de l'avertir lorfqu'il fera tems de 
donner les (ants Sacremens à la malade. Que 
fi pour la griéveté du mal, la fufdite ma- 
lade n'avoit prévé de les demander ; la Me- 
re Prieure prendra d'autant plus de foin de 
la difpofer doucement à y penfer, Q7 à les 
demander , l'aadant en ceci, comme en tou- 
tes autres chofes, © lui donnant les affiffan- 
ces fpirituelles que l'affeétion de la [ainte 
charité Ini [uggerera ; comme [erost , fila ma- 
lade ne pouvoit apliquer [on efprit, sue 

u'elle le fouhaiteroit pour [e préparer à la 

ainte Communion , ordonner à quelque Sœur 
de demeurer devant le trés-[aint Sacrement , 
afin de prier pour elle, € pre[enter avec 
erveur à nôtre Seigneur quelque [orte de 
preparation pour l'infirme qui ne le peut fai- 
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De l'Adminifiration des Sts Sacremens. xxx 
re. Elle-méme la follicitera, € l'exhorte- 
ra de s'offrir entierement à la divine Ma- 
jelte , par quelques Oraifons fort bricves Q7 
faciles , 7 de produire divers Atles de Con- 
érition , d'humilité, d'amour , € Fe 
afin que par le moyen d'iceux , elle puiffe fe 
difpofer a la [ainte Communion. 

L'heure étant venuë que la malade fera en 
état de fe confe[Jer, la Mere Prieure fraura 
du Confe[Jeur , s’il juge à propos de la com- 
munier ,immédiatementapres la Confellion, 
afin de ne point entrer fi fouvent dans la cló- 
tures néanmoins [i ladite malade n'etoit en 
état de faire l'un. © l'autre enfemble , on 
les lui donnera feparément. ... 


VAL GEO TO LOL LS ES TO i Dor lj CETS EEE ETES TES 


De la maniere d'accompagner le trés-faint 
sacrement,quand on le porte aux malades. 


QE tems auparavant n. le Pere | j 


Confe[Jeur entre , la Sacriftine fonnera 
la clochette pour avertir les Religieufes , lef- 
uelles fe rendront au Chœur avec leurs Voi- 
Les € leurs Manteaux ,Q fe mettront à ge- 
noux par ordre en leurs places; ladite Sa- 
criféine leur difiribuera à chacune un Cier- 
ge allumé, (9* en mettra deux aux cótez du 
Communicatorre. Cela étant ainfi ,la Mere 
Prieure ouvrira ledit Communicatotre Qm. 


= Erf... Mh Bonnet v s Ue cde A M PE. 














112 dela Sainte Communion. 
l'ayant encore fait ouvrir par dehors, elle 
mettra la nape dedans , ainft que l'on a ac- 
coütumé de la mettre pour Communier. Alors 
le Pere Confe[Jeur revétu d'un furpelis € 
d'une ctole, wa à l’Autel prendre une ou 
plufieurs Hoffies( [elon le nombre des mala- 
des qui doivent être Commumiées, ) Q7 les 
mettra dans la petite boëte fatte expres , afin 
qu’elle puiffe paller plus facilement par le 
Communicatoire, dans lequel il la pofera 
fur un Corporal. Et ayant fermé ladite fené- 
tre à la clef, il ira à la porte du Monafiere 
ui lui [era ouverte par les deux Portieres, 
e(quelles le conduiront premierement a l'In- 
firmerie , pour confe[Jer la Sœur malade, fi 
elle en a be[oin , finom, elles lecondutront au 
Chœur. 
Le Pere Confeffeur étant arrive au Chœur , 
Q7 ayant fait fon adoration , prendra letrés- 
(aint Sacrement dans la petite fenétre ; puis 
fe tournant vers les Religicufes , 1l les beni- 
ra en [ilence , Q7" commencera le Pfalme,Mite- 
rére mei Deus , pages 32. & 33. à l’infrant 
les Religieufes fe leveront , Q9" aprés avoir 
ait l'inclination deux à deux au mlieu du 
Chœur , ?ront VAM AA à l'Infir- 
merie , di[ant alternativement ce P[alme. Le 
Pere ve Oba aura un Voile de [oye fur 
fes épaules, des bouts duquel ii e 
a 
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la boëte du trés-[aint Sacrement , Q7 marche- 
ra au milieu de deux Religieufes , lefquelles 
porteront chacune un chandelier, avec un 
cierge allume en main y il [era fuivi des Me- 
res Prieure, Soäprieure, € de deux autres 
Religienfes. 

La Proce[[jon étant arrivée , les Sœurs [e 
mettront à genoux par ordre au tour de la 
chambre ; Q7 le Confe[Jeur en y entrant, dira 
Pax huic. dómui, Qv elles répondront , Et 
ómnibus habitantibus in eà. Lors 2/ pofera 
la boëte du trés-[aint Sacrement avec le Cor- 
poral fur l'Autel préparé, © flechiffant le 

enodil , 1l. l'adorera 5 47 apres il afpergera 
L malade , QT toute la chambre avec F. eau 
benite, difant.l'Antienne ; 
Afpérges me Dómine. 
| Le Chœur pourfuura ; 
Hyflópo, & mundábor : lavábis me, & 
& fuper nivem de albábor. | 
Le Prétre , Pfalme ; 
Miferére mei Deus. 
Le Chœur ; 
Secundum magnam mifericórdiam tuam. 
"vwd: Prétre: 
y. Glória Patri, & Filio, & Spíritui fancto. 
Le Chœur. 
æ. Sicut erat in principio , & nunc & 
femper, & in fæcula feculérum. Amen. 
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114 De la [4inte Communion. 
. Le Prétre repetera l'Antiènne ; 
Afpérges me Dómine. 
Le Chœur. 
Hyffópo & mundábor , gre. 
Apres il dira ; | 
y. Adjutórium noftrum in nómine Dé- 
mini. 
. Qui fecit coelum X terram. 
Y. Dómine exaudi oratiónem meam. 
x. Et clamor meus ad te véniat. 
Y. Dóminus vobifcum. 
x. Et cum fpíritu tuo. 
Orémus. 
[+ Xaudi nos , Dómine fancte , Pater om 
nípotens ,ætérne Deus , & mittere dig- 
néris fan&tum Ángeluri tuum de coelis, qui 
cu(tódiat, fóveat, prótegat, vífitet, atque de. 
féndat omnes habitántesin hoc habitaculo. 
Per Chriftum Dóminum noftrum. æ. Amen. 
Ceite Oraifon finie ,la Mere Prieure com- 
mencera d'un ton médiocre le: Confitéor , 
que les autres pour[uvorout , aprés lequel le 
Confe[eur dira ; Mifereatur , ce. Indul- 
géntiam, (yv. puis ayant fait une génu- 
flexion, © óté le tres-faint Sacrement de 
dedans la boëte, 1l l'eleuera, dy montrera 
a la malade , difant comme à l'ordinaire ; 
Ecce Agnus Dei, Ecce qui tollit peccá- 
ta mundi. Er tros fois , Dómine non fum 
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dignus , ut intres fub tectum meum, fed 
tantum dic verbo , & fanábitur ànima mea. 
Que la malade dira aufft ( fr elle le peut) 
aprés quoi le Prétre la communiera , difant ; 

Áccipe foror Viäticum córporis Dómi- 
ni noftri Jefu Chrifti, qui te cuftôdiat ab 
hofte maligno, & perdücat in vitam ætér- 
nam. Amen. 

Si ce m'efl pas pour Viatique , 31 dira; 
Corpus Dómini noftri Jefu. Chrifti, cuftó- 
diat, rc. 

Cela fait , le Prétre purifiera [es doigts 
( fans rien dire ) dans un Vafe prepare , que 

'on donnera à la malade pour l'ablution , 
ou bien on la jettera dans le feu, ou dans 
la pifcine , puis il dira. 

V. Dóminus vobifcum. 
pg. Et cum fpíritu tuo... 
Orémus. 
ómine fancte, Pater omnípotens , 
ætérne Deus ,te fidéliter deprecámur; 
ut accipíenti foróri noftre ( fr elles font plu- 


fieurs ) ut accipiéntibus foróribus noftris ; 


facro-fanctum corpus Dómini noftri Jefu 
Chrifti , Fílii tui, tam córpori , quam áni- 
m2 ( om ) tam corpóribus, quam animá- 
bus, profit ad remédium fempitérnum. Qu: 
tecum vivit, & regnat in unitate Spíritus 
fancti Deus. Per ómnia fzcula fzcculórum. 
x. Amen. H y 
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116 De la fainte Communion. 

Cette Oraifon finie , le Pere Confe[eur don- 
nera la bénéditiion à toutes , difant ; 

Benedíctio Dei omnipoténtis, Patris + 
& Fíu,& Spíritus fancti, defcéndat fuper 
vos & màneat femper. x. Amen. 

L'on eteindra les Cierges ; Q7 [i ledit Pere 
Confe[Jeur vouloit exhorter la malade, € lui 
dire quelque cho[e de nôtre Seigneur , rapor- 
tant à cette [ante aclion , al le pourra faire 
au tems qu'il jugera plus convenable , foit de- 
vant, ou pA la fainte Communion ; Et fi la 
Sœur malade n’eff point encore à l'agonie , (7 
qu'elle u'aye befoin de [on Senec $21. s'en 
retournera accompagne des deux Portieres. 
Les Religieufes {ortiront pareillement de l'In- 

farmerie , laif[aut la malade en repos , afin 
qu'elle puille jotiir de [on Sezgneur, Q7 s'en- 
tretenir avec lui paifiblement. 

Si il falloit raporter le Saint Sacrement au 
Chœur ,0n lef era de la même façon qu'on l'a 
aporte s mais au lieu du Milerére ( on dira ) 
Le Te Deum. 2k 
SAS A ee ee 
De la maniere de donner l'Extréme-Onc- 

tion aux Malades. 


T Orfque la Mere Prieure jugera étre tems 
de donner les Saintes Huiles a la malade 
(ee qui fe devra faire pour l'ordinaire par 
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De l'Extréme Ontlion. I: 
l'avis du Medecin , (y du Confeffeur ) elle 
mettra ordre que l’on prepare tout ce qui fera 
nécellaire ; principalement elle exhortera la 
Sœur malade à [e difpofer pour le recevoir 
avec foy , devotion (y humilité ; dy a recon- 
noître ee que nôtre Seigneur lui veut 
communiquer , la fortifiant par la vertu de 
ce faint Sacrement. | 
La Sacrifhine aura [oin de mettre une nape 
bien blanche fur latable de l'Infirmerie, ( az 
cas qu'il n'y eut point d' Autel ) afin de pofer 
fur 1celle le vale des faintes Huiles ; de pre- 
parer fept boulettes de coton ou d'etoupes dans 
aun petit vafe ; un peu de mie de. pain [ur une 
affiete, pour netoyer les doigts du Prétre ; de 
l'eau (y une ferviette pour laver [es mains. 
Elle preparera aufli une Croix , un Benitier, 
le Rituel Romain, les Cierges benis, Q7 ceux 
qui ont l'indulgence du [amt Rofuire , af 
de les allumer lorfque l'on donnera le Sa- 
crement de l'Onciton à la malade. Elle fon- 
nera paretllement la clochette quelque tems 
auparavant l'entrée du Pere Confeffeur ; au- 
quel figne toutes les Sœurs fe rendront à l'In- 
firmerie , ( avec leurs Manteaux Qv leurs 
Voiles ) où etant à genoux par ordre4Qy cha- 
cune un Cierge allume en main, elles s'occu- 
peront a faire oraifon pour la malade. 
Le Pere Confeffeur vevéta d'un Aube ,( ou 
H 1] 
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116 De l'Extréme-Onition. 
d'an Surplis ) (y d'une Etole violette, por- 
tant en main levafe des faintes Huiles ira à 
la porte du Monaflere , qui lui [era ouverte 
par les Portieres , le[quelles le condmront à 
l'Infirmerie. Entrant en la Chambre, il diva, 
Paxhuic dómui. Et les Sœurs répondront, 
& ómnibus habitantibus in eà. I/ pofera 
Je vafe des faintes Huiles [ur la table préparée; 
donnera la Croix à bai[er à la malade , l'a[- 
pergera d'eau benite , comme auf les Seurs 
Ur la Chambre ,di[ant l' Antienne , Afpérges 
me Dómine, (yv. Ainfi qu'il efl marque 
ct-devant , page 113. $2 ladite malade veut 
fe reconcilier , elle le fera avant que de rece- 
voir les faintes Huiles ; (7 les Sœurs (e veti- 
verom un peus apres elles demandera pardon 
a toutes , avec fentiment d'huwilité , des 
mauvailes exemples qu'elle peut leur avoir 
donné d tous fes deffauts , (9 manquemens, 
Les fuplians de les lut pardonner , (9? de l'af- 
fiffer par leurs Prieres continuelles. Si la ma- 
lade ne pouvoit parler , le Pere Confe[Jeur 
lui demandera qu'elle falle quelque [igne , 
pour témoigner comme elle produit cet acte 
nterieurement. 

Ledit Pere Confefleur [e foñviendra de 
donner à la malade, en vertu des Bulles de 
ji Ordre , l'Indulgence pleniere en cette 
forie. 
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Concédo tibi plenáriam Indulgéntiam 
peccatórum tuórum , facultáte mihi concef- 
fa, & commifla virtáte Bulärum Ordínis 
tui; quod fi præfens mortis pericülum 
( Deo favénte ) eváferis , fit tibi hzc Indul- 
géntia pro vero mortis artículo referväta. 
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Abfolution à donner aux Confreres 
& Sœurs du Rofaire en l'article 
de la mort. 


Le Confiteor éant dit, le Com- 
fe(feur. dira, Milereatur tui :To- 
dulgentiam , &c. Dominus nofter J. 
C. Filius Dei vivi , qui B. Petro Apof. 
tolo fuo dedit poteftatem ligandi at- 
que folvendi , per fuam piiffimam mi- 
{ericordiam recipiat confe(lionem 
tuam , & remittat tibi omnia peccata 
quacumque & quomodocumque in 
toto vitz de curfu commifilti , de qui- 
bus corde contrita , & ore confeflaés, 
reftituens tibi ftolam primam , quam 
in Baptifmate recepifti. Ec per Indul- 
gentiam plenariam à fummis Ponufi- 
H iu 
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120 De l'Extréme-Onthon. 
cibus innocentio VIII. & Pio. V. Con- 
fratribus Rofarii in articulo mortis con- 
flitutis conceffam, liberet te à prefen- 
tis ac futurz vitz poenis, dignetur 
Purgatorii cruciatus remittere, portas 
inferi claudére , Paradifi Januam ape- 
rire, Teque ad gaudia fempiterna per. 
ducere , per facratiffimafuz vite , paf- 
fionis, & glorificationis myfteria fanc- 
tiffimo Rofario comprehenfa. Quicum 
Patre & Spiritu fanéto Deusunus vivit 
& regnat in [zcula {æculorum. Amen. 
Le Pere Confeffeur aprés avoir ex. 

borté la malade à recevoir dignement 
le Saint Sacrement de l'Onélion, & lus 
avoir declaré fa vertu & [on efficace , 
dira étant debout ; 

V, Adjutórium noftrum in nómine 
Domini. 

*. Qui fecit caelum & terram. 

Y.Dó minus vobifcum. 

?. Ec cum Spiritutuo. Oremus. 
| Ntrócat Dómine [efu Chrifte do.. 

.M mumhanc fub noítez humilicátis 
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De l'Extréme-Ontiion. 121 
ingréflu , ætérna felícitas, divina prol- 
péritas ; feréna lztítia , cháritas fruc- 
tuó[a ; fánitas , fempitérna ; Effügiac 
ex hoc loco accéflus daemonum ; ad. 
fiat Angeli pacis ; domümque hanc 
déferat omnis maligna diícórdia. Ma- 
gnifica Dómine fuper nos nomen 
Álanctum tuum ; & bénedic + noftre 
converfatiôni : fan@ifica noftra humi- 
licátis ingréffum ; qui Sanctus , & pius 
es, & pérmanes cum Patre , & Spiritu 
fan&o;in Ízcula fzculórum. 9. Amen. 

Orémus, & deprecémur Dóminum 
noftrum Jefum Chriftum , ut benedi- 
céndo benedicat + hoc tabernäculum, 
& omnes habitántes in eo , & det eis 
Angelum bonum cuftódem ; & fáciat 
eos fibi fervíre ad confiderandum mi- 
rabilia de lege fua : avértat ab eis om- 
nes contrárias poteflates , eripiat cos 
ab omni formídine, &ab omni per- 
turbatióne , ac fanos in hoc taberna. 
culo cuftodíre dignetur. Qui cum Pa- 
tre, & Spiritu fan&to , vivit & regnat 














122 De l'Extréne-On(lion. 
Deus in fzcula fzculórum. *. Amen. 
Oremus. — 

Xaudi nos, Dómine fancte, Pa- 
& ,tcromnípotens , ætérne Deus, 
& mittere dignéris fan um Angelum 
tuum de caelis , qui cuftédiat , fóveat, 
prótegat , vilitet, atque deféndat om- 
nes habitántes in hoc habitáculo. Per 
Chriftum Dóminum noftrum. Amen. 
Ces Orai[ons finies, la Mere Prieure 
commencera le Credo, que les antres 
pour(uivront, puis le Confitéor , aprés 
lequel le Conféffeur dira , Mifercätur, 
&c. Indulgentiam , &c. Les Sœurs con- 
tinnant à prier Dien pour la salade , 
diront alternativement & d'uné voix 
balle les fept pfeaumes , pendant qu'on 
Jai donnera la Sainte Ondfzon , raais fe 
Je tems ne le permet pas, elles les pour- 
vont differer jufques aprés la cérémonie; 
€3 joignant leurs e[prits avec celui du 
Prétre , prieront Dien znterieurement 
durant qu'il apliquera le Sacrement,S 
qu'il dra les Orai[ons qui les [uivent. 
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LES. EP XL PSEHOUME: 
Penitentianx. 


Antienne. Ne reminifcàris , rc. 
Omine, ne in furére tuo árguas 
me:nequeiniratua corripias me. 

Miferére mci Dómine quóniam infir- 

mus {um : fana me Dómine , quóniam 

conturbäta funt offa mea. 

Et ánima mea turbáta eft valde: fed 

tu Dómine ülquequo ? 

Convértere Dómine, & éripe ánimam 

meam: fal vum me fac propter miferi- 

J córdiam tuam. 

- Quóniam non eft in morte qui me- 

mor fit tui : ininférno autem quis con- 

fitebitur tibi ? 

Laborávi in gémitu meo , lavábo per 

fingulas noctes lectum meum ; lácri. 

mis meis ftratum meum rigábo. 

Turbátus eft à furóre óculus meus : 

inveteráviinter omnes inimícos meos. 

Diícédite à me omnes qui operámini 

iniquitátem ; quóniam exaudivit Dó- 

minus vocem fletus mei. 
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124. "- Penttentiaux. | 
Exaudivit Dóminus deprecatiónem: 
mcam: Dóminus oratiónem meam 
fufcépit. | 
Erubélcant & conturbéntur- vehe- 
ménter omnes inimíci mei : conver. - 
tantur & erubéfcant valdé velóciter. 

Glória Patri & Filio, &c. 

Le 31. Pfeazzae. 

E Eati, quorumremiffæ funt ini- 
J| P quitátes : & querum te&a funt 
peccáta. : 
Beátusvir cui nonimputávit Dóminus 
peccátum:nec eft in fpiritu ejus dolus. 
Quóniam tácui inveteravérunt offa 
mea , dum clamárem tota die. 
Quóniam die ac no&te graváta eft füper 
me manus tua: convérfus fum in z. 
rümna mea dum configitur fpina. 
Deliétum meum côgaitum tibi. feci : 
& injuftitiam meam non abfcóndi. 
Dixi, Confitébor advérfum me injuftí- 
tiam meam Dómino: & tu remifííti 
impietatem peccáti- mei. 
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Pro hac orabit ad te omnis fanétus : in 
témpore oportuno. 
Verümtamenin dilüvio aquàrum mul- 
tárum -'ad eum non aproximábunt. 
Tu es refíigium meum à cribulatiône 
quz circumdedit me : exultátio mea 
érue me à circumdäntibus me. 
Intelléctum tibi dabo , & inftruam te 
in via hac qua gradiéris : firmábo fu- 
per te óculos meos. 
Nolite fieri ficutéquus & mulus: qui- 
bus non eft intelléétus. 
In chamo & írzno maxillas eórum 
conftríage.qui non apróximant ad tc. 
Multa flagella peccatóris : Íperántem 
autemin Dómino mifericórdia circiim- 
dabit. 
Lztámini in Dómino,& exulrate jufti : 
& gloriámini omnes recti corde. 
Glória Patri , & Filio , Ge. 
Le 37. Pfeausme. 

Omine, ne in furóre tuo árguas 

me : nequc in ira tua corripias 
me. 
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126 — Penitenti aux. 
Quóniam fagittæ tuæ infíxz funt 
mihi: & confirmälti fuper me manum 
tuam. . 

Non eft fänitas in carne mea à fácic 
iræ cuz : non cft pax ó(libus meis à 
fâcie peccatórum meórum. 
Quóniam iniquitátes mez fupergréffæ 
funt caput meum: & ficut onus grave 
gravätæ funt fuper me. 

Putruérunt , & corrüprz funt cicatri- 
ces meæ - à facie infipiéntiæ meæ — 
Mifer fa&us fum ,& curväcus fum uf- 
que in finem ; tota die contriftäcus in- 
grediébar. 

Quóniam lumbi mei impleti funt il- 
lufiónibus : & non cít fánitas in carne 
mea. 

Affli&us fum , & humiliatus fum ni- 
mis : rugiébam à gemitu cordis mei. 
Dómine ante te omne defidérium 
meum : & gémitus meus àte non eft 
abícónditus. 

Cor meum conturbátum eft, dereli- 
quit me virtus mea , & lumen oculó- 
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rum meórum , & iplum non eft mc- 
cum. 

Amici mei , & próximi mei-ad verfum 
me apropinquavérunt & ftetérunt. 
Et qui juxta me erant, de longe fteté- 
runt ; & vim faciebant qui quærébant 
ánimam meam. 

Et qui inquirébant mala mihi , locüti 
funt vanitátes : & dolos tota die medi- 
tabántur, 

Ego autem tanquam furdus non au- 
diébam ; & ficut mutus non apériens 
os fuum. 

Et factus fum ficut homo non áudiens; 
& non habens in ore fuo redarguti6- 
nes. 

Quóniam in te Dómine fperávi ; tu 
cxáudies me Dómine Deus meus. 
Quia dixi, Nequándo fupergäudeant 
mihi inimíci mei ; & dum commové- 
runt pedes mci fuper me magna locüti 
funt. 

Quóniàegoin flagélla parátus fum & 
dolor meus in confpéétu meo femper. 

















158 Penttentiaux. 
Quóniam iniquitátem meam annun. 
tiábo; & cogitábo pro peccáto meo. 
Inimici autem met vivunt , & confir- 
máti funt fuper me ; & multiplicáti 
funt qui odérunt me iníque. 

Qui retríbuunt mala pro bonis, detra- 
hébanc mihi; T fequébar bo- 
nitátem. 
Ne derelinquas me Dómine Deus 
meus ; ne difcéfferis à me. 
Inténdein adjutórium meum ; -Dómi- 
ne Deus falütis mez. 
Glória Patri, & Fílio , &c. 
Le $o. Pfeazme. 

Iferére mei Dcus ; fecündum 

magnam mifericórdiam tuam. 

Et Ífecándum | multitüditiem ‘mile- 
ratiónum tuárum ; dele iniquitátem 
meam. 

Ampliüs lava me abi iniquitáte mca:& 

à peccáto mco munda me. 

Quóniam iniquitátem meam cgo co- 

gnófco:& peccatum meum contra 


me cft femper. 
Tibi 
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Tibi foli peccavi, & malum coram 
te feci : ut juftificéris in fermónibus 
tuis , & vincas cum judicäris. 
Ecce enim in iniquitátibus concép- 
tusfum: & in peccátis concépit me 
mater mea. 
Ecce enim veritátem dilexifli : in- 
cérta & oculta fapiéntiæ tuz manifef. 
táfti mihi. | 
Afpérges me hyffópo,& mundábor: 
lavábis me,& fuper nivem dealbábor. 
Auditui meo dabis gáudium & læti- 
tiam : & exulcábunt offa humiliáta. 
Avérte fáciem tuam à peccátis meis, 
& omnes iniquitátes meas dele. 
Cor mundum crea in me Deus:& fpi- 
ritum rectum innova in vilcéribusmeis. 
Ne projicias me à fácie tua : & fpi. 
ritum fanctum tuumne áuferas à me. 
Redde mihi lztitiam falutaris tui : 
& Ípíritu principáli confirma me. 
Docébo iniquos vias tuas : & ímpii 
adte converténtur. 
Libera me de fanguinibus Deus , 
i 

















130 Penitentiaux. 
Deus falütis me: & exultäbit lingua 
mea juftítiam tuam. 

Dómine lábia mea apéries: & os 
meum annunciábit laudem tuam. 

Quóniam fi volüiffes facrificium, de. 
diflem utique : holocáuftis non delec. 
táberis. 

Sacrificium Deo fpiritus contribulà. 
tus : cor contritum & humiliátum 
Deus non delpicies. 

Benigné fac Dómine in bona vo- 
Juntáte tua Sion, ut ædificéntur muri 
Jerüfalem. | 

Tunc acceptäbis facrificium juftitiæ, 
oblatiónes & holocäufta : tunc impó- 
nent fuper altáre tuum vitulos. | 
Glória Patri, & Filio, &c. 

Le 101. Pfeaume. 
ómine exàudi oratiónem meam; 
& clamor meus ad te véniat. 
Non avértas ficiern tuam à me ; in 
quacümque die tribulor, inclina ad me 
aurem tuam. 
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In quacüumaque die invocavero te ; ve- 
lóciter exáudi me, | 
Quia defecérunt ficut fumus dies mei ; 
& offa mea ficut crémium aruérunt. 4 
Percüffus fum ut faenum , & áruit cor 
meum ; quia oblítus fum commédere 
panem meum. 

A voce gémitus mei ;adhæfit os mcum 
carní mez. 

S*milis fa&us fum pellicáno folitüdinis; 
factus fum ficut nyéticorax in domí- 
cilio. 

Vigilávi; & factus fum ficut pañer fo- 
 Iitárius in tecto. 

Tota die exprobrábant mihi inimici 
mci ; & qui laudábant me, advéríum 
me jurábant. 

Quia cincrem tamquam panem man. 
ducábam ; & potum meum cum fletu 
mile buis 

A ficieiræ & disais tuz ; quia 
elevans allisifti me. 

Dies mei ficuc umbra declinavérunt ; 


& ego ficut foenum arui. 
L4 














132 Penientiaux. 
Tu autem Dómine in ætérnum pér- 
manes ; & memoridle tuum in gene- 
ratiónem &. generatiónem. 

Tu exürgens mileréberis Sion; quia 
tempus miferéndi ejus, quia venit 
tempus. 

Quóniam placuerunt fervis tuis lápi- 
des ejus ; & terre cjus milerebüntur. 
Et cimébunt gentes nomen tuum Dó- 
mine; & omucs Reges terra glóriam 
tuam. 

Quia zdificávit Dóminus Sion ; & vi- 
débitur in glória fua. 

Relpéxit in oratiénem Ss Fn: & 
non Íprevit precem eórum. 
Scribántur hzc in generatióne ältera ; 
& pópulus qui credbitur , laudábit 
Dóminum. 

Quia profpéxit de excélfo fanéto Dx. : 
Dóminus de coelo in terram afpéxit. 
Ut audiret gémitus compeditórum ; 
ut folveret filios interemptórum. 

Ut annüatient in Sion nomen Dómi- 
ni ; & laudem ejus in Jerulalem. 








Les Sept Pfeaumes 133 
In conveniéndo pópulos in unum; & 
Reges ut férviant Dómino. 
Relpóndit ei in via virtütis fuz; pau- 
citàcem diérum meórum niíntia mihi. 
Ne révoces mein dimidio diérum meó. 
rum ; in generatiónem & generatió- 
nem anni tüi. 
Initio tu Dómine terram fundafti; & 
ópera mánuum tuarum funt caeli. 
Ipfi peribunt, tu autem pérmanes ; & 
omnuss ficut veltiméntum veteräfcent. 
Et ficut opertórium mutábis eos, & 
mutabüntur ; tu autem idem ipfe es, 
& anni tui non deficient. 
Filii fervórum tuórum habitäbunt ; & 
Íemen eórum in fzculum dirigétur. 
Glória Patri & Filio , &2c. 
Le 129, Pfeaume. 
1}: profündis clamávi ad te pómi- 
ne ; Dómine exáudi vocem meá 

Fiant aurestuzintendéntes , in vocem 
deprecatiónis mez. 

Si iniquitates obferváveris Dómine ; 
Dómine quis. fuftincbit 2 
I ut 











134 Penitentiaux, 
Quia apud te propitiátio eft; & pro- 
prerlegem cuam {uftinui te Dómine, 
Suftinuic ánima mea in verbo cjus; 
{perdvit àánima mea in Dómino. 
A cuftódia matutina ufque ad noctem; 
Íperet Ifraël in Dómino. 
Quia apud Dóminum mifericordia ; 
& copiôfa apud eum redémptio. 
Et ipfe rédimet Ifraël ; ex ómnibus 
iniquitátibus ejus. 
Gloria Patri, €2«. 

Le 142. Pfeanrme. 
H % ómine exáudioratiónem meam; 
58. P auribus percipe obfecratiónem 
ineam ; in Vericdte tua exaudi me in 
tua jultítia. 
Et non intres in judicium cum fervo 
tuo ; quia uon juftificábitur in coní- 
péctucuo omnis vivens. 
Quia perlecutus eft inimicus ánimam 
mcam; humiliávicin terra viram meam. 
Collocávit me in obícüris ficut mórtuos 
fzculi;& anxiátus eft fuper me fpiritus 
meusin me turbátum eftcor meum. 








Les Sept Pfeaumes 135 
Memor fui diérum antiquórum , me- 
ditátus fum in ómnibus opéribus tuis ; 
in factis manuum tuarum meditabar. 
Expándi manus measadte ; ánima 
mea ficut terra fine aqua tibi. 
Velóciter exáudi me Dómine - defécit 
Ípíritus meus. 

Non avértas fáciem tuam à me ; & 
{imilis ero defcendéntibus in lacum. 
Auditam fac mihi mane mifericordiam 
tuam ; quia in tc Iperávi. 

Mm fac mihi viamin qua ambulem; 
quia ad ce levàvi ánimam meam. 
Eripe me de inimícis meis Dómine , 
ad te confügi ; doce me fácere volun- 
tátem tuam, quia Deus meus es tu. 
bpiritus tuus bonus dedücet me in ter- 
ram rectam ; propter nomen tuum 
Domine vivificábis me in zquitáte tua. 
Edüces de tribulatióne dnimam meam; 
& in milericórdia tua difperdes inimi- 
cos meos. 

Et perdes omnes qui tribulant ánimam 


[ii 

















136 Pemtentiaux. 

Mean; quóniam cgo fervus tuus fum. 
Glória Patri, & Filio , &c. | 
Ant. Ne reminifcáris,pómine,delícta,noftra 
vel paréntum noftrérum , neque vindíctam 
fumas de peccátis noftris. Parce Dómine, 
parce popülo tuo quem redemifti pretiófo 
fan ngüine tuo , nein atérnum iraícáris nobis. 


In némine Patris + & Fili T & Spi- 
ritus + fanéti, extinguátur in te omnis 
virtus diáboli per impofitiónem má. 
nuum noltrárum,& per invocatiónem 
ómnium lanctórum Angelórum , Ar- 
changelórum » Patriarchärum, Pro- 
phetärum, Apoftol órum, Martyrum 
Confeflórum , Virginum , atque 6m. 
nium fimul fan&órum: p. Amen. 
La Mere Prieure [era debout prés du 
Confeffeur, lui prefentant le vafe des 
bonleites, dans lequel aufff 21 mettra 
eclle dont il fe fera férvi pour effuyer 
Jes lieux oinds des farntes Huiles ; lef- 
que 4s par aprés la Sacriffine fera bvlller 
€3 jetter les cendres en la pifcine , fr. ce 
eff qu le Pere Confeffeur prenne lui- 
engine de foin de le faire. L'Iafirmiere 
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fera pareillement prés du lit de la zaa- 
Jade, afin de preparer décemment les 
lieux qui dosvent étreointis. Et une au- 
tres Keligieufe tiendra le Czerge éenit. 
$2 Je Prétre s'aperçoit que la malade 
foit proche de [a fin (C Vadis i Lcztes 
cbofes ) il cormimencera par cette orai- 
for. In nómine Patris , & Z"ozadra [ans 
retardement ; ft Aprés 2 malade eff ea- 
core vivante , pozir lors il dira tout ce 
qu'il avoit Gmus ; que fr elle vient à de- 
ceder avant gu e ait fait toutes les oac- 
tions, 14. ceffera tninéme infíant , €& 
commmeencera la recommandation de la- 
nc ,dz(ant ; Subvénite. $2 l'on dozitoit 
que ladite malade fft vivaute,on morre, 
en ce cas le Prétre l'oiudra avec «ette 
condition, difant , ft vivis per zffam 
Ílanctam cancri , OC 
Le Pere Confe fear fera des ontizons 
en forme de Croix és lieux accofftumés, 
confor "énent an Rituel Romain, ainft 
gi 74 gen Hit. 
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De l’Extréme-Onétion. 
Aux yeux [ur les Panpieres. 

Per iftam fanctam Unctiónem + & 
fuam piillimam mifericórdiam , indul- 
geat tibi Dóminus quidquid per vifum 
deliquift. Amen. 

Anx oresdtes. | 

Per iftam fanctam Unc&tiónem + & 
fuam piiffimam mifericórdiam indül- 
geat tibi Dóminus quidquid per audi. 
cum deliquifti. Amen. 
| AUX nAYTIHCS. 

Per iftam fan&am Unétiénem T. & 
luam piiífimam mifcricórdiam , indul- 
geat tibi Dóminus quidquid per odo- 
rátum deliquííti. Amen. | 

A la bouche [ur les levres ferimées. 

Per iftam fanctam Un&iónem T. & 
fuam pififimam mifericórdiam , indül- 
geat tibi Dóminus quidquid per -guf- 
tum , & locutiónemdeliquífti. Amen. 

Aux mains en dedans. 

Per iftam lanctam Unéctiónem + & 
fuam pitffimam mifericórdiam , indul- 
geat tibi Dóminus quidquid per tactum 
dcliquífti. Amen. 
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nx pieds [ur la partie (uperzeure. 

Per iftam fanétam Unétiénem + & 
fuam piilfimam milericordiam , indül- 
geat tibi Dóminus quidquid per grcef. 
fum deliquifti. Amen. 

Cela fait le Prétre purifiera (e$ doigts, 
premserement avec de la miede pain 
feul, puis avec de Peau & de la mie de 
pain en[emble , qui lui feront admsini[- 
rez par la Saeviftzne,laquelle par aprés 
jettera le tout aa fea. 

Le Prétre dira les ver[ets & les orai- 
fous fuivanties, aufquels les Relzgieufes 
repondront. 

Kyrie eleyfon , Chrifte eleyfon. 
Kyrie eleylon , Pater nofter. 

y. Et ne nosindücas in tentatiónem. 
æ. Sed libera nos à malo. 

v. Salvam fac ancillam tuam. 

æ. Deus meus fperantemin te. 

Y, Mitte ei Dómineauxílium de fancto. 
æ. Et de Sion tuére cam. 

v. Efto ei Dómine turris fortitüdinis. 
p. À fácic inimici. 
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I. I4O De l'Extréme-Onílion. 
Y, Nihil | proficiat inimicus in cà. 
&, Et Filius iniquitätis , non apónat 
ru e. 
7. Dómine exáudi oratiónem meam. 
». Et clamor meus ad te véniat. 
Y. Dóminus vobifcum. 
*, Et cum Spiritu tuo. 

Orémus. 
| émine Deus, qui per Apofto- 
à _# lum tuum Jacóbum locütus es ; 
infirmatur quis in vobis, indücac Pref- 
byteros Eccléfiz , & orent fuper eum, 
ungentes eum óleo in nómine Dó- 
mini;& orátio Fideifalvabit infirmum; 
& alleviábit cum Dóminus , & fi in 
peccátis fit, remitténtur ei ; Cura quz- 
fumus redémptor nofter , grátià fanéti 
Spiritus languóres iftíus inf irmæ,cjuf- 
que fana albielas & dimitte peccáta , 
atque dolóres cunctos mentis, & cór- 
poris ab cà expélle , plenámque inté- 
rius & extérius fanitátem mifericórdi- 
ter redde , ut ope mifericórdiz tuz ref. 
titüta , ad priftina reparétur offícia. 














De PExtréme-Ontiton. I4 
Qui cum Patre, & Spiritu. lan&o vivis 
& regnas Deusin fzcula feculorum. 
x, Amen. 
Orémus. 
éfpice quæfumus Dómine fámu- 
% lam tuam, N. infirmitáte fui cór- 
poris fatifcéntem , & ánimam réfove, 
quam credftisut caftigatiénibus emen- 
dáta, fe tu fentiat medicína falvátam. 
Per Chriftum Dóminum noftrum. 
R. Amen. 
Orémus. 
D ómine fan&e,Pater omnípotens, 
æternæ Deus, qui benedictiónis 
tuæ grétiam zgris infundéndo corpo- 
ribus,faétüram tuam multiplici pietäte 
cuftédis ; ad invocatiónem tui nómi- 
nis benígnus affifte ut Fámulam tuam 
abzgritüdine liberátam , & lanitàte 
donátam , déxterá tua érigas , virtute 
confírmes , poteftäte tuedris , atque 
Eccléfiz tuz fanctz , cum omni defi. 
deráta profperitáte refticuas. Per 
Chriftum Dóminum noftrum, Amen. 

















142 De l'Extréme-Onéhion. | 

Aprés ces Oraifons , [t/a malade eff 
à l'agonie , le Prétre fera la recom- 
gnandation de l'Ame , ainft qu'elle eff 
au Ritucl Romain , & à la fin du Bre- 
viaire; finon il l'exbortera , & fortifie- 
ra par toutes les voyes quie [on zele. lus 
pourra fuggerer ; lui fazfant renonvel- 
Jer [es vœux, & produire fomvent les 
aëles de foy , d'Efperance , de Charité, 
d' Humilité , de Refignation , & autres 
femblables, l'exbortaut aufft à pardon 
ner tous les ueconteutemens qu'elle au- 
voit recfs; © d'étre courageufe, & 
confiante en ce dernier combat. 
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Yrie eleyfon. Chrifte eleyfon. 
Yyrie eleylon. 


Sanéta Maria , Ora pro ea. 
San&e Michaël , Ora pro €a. 
Sanéte Gäbriel , Or3 pro ea. 


Omnes fan&ti Angeli, & Archángeli 
Dei Oráte pro ca. | 
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Sanéte Abel, Ora pro ea. 
Omnis Chorus Juftórum,Orate pro ea. 
Sanéte Abraham, Ora pro ea. 


San&e Joánnes Baptílta, ora pro ca. 
Omnes fan&i Patriárchz & Prophétæ, 
Oráte pro ca. 


Sancte Petre, Ora pro ea. 
Sancte Paule, Ora pro ca. 
Sanéte Andréa , Ora pro ca. 
Sanète Joännes, Ora pro ea. 


Omnes fan&i Apéitoli,& Evangeliftæ 
Oráte pro ea. 
Omnes fan&i Difcípuli Dómini, Orate 


pro ea. 
Sanéte Stéphane , Orà prO ea. 
Sancte Laurénti, ora pro ea. 
Omnes fanéti Mártyres, Orate pro ca. 
San&e Sylvéfter , Ora pro ea. 
San&e Auguftine,  oraproea. 


Omnes fan&i Pontífices , & Confef6- 
res , Orate pro ca. 

Sanéte Joleph , Ora pro ea. 

Sancte Benedicte , Ora pro ca. 

Sancte Francilce Qra pro ca. 

















144 de l’Annonciation N. Dame. 
Omnes fancti Mónachi & Heremitæ , 
Oráte pro ca. 


Sancta Anna Ora pro ea. 
Sancta María Magdaléna, ora pro ea, 
Sancta Lucia, | ora pro ca. 


Omnes fancte Virgines & Viduæ, 
Oráte pro ca. 
Omnes Sancti & Sanétæ Dei, Inter: 
cédite pro ea. | 
Propitius efto, + parceei Dómine. 
Propitius efto,  libera eam Dómine. 
Propítusefto, libera cam Dóminc. 
Ab ira tua , libera eam Dómine. 
A perículo mortis. liberaeam Dóm. 
A mala morte, libera eam Dómine. 
A poenis inférni,  libera eam Dóm. 
Ab omni malo, líberaeam Dómine. 
A poteftáte diaboli, libera eam Dém. 
Per nativitátem cuam, líb. cam Dóm. 
Per Crucem & paíliónem tuam, | lib. 
cam Dómine. 
Per mortem & fepultüram tuam , 
libera eam. Dómine. | 
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Per gloriófam refurreétiônem tuam, 
libera eam Dóminc. 
Per admirábilem Afcenfiónem tuam , 
libera eam Dóminc. 
Per grátiam Spíritus fancti. Parácliti , 
libera eam Dómine. 
In die judici , — líbera cam Dóminc. 
Peccatóres , tc rogamus audi nos. 
Utciparcas, te rogâmus audinos. 
Kyrie eleyfon. 
Chrifte eleyfon. 
Kyrie eleyfon 
CToforototorotetotopolrEe ose LEO olore 
Recommandation de l'Ame à l'Ago- 
nie, voyant que les fens défaillent 
à la malade. 

Les Chantres commenceront les Lz- 
tunies des Sts qui font à la pag. 142 C3c. 
anfquelles les Sœurs répondront, & 
aprés Kyrie eleyfon , gai eff à la fin; 
Je Prétre , ou la Mere dira les [ivan. 
tes Orai[ons. Orémus. 
Roficifcere ánima Chriftiána de 
hoc mundo, in nómine Dei Pa- 
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146 — de l'A4nnonciation N. Dame 
trisomnipoténtis, qui te credvit : [n n ó. 
mine Jelu Chrifti Filii Dei vivi, qui pro 
te palluseft; In nómine Spíritus fanc. 
ti, qui in te cflülus eft ; In nómine 
Angelórum & Archangelórum ; In 
nómine Thronórum & Dominatió- 
num ; In nómine Principátuum & Po. 


? € . ES " r 
teftátum ; In nómine Chérubim, & 


Séraphim ; In nómine Patriarchárum 
& Prophetärum ; In nómine San&ó- 
rum Apoftolórum & Evangeliftárum; 
In nómine Sanctórum Martyrum , & 
Confeflérum ; In nómine San&órum 
Monachórum , & Eremitárum ; In 
nómine Sanétärum Virginum , & óm- 
nium Sanctórum & San&árum Dei, 
hódie fit in pace locustuus , & habi- 


tatio tua fit in fanéta Sion. Per eûm- 


dem Chriftum Dóminum noftrum. 
E. Amen, 

Orémus. 
w Eus miléricors , Deus clemens, 
& P Deus, qui fecündum multicüdi- 
dinem miferatiónum tuárum pecca- 
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ta pœniténtium deles, & præterito- 
sum criminum culpas vénia remiffió. 
nis evácuas ; réfpice propitius luper 
hanc famulam tuam N. Sorórem not- 
tram , & remiffiónem fibi émnium pec- 
catórum fuórum tota cordis confel- 
fióne pofcéntem , depiecätus exàu- 
di. Rénova in ea , pií(lime Pater quid- 
uid terréna fragilicate corrüptum, vel 
quidquid diabélica fraude violätum eft, 
& unitáti corporis Eccléfiæ membrum 
redemptionis annééte ; Milerére Dó- 
mine gemituum , miferére Paftor la- 
crymárum ejus ; non habentem fidu- 
ciam nifi in mifericordia tua , ad tuæ 
facraméntum reconciliatiénis admitte. 
Per Chriftum Dóminum noftrum. 
g. Amen. 
Orémus. 
Omméndo te omnipotenti Deo 
(chariffima Soror) & ei, cuJus 
es creatüra commítto , ut cum huma- 
nitátis dóbitum ( morte interveniente) 


perfólveris, ad au&órem tuum, quite 
K n 
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: limo terrz formavérat , revertáris ; 
cgrediénti ícaque animz tuæ de cór- 
pore , fpléndidus Angelórum cœtus 
occurrat ; Judex Apoftolórum tibi fe. 
nátus advéniat ; candidatórum tibi 
Martyrum triomphator exércitus ób- 
viet ; lilfata rutilántium , te Confe(ló. 
rum turma circtindet ; jubilántium te 
Virginum Chorus excipiat , & beaæ 
quiétis in finum Patriarchárum te com. 
pléxus aftiingat , mitis atque. feflivus 
Chrifti Jefu tibi afpéétus apareat, qui 
te inter affifténtes fibi Jügiter interréffe 
decérnat : Ignóres omne quod horret 
in téncbris , quod ftridet in flammis, 
quod crüciat in torméntis : cedat. tibi 
tccércimus Sácanas cum fatellitibusfuis 
In advéntu tuo , te comitántibus An- 
gclis , contremílcat , atque in ætérnæ 
noctis chaos immäne diffügiat : Exur- 
gat Deus , & diflipentur inimici cjus , 
& fügiant qui odérunt eum à facie cjus, 
ficut déficit fumus, deficiant ficut fluit 
cera à fácie ignis , fic péreant peccató- 


t. 
c 
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res à fácie Dei, & jufti e epu TENE , € 
exültent in cónfgestà Dei. € ET 
dántur igitur , & crubéícant omnes 
tartárez legiónes & miniftri Sáranz , 
iter tuum impedíre non dudeant, li. 
beret te à cruciátu Chriftus, qui prote 
crucifixus eft. Liberet te ab ætérna 
morte Chriftus qui pro te mori digná- 
cus eft. Conftituat ce Chriftus Filius 
Dei vivi , intra Paradifi fui femper. a- 
monaviréntia, & inter oves fuas te 
verus ille Paftor agnólcat. llle ab 6m- 
nibus peccátis tuis te ablólvat , atquc 
ad déxteram fuam in S fcetürur Íuó- 
rum te forte conítituat. Redemptórem 
tuum facie ad fáciem videas, & præ- 
fens,femper aff íftens manifeftilimam 
beätis Oculis alpicias veritätem. Conl- 
tituitus Ícitur Inter ágmina Beatórum, 
contemplatiónis divinz dulcédine po. 
tiáris , in fæcula fzculórum. x. Amen. 
Oremus. 

Ulcipe , Dómine , ancíllam tuam 

in locum peránda fibi falvatiônis 
K 1i] 


t NH 
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à milericórdia tua. x. Amen. 
Libera, Dómine, ànimam Ancillz 
tuz , ex ómnibus perículis inférni, & 
de láqueispaenárum , & ex ómnibus 
tribulatiónibus. y. Amen. 

Líbera , Dómine , ánimam Ancillæ 
tuz , ficut liberáfti Enoch, & Eliam 
de commüni morte mundi. x. Amen. 

Libera,DÓmine,ánimam ancillae tuz, 
ficut liberáfti Noe de dilüvio. Amen. 

Libera , Dómine , ánimam ancillz 
tuz , ficut liberáfti Abraham de Ur 

chaldæ Orum. ». Amen. 
nis is ; Dómine , ánimam Ancillz 
æ,ficut liberafti Job de paffiónis fuis. 
x, NACE 

FAR , Dómine, ánimam Ancillæ 
tuz , ficut liberafti lfaac de hoftia, & 
de manu patris fui Abrahz. ». Amen. 

Líbera , Dómine , ánimam Ancíllz 
tuz , ficut liberátti Loth de Sodómis; 
x de llamma ignis y. Amen. 

Libera , Dómine , ánimam Ancillz 
tuz , liberáfti Moyfem de manu Fha- 
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raônis Regis Ægyptiorum. y. Amen. 
Líbera , Dómine , ánimam Ancillæ 
tuz , ficut liberáfti Daniélem de lacu 
Leónum. g. Amen. | 
Líbera, Dómine , ánimam Anciliæ 
tuz , ficut liberdfti tres püeros de ca. 
mino ignis ardéntis , & de manu Re- 
gis iniqui. s. Amen. 

Líbera , Dómine , ánimam Ancillz 
tuz , ficuc hberäfti Sufánnam de falfo 
crimine. x. Amen. 

Líbera,»ómine,ánimam Ancíllztuz;. 
ficut liberáfti David de manu Regis 
Saül , & de manu Góliz. y. Amen. 

Líbera , Dómine , ánimam Ancillz 
tuz , ficut liberáfti Petrum & Paulum 
de carcéribus. y. Amen. 

Et ficut beatiffimam Theclam Vir. 
ginem & Martyrem tuam de tribus a- 
troci(fimis corméntis liberátti : fic libe- 
ráre dignéris ánimam Ancillæ tuz So- 
róris noftrz N..& tecum fácias in bo. 


+ 


nis congaudere cœléftibus. ». Amen. 























de l’'Annonciation N. Dame. 
Orémus. 
Ommendámus , Dómine, áni- 
mam fámulz tuz Soróris noftre 
N. precamürque te Dóminc Jefu Chrif- 
ce Salvátor mundi , ut. propter quam 
ad terram mifericórditer defcendifti , 
Pacriarchärum tuórum | finibus infi- 
nuare nonrénuas. Agnófce, Dómine, 
creatüram tuam, non à diis aliénis 
creátam , {ed à te folo Deo vivo & ve- 
ro:quia non c(t àlius Deus przter te, 
& non eft fecundum ópera tua : Læ- 
tifica , Dómine, ánimam ejus in conf- 
pe&utuo, & ne memineris iniquitá- 
cum ejus antiquärum , & ebrietatum 
quas fufcitävit furor , five fervor mali 
defidérii. Licèt enim peccáverit,tamen 
Patrem , & Fílium , & Spiritum fanc- 
tum non negävit, fed crédidit, & ze- 
Jum Deim fe hábuit, & Dcum, qui 
fecit ómnia fidéliter, ador vit..Amen. 
Orémus. 
| Ww Elia juventütis, & ignorán- 
B P tias cjus, quzfumus , ne meini- 
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neris Dómine,fed fecundum magnam 
mifericórdiam tuam memor efto illius 
in glória claritátis tu. Aperiántur €i 
czli,collzténtur illi Angeli, In regnum 
tuum, Dómine, Ancíllam tuam fülcipe- 
Sufcipiat eam fanétus Michaël Ar- 
changelus Dei , qui militie cœléftis 
méruit principátuin. Véniant illi ób- 
viam fan&i Angeli Dei, & perdücanc 
cam in civitátem ccléftem Hieru{a- 
lem. Sufcipiat eam beatus Petrus A- 
poftólus , cui à Dco claves regni CŒ- 
leffis tráditz funt. Adjuvet eam fanctus 
Paulus Apóftolus , qui dignus fuit effe 
vas ele&iónis. Intercédat pro ea fanc. 
tus Joáunes elé&us Dei Apoftolus ; 
cui reveláca funt fecréta cæléltia. O- 
rent pro ea omnes fana Apóítoli , 
quibus à Dómino data cít poteftas li- 
gándi atque folvéndi. Intercédant pro 
ca omnes San&i & elééti Dei , qui pro 
Chrifti nómine torménta in hoc iz- 
culo fuftinuérunt , ut vi1cuiis carnis 
exta , pervenire niereatu. adglóriam 
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regni cæléftis,præftante Dómino nof. 
tro Jefu Chrifto. Qui cum Patre, & 
3» fancto vivit, &c. &. Amen. 

Les Chantres aprés commenceront les 
Pfeaumes [nivans à voix baffe , que les 
Sears pourfuiïvront en chœur. 

Pfalime 117. 

Onfitémini Dómino quóniam 
\ 4 bonus : quóniam in fæculum mi- 
fericórdia cjus. 

Dicat nunc Ifrael quóniam bonus : 
quouiamin fzculum milericórdia cjus. 

Dicat nunc dómus Aaron : quóniam 
in fæculum milericórdia cjus. 

Dicant nunc qui timent Dóminum : 
quóniamin fzculum mifericórdia ejus. 

De tribulatióne invocávi Dóminum: 
& cx audivit mein latitudine Dóminus. 

Dóminus mihi adjütor : non timébo 
quid faciat mihi homo ? 

Dóminus mihi adjütor : & ego defpi. 
ciam inimícos meos. 

Bonum cít contídere in Dómino: 
quam confidere in hómine. 
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Bonum eft fperáre in Démino;quam 
fperare in principibus. | | 
Omnes gentes circuiérunt me : & in 
nómine Dómini,quia ultus fum in eos. 
Circumdantes circumdederunt me: 
& in nómine Dómini quia ultus fum 
in eos. 

Circumdedérunt me ficut. apes » & 
exaríérunt ficut ignis in fpinis : & in 
nómine Dómini,quia ultus fum in eos. 

Impulfus evérlus (um ut cáderem : & 
Dóminus fuicépit me. 

Fortitüdo mea, & laus mea Démi- 
nus : & fa&us eft mihi in falütem: 

Vox exultatiónis & falutis : in taber- 
náculis juftórum. 

Dextera Dómini fecit virtütem,dexte« 
ra Dómini exaltávit me : déxtera Dó: 
mini fecit virtutem. 

Non móriar , fed vi 
ópera Dómiui. 

- Cáftigans caftigávit me Dóminus:& 
morti non trádidit me. 

Aperite mihi portas ju 


vam: & narràbo 


fuix,ingréflus 





Les Pado 
ER — " 
—"" m—— 
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in eas confitébor Dómino : hzc porta 
Dómini, jufti intrábunt in eam. 

Confitébor tibi quóniam exaudifti 
me : & factus es mihi in falütem. 

Lápidem quem reprobavérunt zdifi. 
cantes: hic factus eft in caput. ánguli. 

A Dómino fa&um eftittud : & eft 
mirábile in óculis noftris. 

Hæceft dies quam fecit Dóminus : 
exultémus & lztémur inca. 

O Dómine falvum me fac, ó. DÓ- 
mine bene profperáre ; benediétus qui 
venicin nómine Dómini. 

Benediximus vobis de domo Dómini; 
Deus Dóminus , & illüxit nobis. 

Conftituite diem folémnem in con- 
dénfis ; ufque ad cornu altáris. 

Deus meus cs tu, & confitébor tibi; 
Deus mevs estu , & exaltábo te. 

Confitébor tibi quóniam exaudfifti 

me + & factus es mihi in falütem. 
Confitémini Dómino quóniam bo- 

nus;quóniam in fæculum milericórdia . 

C1Uus,. 
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P{alme 119. 
Eáti immaculáti in via; quia dm 
bulant in lege Dómini. 
Bcáti qui ferutántur teftimónia cjus; 
in toto cordc cxquírunt cum. 
Nonenirm qui operántur iniquitatem: 
in viis ejus ambulavérunt. 
Tu mandäfti ; mandäta tua cuftodiri 
nimis. 
Utinam dirigantur viz mez ; ad cul- 
todiéndas juftificatiônes tuas. - 
Tunc non confündar ; cüm perí- 
péxero in ómnibus mandätis tuis. 
Coufitébor tibi in directióne cordis ; 
in co quod dídici judícia juftitiæ tuæ. 
Juftificatiônes tuas cuftédiam ; non 
me derelinquas ufquequäque. 
In quo córrigit adolcícéntior viam 
fuam ? in cuftodiéndo fermónes tuos. 
In toto corde mco exquifívi te ; nc 
repéllas me à mandátis tuis. 
In corde meo abícóndi elóquia tua; 
ut non peccem tibi. 
Benediétus es Dómine ; doce me 
juftificatiônes tuas. 
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In lábiis meis ; pronuntiávi ómnia 
judicia Oris tui. 

[n via teftimoniórum turum delec- 
tárus fum ; ficut in ómnibus divítiis. 

In mandátis tuis exercébor ; & con- 
fiderábo vias tuas. 

In juítificatiónibus tuis meditábor; 
non oblivifcar fermónes tuos. 

E » Etribue fervo tuo, vivifica me ; 
d V. & cuítódiam fermónes tuos. 
Revéla óculos meos, & confiderábo 
mirabília de lege tua. 

Incola ego fuminterra ; non abfcôn- 
das à me mandäta tua. 

Concupivit anima mea defideráre 
wuftificatiónes tuas ; in omni témporc. 

Increpáfti fupérbos ; malediéti qui 
declinant à mandatis tuis. 

Aufer à me opróbrium & contémp- 
tum ; quia teftimónia tua exquifivi. 

Etenim fedérunt príncipes,& advér- 
fum me loquebántur ; fervus autem 
tuus exercebátur in juftificat16nibus 


tuis. 















' Ceremonial des Religienfes 159 
Nam & teftimonia tua meditátio mea 
. eft;& coníilium mcum juftificatiônes 
tua. 
Adhzfit paviménto ánima mea ; vi- 
vifica me fecüándum verbum tuum. 
Vias meas enuntiávi, & exaudifti 
me ; doce me juflificatiónes tuas. 
Viam juftificatiónum tuárum inftrue 
tne ; & exercébor in mirabilibus tuis. 
Dormitávit ánima mea prz tzdio ; 
confírma me in verbis tuis. 
Viam iniquitátis árnove à me; & de 
lege tua miferére mei. | 
Viam veritátisclégi ; judfcia tua non 
fum oblitus. 
Adhæfi teftimóniis tuis Dómine ; 
noli me confündere. | 
Viam mandatórum tuórum CUCUITi ; 
cum dilatáfti cor meum. 
Pfeazme. 
Egem pone mihi Dómine viam 
juftificatiónum tuárum ; & ex- 
quiram cam femper. 
Da mihi intellé&tum , & fcrutábor 
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legem tuam ; & cuftódiama illam in 
toto corde meo. | 

Deduc mein fémitam mandatórum 
tuórum ; quia ipfam vólui. 

Inclína cor meum in teítimóniatua; 
& non in avaritiam. 

Avérte óculos meos ne videant va- 
nitátem ; in via tua vivifica me. 

Státue fervotuo elóquium tuum ; in 
timóre tuo. 

Amputa opróbrium meum;quod fuf- 

picatus fum ; quia judicia tua juctinda. 

Ecce concupivi maüdáta tua; in z- 


quitáte tua vivifica me. 
Et véniat fuper mifericórdia tua 


Dómine ; falutáre cuum fecundum c. 
lóquium tuum. 

Et refpondébo exprobräntibus mihi 
verbum ; quia fperávi in fermónibus 


tuis. 
Et ne áuferas de ore meo verbum 


veritátis ufquequáque ; quia in judiciis 
tuis fuperfperavi. 


Et 
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& cuftodiam legem tuam lemper - in 
faculum , & in fæculum fæculi. 

Et ambulábam in latitüdine ; quia 
mandáta tua exquifívi. 

Et loquébar de teítimóniis tuis in 
confpéctu regum;& non confundébar. 

Et meditábar in mandátis cuis ;quz 
diléxi. 

Et levávi manus meas ad mandáta 
tua quz diléxi ; & exercébar in juftifi- 
catiónibus tuis- 

Emor efto verbitui Íervo tuo ; 
in quo mihi fpem dedifti 

Hzc me confoláta eft in humilitáte 
mea ; quia elóquium tuum vivificávit 
me. 

Supérbiinique agebant ufquequa- 
que : à lege autem tua non declinävi. 

Memor fui judiciérum tuórum à {x- 
culo Dómine ; & conlolátus fum. 
eféétio ténuit me; pro peccatóri- 
bus derelinquéntibus legem tuam. 

Cantabiles mihi erant juftificatiónes 

tuæ ; in loco peregrinatiónis mez. 
I. 














VS TENERE 
OSEE COSE 
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' Memor fui no&e nóminis tui Dómi- 
ne ; & cuftódivi legem tuam. : 

Hzc facta eft mihi ; quia juftifica- 
tónestuascxquisivi. — — 

Pórtio mea Dómine ; dixi cuflodire 
legem tuarn. 

Deprecátus fum fáciem tuam in toto 
corde meo ; miferére mei fecündum 
clóquium tuum. 

Cogitävi vias meas ; & convérti pe- 
des meos in teftimónia tua. 

Parátus fum , & non fum turbátus; 
ut cuftédiam mandata tua. | 

Funes peccatórum circumpléxifunt 
me ; & legemtuam non fum oblitus. 

Média note furgebam ad confitén- 
dum tibi ; fuper judícia juftificatiónis 
tua. 

Pärciceps ego fum ómnium timén- 
tium te;& cuftodiéntium mandatatua. 

Mifericórdia tua Dómine plena cft 
terra : juftificatiónes tuas doce me. 
E Oniätem fecífti cum fervo tuo 
B 3 »óminc;fecündum yerbum cuum 
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Bonitátem & difciplinam , & fcién- 
tiam doce me ; quia mandätis tuis cré. 
didi. 
Priufquam humiliárer ego deliqui ; 
proptérea elóquium tuum cuftodivi. 
Bonus es tu ; & in bonitáte tua do: 
ce me juftificatiónes tuas. 
Multiplicäta cft fuper me iníquitas 
fuperbôrum ; ego autem in toto 
corde meo Ícrutábor mandáta tua. 
Coagulätum eft ficut lac cor eórum ; - 
ego vero legem tuam meditatus fum. 
Bonum mihi quia humiliáfti me ; ut 
difcam juftificatiónes tuas. 
Bonum mihilex oris tui ; fuper mil- 


 liaauri & argénti. 





Manus tuz fecéruntme, & plafma- 
vérunt me; da mihi intelléctum , & 
difcam mandáta tua. 

Qui timent te , vidébunt me , & 


| Iztabüntur ; quia in verba tua fuper- 


Íperávi. 

Cognóvi,Dómine , quia æquitas judi- 

cia tuai& in veritáte tua humiliáftime. 
L jj 
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Fiat mifericórdia tua utconfolétur me; 
Íccándum elóquium tuum fervo tuo. 

Véniant mihi mileratiónes tuz ,& 
vivam ; quia lex tua meditátio mea eft. 

Confundantur fupérbi , quia injáfte 
iniquitácem fecérunt in me : ego au- 
tem exercébor in mandätis tuis. 

Convertántur mihi timéntes te: &- 
qui novérunt tcítimónia tua. 

Fiat cor meum immaculátumin juf- 
tificatiónibus tuis ; ut non confündar. 
P(alme. 

TN Efécitin lalutáre tuum ánima 
B # mea;&in verbum tuum fuper- 
Ípéravi. 

Defecérunt óculi mei in elóquium 
tuum : dicentes, quando confoläberis 
mc? 

Quia factus fum ficut uter in pruina; 
juftificatiónes tuas non fum oblitus. 

Quot funt dies fervi tui ; quando fá- 
cies de perfequéntibus me judicium ? 

Narravérunt mihi iniqui fabulatió- 
nes : fed non ut lex tua. 

Omnia mandata tua véritas ; inífque 
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perfecüti funt me, ádjuva me. 

Pauló minus confummavérunt me in 
terra : ego autem non dereliqui man- 
data tua. 

Secündum milericórdiam tuam vivifi- 
ca me;& cuftédiam teftimónia oris tui. 

[n ztérnum Dómine ;verbum tuum 
pérmanet in cælo. 

In generatióne & generatiónem vé- 
ritas tua;fundáfti terram, & pérmanct. 

Ordinatiónc tua perféverat dics; 
quóniam ómnia férviunt tibi. 

Nifi quod lex tua meditatio mea cft: 
tunc forte perü(fem in humilitáte mea. 
— In ztérnum non oblwifcar ju(tifica- 
tiónes tuas : quia in ipfis vivificáfti mc. 

Tuus fum ego, falvum me fac; quó- 
niam juftificatióncs tuas exquisivi. 

Me expectavérunt peccatóres ut pér- 
derent me ; teftimónia tua intelléxi. 

Omnis confummatiónis vidi finem; 
latum mandátum tuum nimis. 

f à Uómodo diléxi legem tuam Dó- 
# minc?tota die meditätio mea cft 
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Super inimicos meos prudéntem me 

fecifti mandáto tuo : quia in ztérnum 

mihi cft. 

.Super omncs docéntes me intelléxi : 

quia teftimónia tua meditátio mea cft. 

Super fenes intelléxi : quia mandáta 
tua quzsivi. 

Ab omni via mala prohíbui pedes 
mcos : ut cuftódiam verba tua. 

A judiciis tuis non declinávi : quia 
tu legem poluifti mihi. 

Quam dülcia fáucibus meis elóquia 
tua : fuper mel ori meo? 

À mandátis tuis intelléxi : proptérea 
odivi omnem»viam iniquitátis. 

Lucérna pédibus meis verbum tuum; 
& lumen fémitis meis. — | 

Jurávi & ftátui ; cuftodire judicia & 
juititiæ tua. 

Humiliátus fum ufquequáque Dó. 
mine : vivifica me fecundum verbum 
tuum. | 

Voluntäria oris mei beneplácita fac 
Domine ; & judícia tua doce me. 
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Anima mea in mánibus meis fem- 
per ; & legem tuam non fum oblitus. 
Pofuérunt peccatóres láqueum mili: 
& de mandätis tui non crrávi. 

Hzreditáte acquisívi teftimónia tua 
in ætérnum ; quia exultátio cordis mei 
funt. 

Inclinávi cor meum ad faciéndas 
juftificatiónes tuas in ætérnum ; prop- 
ter retributionem. 

Niquos ódio hábui ; & legem tuam 

diléxi. 

Adjütor & fufcéptor meus es tu ; & 
in verbum tuum fuperíperávi. 

Declináte à me maligni: & Ícrutá- 
bor mandäta Dci mci. 

Süfcipe me fecundum eléquium 
tuum , & vivam , & non confündas me 
ab expe&atióne mea. 

Adjuva me, & falvus ero; & medi- 
tábor in juftificatiónibus tuis lemper. 

Sprevífti omnes defcendéntes à Ju- 
díciis tuis;quia injá(ta cogitärio eórum. 

Prævaricäntes reputávi omnes pecca- 
L 1i 
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tórcs terre ; ideó dilexi teftimónia tua. 

Confige timóre tuo carnes meas : à 
judíciis enim tuis timui. 

Feci judícium & juftitiam ; non tra- 
das me calumniántibus me. 

Süfcipe fervum tuum in bonum : nou 
calumniéntur me fuperbi. 

Oculi mei defecérunt in falutáre 
tuum; & in clóquium juftitiæ tuz. 

Fac cum fervo tuo fecundum mile- 
ricórdiam tuam; & juftificatiónestuas 
doce me. 

Servus tuus fum ego ; da mihi intel- 
léétum ,ut {ciam teftimónia tua. 

Tempus faciéndi Dómine ; diffipa- 
vérunt legem tuam. 

Ideo diléxi mandáta tua ; fuper au- 
rum & topázion. 

Proptérea ad ómnia mandáta tua di- 
rigébar ; omnem viam iniquam ódio 
habui. | 

Pfalinns. 
A Irabília teftimónia tua ; ídeo 
V B. fcrucáta eft ea ánima mea. — 
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Declaratio fermónum tuórum illü- 
minat : & intelléctum dat parvulis. 

Os meum apérui, & attráxi fpiri- 
tum ; quia mandáta tua defiderábam. 

Afpice in me , & milerére mei : fe. 
cándum judicium diligéntium nomen 
tuum. 

Greffus meos dirige fecundum eló- 
quium tuum - & non dominétur mei 
omnis injuftitia. 

Rédime meà calümniis hóminum : 
ut cuftódiam mandaáta tua. 

Fáciem tuam illümina fuper fervum 
tuum. & doce me juítificatiónes tuas. 

Exitus aquárum deduxérunc óculi 
me;quia non cufiódierunt legem tua. 

Juttus es Dómine: & rectum judi. 
cium tuum. 

Mandáfti juflitiam teftimÓnia tua ; 
& veritatem tuam nimis. 

Tabéfcere me fecic zelus meus; quia 
oblíti {unt verba tua inimici mer. 

Ignitum elóquium tuum-vehemen. 
ter ; & fervustuus dilexit illud. 
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Adolefcéntulus fum ego, & con- 
témptus ; juftificatiónes tuas non fum 
oblícus. 

Juttícia tua, juftitiain ztérnum ; & 
lex tua véritas. 

Tribulàtio & angüftia invenérunt 
mc; mandáta tua meditátio mea eft. 

Æquitas teltimóniatuain ætérnum; 
intelléétum da mihi & vivam. 
f N Lamávi intoto corde meo,exáu- 

LA di me Dómine ; juítificatiónes 

tuas requiram. 

Clamávi ad te, falvum me fac ; ut 
cuftôdiam res tua. 

Prævéni in maturitáte , & clamávi : 
quia in verba tua fuperfperávi. 

Prævenérunt óculi mei ad te dilu- 
culo ; ut meditárer elóquia tua. 

Vocem meam audi fecíndum mifé- 
ricórdiam tuam Dómine;& fecándum 
judicium tuum vivifica me. 

A propinquavérunt perfequéntes me 

niquitáti-; à lege autem tua longe 
£d {us tit, 
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Prope es tu Dómine : & omnes viz 
tuz véritas. 
Início cognóvi de teftimóniis tuis : 
quia in ztérnum fundátti ea. 
Vide humilitátem meam , & éripe 
me-quia legem tuam non fum oblitus. 
Judica judícium meum , & rédime 
me : propter elóquium tuum vivifica 
me. 
Longeà peccatóribus falus ; quia 
juftificatiónes tuas non exquifierunt. 
Mifericordiæ tuæ multz Dóminc: 
fecundum judícium tuum vivifica me. 
Multi qui perfequüntur me, & trí- 
bulant me ; à teftimóniis tuis non dc- 
clinávi. | 
Vidi przvaricántes , & tabefcébam; 
quia clóquia tua non cuftodiérunt. 
Vide quóniam mandäta tua diléxi 
Dómine ; in mifericórdia tua vivifica 
me. 
Princípium verbórum tuórum véri- 
tas ; in eternum ómnia judicia juflitiz 
tua. 











ANN lode 
RE Tg 4 PS Ru De be ROI S NEP SE RN 


172 de l’Annonciation N. Dame. 
E 3 Rincipes perfecüti funt me gratis; 
BÉ & à verbis tuis formidäbit cor 
meum. 
Lætäbor ego fuper elóquia tua ; fi- 
cut qui invénit Ípólia multa. 
iniquitátem Óódio hábui & abomind- 
tus fum ; legem autem tuam diléxi. 
Septies in die laudem dixi tibi ; fuper 
judicia jufliriz tuz. 

Pax multa diligéntibuslegem tuam; 
& non cft'illi fcindalum. 

Expectábam falutäre tuum Dómine; 
& manddta tua diléxi. 

Cuftodivit ànima mea teftimónià 
tua : & diléxit ea veheménter. 

Servávi mandáta tua , & teftimónia 
tua: quia omnes vie mez in confpé&u 
tuo. 

Apropinquet deprecätio mea in 
confpé&tu tuo Dómine. : juxta. eló- 
quium tuum da mihi intelle&um. 

intret poftulátio mea in confpéétu 
to : fecdudum elóquium tuum éripe 


Ic. 
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Eruétabunt lábia mea hymnum: 
cum docueris me juftificatiónes tuas. 

Pronuntiábit língua mea eléquium 
tuum - quia ómnia mandata tua zqui- 
tas. 

Fiat manus tua ,ut falvet me : quo. 
niam mandáta tua clégi. 

Concupívi falutáre tuum Dómine : 
& lex tua meditâtio mea cft. 

Vivet ánima mea , & laudabit te : 
& judicia tua adjuvábunt me. 

Errávi ficut ovis quz périit : quære 
fervum tuum, quia mandátatuanon 
fum oblitus. 

Et sil eft néceffaire on dira encore les 
Pfeaurnes Penitentianx, qui font ci-de- 
van page 123. EC. 

Que fi la malade vivost encore aprés 
avoir dit «e qne devant, 1l faudra lui 
faire letlure de Phifloire de la Paffron 
du Dimanche. 

Sinon mettant tont cela, les Sœurs 
tontes enfembles diront à baute voix, 
Credo in Deum , &c. 
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Le Prétre ,on la Mere Prieure af. 
perféra de tems en tems la malade d’eau 
benite , & dira les l'erfets & Orai[ons 
— fuivantes. 

y. Erue à frámea Deus ánimam cjus. 
g;. Et de manu canis libera eam. 

v. De ore leónis libera eam Dómine. 
æ. Et de córnibus unicórnium humili. 
tátem cjus. 

v. Inténde ánimz cjus, & libera eam. 
x, Et propter inimicos noftros éripe 
cam. 

Y. Largire clarum véfpere quo vita 
nunquam décidat. 

. Scd przmium mortis facræ, perén- 
nis inftet glória. 

y. María mater grátiz , mater mileri- 
córdiz. 

x. Eam ab hofte prótege, & hora 
mortis füícipe. 

Le Prétre , prenant le Crucifix, dira; 
Y. Ecce crucem Dómini, fügice partes 
advéríz. | 
5. Vicit Leo de tribu Juda;radix David. 








Cérémonial des Religienfes 175 
Et le donnant à bai(er à la malade. 
V. Adorámus te Chrifte, & benedici- 
mus tibi. 
&. Quia per fanétam Crucem tuam 
redemííti mundum. 
V. In manus tuas , Dómine , commén. 
do Ípíritum meum. 
x, Redemifti nos Dómine Deus veri- 
tátis. 
Credo in Deum , &. 
Kyrie eleyfon. Chrifte eleyfon. Kyrie 
eleyfon. 
Pater nofter , &c. 
y. Et ne nos indücas in tentatiónem. 
zm. Sed libera nos à malo. 
Orémus. 

Omine Jefu Chrifte, per ag6- 

niam & oratiónem tuam fanc- 
tiflimam qua oráfti pro nobisin moñte 
Olivéti , quando faétus eft fudor tuus, 
ficut guttz fanguinis decurréntis in 
terram : obfecrámus te ut mulcittidi- 
nem fudôris tui fanguínei , quem pré 
timóris cui angüflia copiosífime pro 
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nobis effudifti , offerre, & ofténdere 
dignéris Deo Patri omnipotenti contra 
multitüdinem ómnium  peccatórum 
hujus fámulz tuz Soróris noftre , & 
libera eam in hachora mortis fuz ab 
ómnibus Angüftis quas pro peccátis 
fuis timet fe meruiffe. Quicum eódem 
Patre & Spiritu fan&o vivis & regnas 
in fzcula fæculérum. g. Amen. 

Orémus. 

[^w Omine Jelu Chrifte qui pro no- 
4 P bis mori dignítusesin Cruce; 
oblecrämus te, ut omnes amaritüdines 
paífiónum & poenarum tuárum quas 
pro nobis miferis peccatóribus fufti- 
nuífti in Cruce, & máxime in illa hora; 
quando fan&ílfima ánima tua egréfla 
cit de córpore tuo fan&iffimo, offérre, 
& ofténdere dignéris Deo Patri om- 
nipoténti, pro ánima hujus fimulæ 
tuz Soróris noftrz N. & libera eam 
in hac hora mortis ab ómnibus panis 
& paífiónibus quas pro peccátis fuis 
timet fe meruille. Quicum eódem Pa: 
tre 
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tre & Spíritu {anéto vivis in fzcula fa. 
culórum. ». Amen. 
| Orémus. 

Omine Jefu Chrifte , qui per os 

tui Prophétz dixifti ; In chari- 
tátc perpétua dilexi te ; ideo attráxi te 
miferans tui ; obfecrámus te , ut eán. 
dem charitátem tuam quz te de caelo 
ad terram,ad colerándas ómnium pal. 
fiónum tuárum amaritüdines traxit, 
offérre & ofténdere dignéris Deo Pa. 
tri omnipoténti , pro ánima hujus fa- 
mulz tuz Soróris noftre N. & libera 
cam ab ómnibus paffiónibus & panis, 
quas pro peccátis fuis timet fc. meruil- 
Íc ; & falva ánimam ejusin hac hora 
éxitus fui in glória ætérna. Et tu püiífi- 
me Dómine Jefu Chrifte , qui rede- 
miíti nos pretiosiffimo fanguine tuo ; 
miferére ánimz hujus fámulz tuz, & 
cam introdücere dignéris ad femper 
viréntia & amana loca Paradifi , ut 
vivat tibi amóre invisibili, qui à te ab 
Eléétis tuis feparéri nunquam poteft. 

M 
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Qui cum códem Patre &SpirituSanéto 
vivis & reguas in unitáte perfecta, per 
infinita fzcula fzculórum. *. Amen. 
Orémus. | 

f Y Suavifime Dómine Jefu Chrif- 
AZ tc, per amórem, qui te digníl- 
fimum , innocentiffimum, & delica- 
tiffimum Patérnz Charitàtis Filium 
pro nobis fatum héminem,vulneräri, 
& mori pro falte hóminum fecit ; in- 
dülge fámulz tuz Soróri noftrz N. 
omne quod cogitátu , verbo , & facto, 
affectiónibus , & mótibus , viribus & 
Íénfibus ànimz , & córporis deliquit, 
& in veram ómnium peccatórum fuó. 
rum remiífiónem , facratiffime Dómi- 
ne Jefu , illi lumen fpirituále tuz ar- 
dentiffimæ Charitátis,qua totius mun- 
di culpas diluifti, acin plenam fuple- 
tiónem ómnium negligentiárum, mé- 
ritum tuz facratiffimz paífiónis adde, 
& infuper tribue illi fructum ómnium 
bonórum óperum, per elé&os tuos 
factórum , quitibi placuérunt. Amen. 
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Orémus. 
Gloriosiffime Dómine Jeíu; in 
unióne ferventi(Iimi amóris qui 
te coégit incarnári , & ánxio fpiritu in 
Cruce inori, ad medülam dulciffimi 
amóris tui pulsámus , ut fámulz tuz 
Soróri noftrz N. ómnia peccáta quz 
omnímode cómmífit, dimfcas, & cuz 
perdigniífimo paffiónis mérito omifla 
füpleas , faciáfque illam experíri fuper 
abundantí(fimam multitídineni mi- 
feratiónum tuárum ; difponáfque eam 
placidiffimo tibi modo , & fibi ultí(fi- 
mo ; fuávi patientia, vera paeniténtia; 
plena remi(fióne, tecta fide, fpe firma, 
ardénti charitáte , & piojac fan&iffimo 
ftatu ;quátenus inter dulcifimum ám. 
plexum , & fuaviffimum éfculum 
tuuni ; 6 clementi(fime Dómine Jeu; 
ejus ánima Iztánter , expíret ad cuam 
ztérnam laudem , & glóriam laudan- 
dam , cognofcéndam & fruéndam: 
R; Amen: 
M ij 


P 
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|... Orémus. 
(,. Acratiffime Dómine Jefu Chrifte, 
3. in manus in exiftimäbilis miferi- 
córdiz tuz commendámus fpíritum 
hujus fámulz tuz Soróris noftræ N. 
{ecündum amóris magnitüdinem, quo 
Íc ánima tua fanétiffima in Cruce glo- 
riólo Patri, commendávit : fupliciter 
deprecäntes, quátenus per illam inef. 
fibilem charitátem qua divina patérni- 
tas infe totam traxit illam fanctiffimam 
ánimam tuam, , ut in ifta hora fámulz 
tuz , in edem ferventíffimo amóre 
Ípiritum ejus fufcípias. Eia dulcíffime 
. Dómine Jefu animárum Redémptor , 
te deprecámur per illam lacrimábilem 
vocem , qua fecündum humanitácem 
pro nobis moritürus , labóribus & 
dolóribus paffiónis ädeo confümptus 
Cras , ut te à Patre derelictum clama- 
res, ne longe , fuaviflime Jefu, fácias 
à famula tua, tuz miferatiónis auxí- 
lium in hac hora affli&tiónis fuz , prz 
defcétióne & confumptiône fpiritus te 
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invocäre non valénte : fed per triüm- 
phum fanétz crucis,per mortem tuam 
falutiferam cógita cogitatiónes pacis; 
mifericórdiz & confolatiónis , & non 
affli&iónis , & libera eam ab ómnibus 
anguítiis ; & tua fólita benignitate , 
bone Jefu , & dulci(fime Pater , érue 
illam à torméntis fibi deputátis, & ad 
atérnam réquiem illam perdücere di- 
gnéris cum voce exultatiónis. Amen. 
Orémus. 

[Intemeráta , & iu ztérnum be- 

nedií&a Virgo Maria, totíus an- 
güítiz & mifériæ adjütrix , fámulz tuz 
Soróris noftræ fuccurre dülciter , & 
omnes inimícos ejusin virtüte fuaviffi- 
mi Filii cui Dómini noftri Jefu Chrifti, 
& fan&z Crucis , difpérde,& à potén- 
te dracone infernáli , & ab ejus horri- 
bili vifióne , & ab omni fraude maló- 
rum fpírituum defende illam , & ex 
omni angüftia libera eam : quátenus 
tibi cum Beátisfpiritibus Dómino Dco 
in caelorum beatiffimo regno {pirituà. 
les períólvaclaudes. »:. Amen. 
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| Orémus. 

& * An&e Michaël Archangele , fuc. 
3 cürre huicánimz apud alcíffimum 
Jádicem , 6 invi&iffime pugil, asífte 
huic fámulz tuz in extrémis laboránti, 
& cam poténter à dracóne infernáli , 
ac vifióne , fraudéque malórum Ípiri- 
tuum defende. Infuper exorámus te, 
ut in hac extréma hora vitz ipsius , á- 
nimam cjus benigne fufcípias , ac fuá- 

viter 1n finum tuum recipias, illámque 

in locum refrigérii, lucis, & pacis per. 

dücas,cum Dómino noflro Jefu Chrif- 

to. Qui vivit & regnat in fecula fzcu- 

lórum. zm. Amen. 

42 Pon juge que la malade ne doive 
pus mourir fitôt, le Pere C onfeffeur for- 
Zra du Monaffere ; dugael pourtant 
4 ae s'éloignera pas , afin d'étre prét 
d'y rentrer lors qte ladite malade 16- 
moignera le défirer 5 foit pour laffiiter 
v3 griclque tentation , ou pour quelque 
£45 de con[cience ; mais far tont dorf- 
qu'elle fera à l'agonie. | 
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— La Mere Prieure donnera ordre que 
Jes autres Religien(es prient Dien pour 
Ja malade, fozt au Chœur, ou en l'In- 
firmmerie , [élon qu'elle Irowvera plus à 
propos 5 mais [t ladite Sœur malade de: 
menre long-terns à l'Agoute ; la Sape- 
rieure pourra difpenfer £25 Religien(es 
de l'Oraifon continnelie. 


Les Actes de Pieté que l'on doit fairc 
fire aux Sœurs malades qui font à 
l'extrémité. 
N l'abfence da Conféfféar , la 
Mere Prieure , on celles qui aff - 
seront la malade , lui feront faire de 
tems en tems les protcffations , €) anres 
Qvai[ous jaeulatoires fasvantes. 
Interrog. Ne croyez-vous pas ( ma 
chere Sœur ) tout ce qui apartient à la 
foy, felon que noftre trés-fainte Mere 
l'Eglife croit, & enfeigne ? 
La malade repondra ( frel!e le pent) 


en ces termes , OU Autres fermblables. 
M iiij 


EN : 4e 

























104 Ailes de Pieté 
». Ouy, Je i fermement par la 
grace de mon Dieu. 
Interrog. Ne voulez-vous pas vivre, 
& mourir en la méme confeffion de 
la foy Orthodoxe : | 
z:. De tout mon cœur. 
Interrog. N'avez.vous pas regret 
d'avoir offenfé Dieu. 
»:. J'en ay regret de tout mon cœur. 
Interrog. Ne voudriez vous pas a- 
voir une pius grande douleur de vos 
pechez, non pour la crainte del'Enfer ; 
mais pour le grand amour que vous 
defirez porter à Dieu ? 
. Je prie {a bonté de me la donner. 
Jaterrog. Ne demandez-vous pas 
pardon à Dieu de tous les pechés que 
vous avez commis contre fa Divine 
Majefté, & de ce que vous ne l'avez 
pas honorée ,ni glorifiée, ainfi qu'elle 
défiroit ? 
. Je le fuplie trés humblement de 
me faire cette grace. | 
Perrog. N'elperez vous pas en 
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Pinfinie mifericorde de Dieu; & que 
par les mérites de la paffion de Nótre 
Seigneur J. C. vous obtiendrezle par- 
don de toutes vos fautes ? 

7. Je l'efpere de fa bonté. 

Interrog. Ne lui promettez vous pas 
de le mieux fervir à l'avenir , fi vous 
retournez en: convalefcence? 

#. Je le fuplic de m'en faire la grace. 

Interrog. Ne pardonnez.vous pas 
de tout vôtre cœur à tous ceux qui 
vous ont offenfé ? 

*. Trés volontiers 

Interrog. Ne vous accuferiez-vous 
pas librementde tous vos pechez ómis, 
Íi vous vous en refouveniez ? 

2. Oüi je le ferois entierement: 

Interrog. N'endurez-vous pas de 
bon cœur pour l'amour de Dieu, tou- 

tes vos peines & douleurs 
x. Je prie fa bonté de m'en faire la 
grace. 


X 
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Oraïfons jaculatosres. 

8 E vous rends graces monSeigneut, 
4 de m'avoir donné la foy pour vous 
connoitre. | 

Vous foyez glorifié , 6 mon Dieu, 
de m'avoir fait Chrétienne , & mem- 
bre de vôtre fainte Eglife ! 

Par vôtre grace , Óó mon Dieu! Jay 
vécu en cette foy, jy veux mourir,& 
efpere que vous mec ferez la milericor- 
de de voir ce que je croy maintenant. 

Mon efperance eft en vous, ó mon 
Dieu! mettez-moi je vous fuplie à 
couvert fous les ailes de vôtre miléri. 
corde, & je ne ferai pas confondué 
écernellement. | 

O mon Seigneur, & mon Dieu ! qui 
fera que je vous aime comme vous le 
meritez ? 

O qui vous àimeroit mon Seigneur 
comme vous le voulez étre ! 

O qui me donneroit la grace de vous 
aimer, Ó mon Dieu , comme vous 
n'aimez: 
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Je voudrois vous avoir aimé , Ó grand 
Dieu / dés l'inftaut de ma création , 
attendu que vous m'aimez depuis que 
vous étes Dieu. | 





En bar{ant le Cracifix, la malade dir a. 


E vous adore; Ô mon Seigneur Je- 

fus-Chrift, & vous benis d'avoir ra- 
cheté le monde par vôtre fainteCroix! 

Mon Seigneur qui êtes nez pour 
moi , ayez pitié de moi. 

Mon bon Jefus, qui avez été cruci- 
fié pour moy , ayez pitié de moi. 

O mon Seigneur, qui m'avez ra- 
chetée par vótre fang précieux , recc- 
vez mon elprit entre vos mains! 

O Jefus mon Seigneur, Fils de Dicu 
vivant, mettez je vous fuplie vótre 
Paffion , voftre Croix, & vôtre Mort 
entre vôtre Jugement, & mon ame ' 

Aidez-moi, mon doux [efus,& par 
la gloire de vôtre faint. nom , faites- 
moi milericorde. 

Sauvez-moi en cette extrême nà- 
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cefhité ; 6 Mon Dieu , & lecourez mon 
ame delolée , de peur qu'elle ne foit 
engloutie des flammes éternelles ! 
O mon Seigneur,ne mereprenez en 
voltre fureur, & ne me corrigez en 
voitre couroux ! 
Dieu de mon falut,foyez à mon aide, 
& me prétez vôtre main fecourable. 
Ne me delaiflez pas, 6 bonté infinie, 
& ne veillez vous retirer de moi! 
J'ai peché contre le Ciel , & devant 
vous, ó mon Dieu, & mon Pere, & 
ne fuis pas digne d'étre apellée vótre 
Fille ! 
Ayez pitié de moy , ó mon Dieu , 
felon la grandeur de vos mifericordes! 
Ne vous fouvenez de mes fautes 
paflées , mais que voftre mifcricorde , 
ó grand Dieu, me previenne , d’au- 
tant que je fuis trés.pauvre , & indi- 
gente ! 
Tout ainfi que Ie cerf defire les four- 
ces des eaux,de méme mon ame vous 
recherche , ó mon Dicu! 
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Mon ame a eù foifde Dieu fort & 
vivant , quand eft-ce que je viendrai , 
& que je comparaitray devant la face 
de mon Dieu: 

Delivrez mon ame , ó grand Dieu, 
de cette prifon mortelle , afin qu’elle 
glorifie voftre faint nom à jamais? 

Seigneur Dieu des vertus convertif. 
{ez moi, montrez.moi voftre face, & 
je ferai fauvée. 

Mon Dieu je remets mon efprit en. 
“tre vos mains. 

La paix de noflre Seigneur Jefus- 
Chrift, la vertu de fa Paflion, labe- 
nediction de tous les Saints, la protec- 
tion des Anges , les prieres de 
tous les Elüs , foient entre moi, & 
tous mes ennemis vifibles, & invifi- 
bles à l'heure de ma mort. Ainfi foic.il. 

On laifféra devant la malade de Pean 
benite , €8 un C racifix , afin quelle le 
puiffe fouvent regarder, adorer & em. 
Praffér , felon (a devotion , sentrete- 
aant AVEC dni le plus qu'elle pourra 














190 Ales de pieté 
par les confiderations f[uivantes , € atre 
tres fermblables. | 

I. Confideration. Noftre Seigneur 
Jefus-Chrift veut étre imité en fa mort; 
c’eft à quoi il exhorte tant dans les E. 
vangiles , difant , qu'il faut porter fa 
Croix avec lui , & le fuivre. Sur cette 
confideration , la malade doit former 
des défirs d’imiter Nôtre Seigneur cr 
[a mort, produzfant des aides en cette 
forte, on autres fémblables: 

O Jefus Sauveur du monde qu'heu- 
reufes font les perfonnes qui meurent 
faintement avec vous, imitant vos ver- 
cus ! | 

O Fils de Dieu incarné pour 
moi, fi j'ai été fi mal-heureufe que de 
ne vous pointimiter en voftre vie trés- 
exemplaire ; faites moi la grace qu'au 
moins je vousithite ; & vous luive en 

vaftre mort trés.fainte ! 
Allons, allons, & mouroris avec lui; 

O mon cher Sauveur ! quel bou- 
heur feroit-ce pour moi de mourir en 
fouffrant beaucoup & d'un cruel 
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martire , afin de vous être plus fem- 
blable en mourant. 

O mon bon Jefus, fije n'ai pas le 
bien de mourir d'une mortfi violente 
que vous , au moins faites-moi cette 
grace! je vous fuplie , d'imprimeren 
mon ame les penfées , & les affections 
qui étoient en la voftre trés-fainte , 
quand vous mouriez pour moi. 

II. Confideration. Noftre Seigneur 
Jefus-Chrift quittoit le monde trés- 
volontiers , & mouroit avec une 
grande refignation à la volonté de 
Dieu , ne faifant aucune refiftance , 
& s'abándonnant à tout ce qu'on lui 
vouloit faire fouffrir. 

O mon Dieu, la vie ou la mort, 
tout ce que vous voudrez ! 

O mon Jelus, & mon Dieu, par 
la parfaite réfignation avec laquelle 
vous vous êtes offert à la mort! Je 
vous fuplie me donner la force d’y 
être parfaitement réfignée. 

O mon Jelus , & mon Sauveur ! je 
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me uni à la conformité que vous aviez 
à la volonté Divine pour vivre ou pour 
mourir; en l'union de cette conformi- 
té, jagrée de bon cœur le deffein 
que vous avez fur moy, foit de la vie 
ou de la mort. 

O mon efus : quelle aparence, 
que vous étant le Fils de Dieu , vous 
loyez mort innocent en la fleur de 
voftre âge, & que moi qui fuis péche- 
reffe & criminelle en foit exempte? 
Non mon Dieu, j'acquiefce de bon 
cœur à l'Arrét de ma mort ! 

III. Confidération. Noftre Seigneur 
Jefus-Chrift prioit {on Pere en fon ago- 
nie au Jardin des Olives, & en la 
Croix de lui donner des forces & du 
fecours pour mourir courageufement. 

O mon Dieu, mon Créateur , voilà 
que la tribulation m'apreche, & les 
douleurs de la mort m'environnent ! 
Hà! je vous fuplie , ne vous oubliez 
pas de voftre pauvre Créature. - 

O adorable Trinité! ayez pitié d'une 
ame 
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ameque vous avez formée à voftre 
image & re(lemblance. 

O mon Dieu vous êtes fi infiniment 
bon , que vous avez pitié des animaux 
de la terre en leur. befoin ; je fuis à 
l'extrémité , fecourez-moi. 

Sauvez-moi , mon Dieu je vous fu- 
plie, des flammes de l'Enfer ; délivrez 
mon ame unique des efforts, & des 
rules des Demons , paroiflez à mon 
aide, & qu'ils s'écartent de moi. 

Ha !mon ieu, je n'en puisquafi plus , 
ma vertu deffaut, ne me délaiffez pas. 
+ A JA Confidération. Nottre Seigneur 
Jelus ; verfoit des larmes en imourant, 
pleurant les pechez du monde, & en 
demandant pardon à Dieu. Sr certe 
pen[ce la inaladé fera des Alles de con- 
irition [ur [ès propres pechez. 

Ha ! pitoyable Jefus;vous avez eü pi- 
tié de mes offenfes, & les avez pleu- 
rées amerement , faites moi la grace, 
je vous fuplie , que je les pleure à vó- 
tre imitation: 
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Mon efus, ferez vous feul fenfi. 
ble à mes malheurs:& moi dure, & in- 
fenfible à moi-même : 

Ha :que mon cœur ne fe fend:t’il de 
regret pour toutes mes offenfes ! 

O Dieu vivant ! il me deplait de tout 
mon cœur de vous avoir tant de fois - 
offeníé , étant ce que vous êtes, une‘ 
infinie bonté: há * j'ai eû tort, fi c'étoit 
à recommencer, j elpere que vous me 
ferier la grace de vivre tout autrement. 

Mon Seigneur j'ai peche , je recon- 
nois ma faute , faites - moi mife- 
ricorde : mon Dieu,ne me reprenez 
pas en voflre fureur, mon Sauveur & 
mon Dieu detournez vôtre face de 
toutes mes offenfes. 

Hà ‘il me deplaît que je n'ai une 
plus grande douleur & contrition : 
mais mon Dieu, je vous offre pour 
tout ce qui me défaut , les larmes, les 
angoiífes & douleurs de mon cher Re. 
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dempteur,qui a pleuré & fouffert pour 


MOI. 


| 
| 


V. Confidération. Nótre Seigneur 
Jefus.Chrift prioit pour fes ennemis 


. €n mourant, & il les aimoit. 





O Jefus,en l'honneur du pardon que 
vous donnátes à vos ennemis , je par- 
donne de trés-bon cœur à tous ceux 
m'ont faitquelque déplaifir en ma 
vie. 

Il me deplaitde les avoir hais: & 
d’avoir ufé de trop de rigueur en: 
vers EUX. | 

O s'ils étoient ici prefens , je les re- 
garderois amiablement. 

. O mon Dieu , donnez leur vos 
grandes benedictions. 

O mon Dieu , favorilez les toüjours 
en la cerre & au Cicl. 

VI. Confidération. Nôtre Seigneur 
Jefus-Chrift fouffroit patiemment fes 
douleurs, comme un Agnecau trés- 
doux , & debonnaire. 


O mon Jefus , environné de mille 
N ij 
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& mille tourmens durant voftre Paf. 
fion , faites-moi la grace qu'à voftre 
imitation , je ne defire plus être fans 
douleur. | 

Acceptez je vous fuplie , 6 mon Dieu, 
pour fatisfaétion de mes offenfes paf: 
fées , la peine , & la maladie que je 
Joutfre ; recevez ma mort que je vous 
offre, pour reparation de mes fautes. 

Je veux bien fouffrir , mon Dieu 
tout ce qu'il vous plaira. 

Je m’offre à vous , 6 mon Dieu: de 
iouffrir davantage , s'il vous plaît de 
m'accroitre lecourage, & la patience. 

O Dieu Eternel ? je vous rends gra- 
ces trés-humbles de toute l'afflition 
où je fuis maintenant, & de toutes 
celles où jamais j'ai été par voftre pro- 
vidence, depuis que je fuis au monde, 

VII. Confidération. Noftre Sci- 
gneur Jefus-Chrift en mourant parloit 
de la Sainte Vierge, & de Saint Jean 
l'Evangeliíte , regardant l'une & l'au. 
tre. dur eerte penfce la malade fe. re 


3 
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 cormimandera à la facrée Vierge , aux 
Saints de Paradis, & à [on bon Ange 
gardien —— 

O incomparable Mere de Dieu , 6 
bonne & Sainte Vierge, Je vous recla- 
me maintenant , delivrez-moi de mon 
ennemi, obtenez-moi de Dieu, je vous 
fuplie , le pardon entier de toutes mes 
offenfes. 

O trés-nobles Anges & Archanges, 
6 bien-heureux Seraphims , priez pour 
moi. 

Je veux mandier du fecours en ma 
pauvreté à toutes les portes du Ciel. 
Glorieux Apoîtres ; trionphans Mar- 
tyrs ; Saints Doéteurs & Confefleurs ; 
trés-pures Vierges ; vous tous Bien. 
heureux Sts & Stes,qui regnez dans le 
Ciel,intercedez pour moi, je vous fu. 
plie,afinque j'aille bien-tót avec vous. 

O mon faint Ange tutelaire, mon 
trés-honoté Prince & Protecteur , dé- 
fendez moi maintenant, & ne vous 


Íéparez point de moi. 
N uj 
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O Bien-heureux Saints & Saintes 
de qui j'ai reqü les noms, tant au Bap- 
téme qu'en ma feconde naiffance {pi- 
rituclle en la fainte Religion , fecou- 
rez-moi, & priez Dieu pour moy , 
aujourd'hui , & àl'heure de ma mort. 

VIII. Confidération. Noftre Sei- 
gneur Jefus-Chrift en mourant ado- 
roitla Sainte Trinité , & s'humilioit 
trés- profondément. 

O adorable Trinité , Pere , Fils, & 
Saint Efprit, vous êtes mon Dieu,vous 
avez toute puiffance fur moi , je fuis 
voftre victime , à vous feul confacrée. 
Je renouvelle aux pieds de voftre 
- grandeur tous les vœux, & les facri- 
fices que je lui ai faits de moi-même , 
& de toute ma liberté , vous fupliant 
Ô mon Souverain principe de me reti- 
rer à vous qui êtes ma derniere fin. 

L'on pourra , ft l'on veut , agofíter ici 
Jes colloques de la trés-[ainte Trinité, 
& des perfeisons divines qui font dans 
205 avis fbustaets. | 
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O Dieu infini , jc reconnois n'avoir 
rien que de vous; & que de moi je ne 
fuis rien. 

Malheur à l'orguéil de ma vie, lias 
mon Dieu, faites qu'au moins à pre- 
fent je reconnoiffe que lc monde n’eft 
rien. 

Helas!que fuis-je maintenant,qu'une 
créature mourante ; & la pâture des 
vers? ha! mon Dieu, pourquoi l'aije 
tant oublié ? 

LX. Confidératien. Noftre Seigneur 
Jefus-Chrift en mourant,brüloit d'une 
charité infinie pour Dieu : far celte 
confidération la malade s'efforcera de 
lemniter. 

O Dieu immortel , fi j'aiété fi 
malheureufe , que de vivre fans vous 
aimer , faites-moi la grace je vous fu- 
plie, qu'au moins Je vous aime à pre- 
fent ; & que tout le refte de ma vie , 
& de mes foüpirs, Ó mon Dieu,foient 
des A&es trés ardens de voftre pu 


amour. 


N iiij 
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Je me réjoüis, ó mon Dieu ! de ce que 
vous êtes toüjours heureux , toüjours 
triomphant , toüjours glorieux, & qui 
n'avez beloin de perfonne, 

. Vive Jefus , vivefa mifericorde, vive 
fa félicité, vive l'état de toutes fes 

randeurs. 

O Paradis de Dieu ! ó Dieu de Para. 
dis! plusrien que vous : Helas ! quand 
Íera-.ce que mon ame fortira & fera 
ravie à vous ? aparoiflez-moibien-toft, 
Ó mon Createur, je ne veux plus avoir 
d'autre fouhait , que de vous loüer & 
glorifier éternellement, 

. X. Confidération. Noftre Seigneur 
Jefus-Chrift recommandoit fon Ame 
à Dieu fon Pere, c'eft-à-dire qu'il l'a 
lui donnoit , & la refignoit entre fes 

ains. 4 

O mon Dieu, vous êtes mon prin. 

cipe & ma fin, puifque mon ame eft 
fortie de vous , faites que par voftre 
grace elle retourne à vous , comme 
à {a fin derniere. | 
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O je regrette d'avoir jamais donné 
mon ame à unautre qu'à vous ; elle 
vous apartient. 

O mon Seigneur , ne la rejettez pas 
maintenant, mais poffedez là en toute 
Eternité. | 

O mon Dieu , mon Pere, & mon 
Créateur apellez moi à vous, avec 
toutes lesames que vousavez choifies. 

O mon Dieu, trés-pur elprit, je 
vous donne mon eíprit: vous êtes 
toute mon efperance , tout monbien, 
& tout mon défir. 

O Dieu, mon Dieu ! 6 voiries mer- 
veilles infinies dela Divinité! 6 étre 
à Dieu , à Dieu. 

On peut faire produire tous ces Alles 
avec quelque sntervale anx malades qui 

#irent à la fin ; il feroit bon de fe les 
faire lire enfa maladie, (ans attendre 
d'extrémité. | 
2 X 











SENS TES SES SEE SR 


De le recommandation de l'Ame 
aprés la mort. 


"dine étant féparée du corps, le 
Pere Confeffeur (s’il eff prefent ) 

on bien la Mere Prieure, on les Chan- 
Ires , commencera le Répous f[uivant , 
que les autres pour(uzvront. 

Le Préire. 
Y, Subvénite fan&i Dei. 

Le Chœur. 
Occürrite Angeli Dómini, fufcipién- 
tes ánimam ejus, offeréntes cam in 
confpétu altiffimi. 

Le Prêtre. 
#, Sufcípiat te Chriftus qui vocávit te, 
& in finum Abrahz Angeli dedücanc 
te. 

Le Chœur. | 
Sufcipiéntes ánimam cjus , offeréntes 
eam in confpéétu altiflimi. 

Le Prétre. 
Y. Réquiem ztérnam dona ei Do- 
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mine , & lux perpétua lüceat ci. 
Le Chœur. 
Offeréntes eam in confpé&u altiffimi. 
Kyrie eléifon. Chrifte eléifon. 
Kyrie eléifon. ^ Pater nofter. 
y. Et ne nos indücas in tentatiónem. 
æ. Sed libera nos à malo. 
y. Requiem ztérnam dona ei Dómine. 
x, Et lux perpetua lüceat ei. 
y. A porta ínferi. 
». Erue Dómine ánimam cjus. 
y. Requiéfcat in pace. 
». Amen. 
y. Dómine exáudi oratiónem meam. 
x. Et clamor meus ad te veniat. 
v. Dóminus vobifcum. 
x. Et cum Spíritu tuo. 
Oremus. 
Ibi Dómine commendámus 2- 
nimam fámulz tux. N. ut dé- 
fünca Ízculo tibi vivat, & qux per 
fragilitátem humänæ converlatiónis 
peccáta commifit , tu vénia milericor- 
diffimæ pietätis abftérge. Per Chrif- 
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tum Dóminum noftrum. x. Amen. 
Kyrie eléifon. Chrifle eléifon. 

Kyrie eléilon. Pater nofter. 
y. Et ne nos indiácas in tentatiónem. 
z. Sed libera nos à malo. 

y. In memorià ztérna erit juftus. 

x. Ab auditióne mala non timébit. 

y. Ne tradas béíliis ánimam confi- 
centem tibi, 

#. Et ánimam päuperis tuæ, ne obli. 
vilcáris in finem. 

vy. Non intres in judicium cum ancilla 
tua Dóminc. 

x. Quia non juftificábitur in confpéc- 
tü tuo omnis vivens. | 
y. Aporta inferi. 

y. Erue Dómine ánimam ejus. 
+. Requiéfcat in pace. x. Amen. 

y. Dómine exáudi oratiónem meam. 

&, Et clamor meus ad te véniat. 

*, Dóminus vobifcum. 

&, Et cum Spiritu tuo. Orémus. 
€ * ülcipe Dómine ánimam famulæ 

> tux N.quam de ergáftulo hujus 
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fæculi vocáre dignátus es , & libera 
eam de locis poenárum , ut quiétis, ac 
lucis ætérnæ beatitüdine perfruátur , 
& ut inter fanétos, & eléétos tuos, 
in refurrectiónis glórià reffuícitári me- 
reatur. Per Chriftum Dóminum nof- 
trum. x». Amen. 

Ces. Prieres finies , la Sacrifiine fonnera 
J' Ave María avec la plus groffe cloche , (7 
à chacune des trois fois, elle tintera cinq 
coups, fazfant l'efhace fort briéve, puis 1m- 
médiatement apres , elle fera [ouner les deux 
plus ero[fes cloches trois diverfes fors , lef- 
ado toutes trois en[emble dureront une 
heure , outrois quarts , ne laiffant davanta- 
ge d'efpace entre chaque coup que d'un Mi- 
ferére. On fonnera un peu moins pour les 
Sœurs Converfes , les tro?s coups enfemble ne 
durant qu'une demie heure. 

Les Religieufes ayant dit l'Ave María ez 
l'Infirmerie , la Mere Prieure commencera 
l’Antienne, Si iniquitátes , avec le Pfalme , 
De profündis, hd Miferére; € fil heure 
ef} commode pour dire l'Office des Morts, 
elles iront proce[fionnellement au Chœur, 
difant ce Pfalme alternativement, a la fin 
duquel l'Antienne [era repetée , Siiniquita. 

tes obferváveris Dómine , Dómine quis fuf. 
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tínebit, @ apres la Mere Prieure ( oucelle 
qui fera en fon lieu ) fera le figne pour com- 
mencer l'Office des Morts de neuf lecons; f 
l'heure n'efl pas propre , il [era remis au tems 
que la Mere Prieure ordonnera , (7 les Sœurs 
fe vetireront. 

Autems convenable , les Infirmieres leve- 
vont le corps du lit , (7 aprés lui avoir lave 
le vifage, les mains, Q7 les pieds, le revé- 
tiront décemment de tous les habits Religieux, 
Q7 laccommoderont dans le cercuéil y. les 
mains croi[ees fur la paitriue , avec un Cru- 
cifix , QT un Cierge en la main droite. Elles 
l'orneront de fleurs , 5° lui mettront une cou- 
ronne fur la tête ; (> deux torches, ou deux 
cierges allumez aux cótez du cercucil , avec 
le benitier. ce ! 

S1 le decés de quelque Sœur arrive aux heu- 
res que l'on dit les Me[fes , la Mere Prieure 
donnera ordre Q7 procurera, avec toute la 
diligence poffible , le plus grand nombre de 
Prétres qui [e pourra, pour célébrer le 
refle de la matinée, en l'Eglife du Monaf- 
tere , à l'intention de la défunte ; faifans pa- 
rer les Autels de nom , € les laiflant ain 
jufques ace que le corps foit mis en terre. 

Mais fi le deces arrrvoit en quelque Féte 
double, efquelles l'on ne dott pas alterer la 
couleur propre de la Fétes les Autels ne fe- 
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ront parés de notr que pour l'heure de l'en- 
rerrement. 

Si les trente Mef[fes ordonnees par nôtre 
Inffitut ne peuvent étre dites en une matinée , 
elles feront achevées les jours fuivans. De 
plus , la Mere Prieure procurera que ce méme 
matin, ou le plátót qu'elle pourra, on dife 
encore trente Me[[es à quelque Autel privi- 
legié , où foit l'Indulgence Plentere pour les 
ames du Purgatoires € outre ces deux tren- 
teins , elle fera dire en nôtre Egli[e celui de 
faint Gregoire, employant à cet effet quel 
que au mue fuffr[ante. 

Davantage , elle procurera que l’on dife 
encore quelques Me[Jes des Morts, au feptié- 
me , huitiéme , quinziéme , QT trentiéme Jot, 
Qv en celui de l’Anniverfaire , le tout nean- 
moins (elon le pouvoir de la Communauté. 

Les trente Meffes qu'on apelle de [aint Gre- 
goire, peuvent étre dites licitement , ainfs 

qu'il a été ordonné par un Decret de la fa- 
crée Congregation du 28. Octobre 1628. mais 
il faut obferver trois chofes; la premiere , qu'il 
nef? pas nece[Jaire qu'un méme Prétre céle- 
bre durant trente jours ; mais il (uffit qu'on cé- 
lébre trente jours durant , foit le méme, foit 
plufieurs Prétres differens qui celebrent pour 
ce no à divers jours ; la deuxieme , qu'il 
fft qu'on offre le facrifice , 'aphiquam pour 
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0 La recommandation de l'Amé 
Jes morts, [ans qu'on ait obligation de daré 
des Mefles des Morts; la troiliéme; qu'on 
doit célébrer durant trente jours confecutifs , 
fans attachement fuperfiitieux au nombre qui 
eft défendu par le Concile de Trente ,Se[. 22: 
Que fon a commencé dans le Caréme, © 
qu'on n ait pas encore achevé au ]eudy , Ven. 
dredÿ dy Samédy Saint ; on doit continuer 
aprés; car cela ne fait point d'interruption , 
puifqu'en ces jours ,felou l'ufage aprouvé par 
l'Eglife ;on ue celebre point. Vosla le tren- 
tenaire de faint Gregoire qui eff aprouve , € 
non celui qui eff à la fin de quelques Miffeis ; 
qui defigne tous les jours cértaines Meffes des 
Dimanches privilegies ,Q9' des Fétes mobiles ; 
d'autant qu'il efl expre[[ément defendu par 
un Decret de la Sacrée Congrégation, donné 
le 8. Auril 1628 —— | 
Et parce qu'ordinatrément pas aue né doit 
être enterrée qu'aprés les vingt-quatre heu- 
res depuis fon decés , © méme davantage, [s 
la mort avoit été foudainé: pour cette raifon y 
le corps fera tojours gardé par quelques 
Sœurs, les nés aprés les autres ,tant déjour 
ue de nuit ; [elon l'ordre que la Mere aura 
donné; le(quelles prieront Dieu continuelle- 
ment pour le repos de cette ame , quelquefois 
mentalement , d'autrefois vocalement ; com- 
me l'Office des Morts, les Sept P[eaumes , la 
F Couronne 
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Couronne , le Rofaire , © autres [em- 
blables fuffrages pour [a ‘délivrance , pour 
laquelle auff la Mere Prieure permettra quet- 
ques Communions extraordinaires. Et chacu- 
ne des Sœurs fe fouviendra d'apliquer a l’a- 
me de leur Sœur defunte quelque efpace de 
tems, les fatisfaétions des bonnes allions 
qu’elles feront , comme les Communious , les 
Mef[fes , les Indulgences , les Pénitences , © 
autres femblables exercices, (5 [uffrages [a- 
tisfatloires, felon que Nótre Seigneur leur 
iufpirera , Q9 le zéle de la vraye charité 


leur [uggerera. 
Col Toro TON FOLeTO ENS Toe DD EQ 
Des Obféques des Religieufes défuntes. 


L "Heure étant venue pour porter le corps 
de la défunte au Chœur, la Sacrifline fera 
fonner les cloches l'efpace de deux Miferere, 
(9 les Religieufes s y affembleront avec leurs 
Manteaux. Etant toutes par ordre en leurs 
places , Q9" ayant chacune un Cierge allumé 
en main, elles iront proce[[jonellement. a 
l'Infirmerie, difant alternativement le Pjal- 
me De profündis, où étant arrivées , la fe- 
conde Chantre ( qui doit tenir le beuitier ) 
failant une génuflexion devant la Mere 
Prieure , lui pre[entera le goupillon apres 
l'avoir baifé , (7 ladite Mere jettera de leat 
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benite fur le corps de la defunte , dy paf la 
chambre, difant Ü'Antienne ; 
Afpérges me Dómine. 
Le Chœur pourfuivra; 
hyflópo, & mundábor : lavábis me , & fu- 
per nivem dealbábor. 
La Mere. — P(alme. 
Miferere mei Deus. 
Le Chœur. 
Secündum magnam mifericórdiam tuam. 
La Mere. 
y.Requíem ætérnam dona ei Dómine. 
Le Cheurs 
$. Et lux perpétua lûceat ei. 
La Mere répetera l'Antienne. 
Afpérges me Dómine. 
Le Chœur. 
hyffépo & mudábor, &c. 

Aprés la Mere commencera l' Antienne. 
Exultábunt Dómino. 

Er les Chantres le P[alme. 
Muferére mei Deus, ge. page 32. 

Lors les Religieufes retourneront proce[- 
fionellement au Chœur, difant alternative: 
ment ce P[alme ; Que fi pour la diflauce du 
lien, le Miferere ne fuffit pas , on ajotitera 
quelques autres Pfeaumes de l'Office des 
Morts. Celles qui porteront le corps marche- 
rout les dernieres ; QT étant arrivées dans le 
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“hœur , elles prendront garde de le placer 
de telle forte , que le vifage de la de- 
funte foi tourné du côté du Tres-faint Sa- 
crement. Les Religieufes qui porteront la 
Croix (Q7 les Chandeliers , fe mettront à [es 
pieds , tournées pareillement vers l’Autel, 
le benitier fera pofé à la téte de la défunte. 
Et il y aura des Cierges allumés au tour du 
Cercuéil. | 
La Proceffion rentrant au Chœur, la Sa- 
criffine fera fonner les cloches pour la Jecon- 
de fois , l'efpace de deux Müiferere, (7 les 
Chantres repereront l'Antienne Exultabunt 
Dómino offa humiliáti, que le Chœur pour- 
fuivra, laquelle finie, © les Religieufes 
étant en leurs places , diront le Répons Sub- 
vénite , felon l'Ordre qui fuit. 
Les Chantres. 
y. Subvénite fancti Dei. 
Le Cheur. 
Occürrite Angeli Dómini , fufcipiéntes ini- 
mam ejus , offeréntes eam in confpéctu 
'tíffim1. 
Les Chantres. 
x. Sufcípiat te Chriftus qui vocávit te, © 
in finum Ábrahe Angeli dedücantte. 
Le Chœur. 
Sufcipiéntes ánimam ejus , offeréntes eam 


Ca 


in confpectu altíffimi. 
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- Les Chantres. | 
y. Réquiem ætérnam dona ei Dómine, & 
lux perpétua lüceat ei. 
Le Chœur. 
Offeréntes eam in confpéctu altiffimi. 

Ce Répons fini, l'on commencera l'Office 
des Morts de neuf leçons, au cas qu'il n'eût 
pas ete dit le jour precedent. 

L'heure de l'enterrement étant venuë, la 
Sacrifline fera [onner les cloches l'ef[pace d'un 
Miferere , pendant quoy elle difiribuéra les 
Cierges aux Religieu[es , le[quelles feront 
debout , tournées en face. Celles qui doivent 
porter la Croix dy [es Chandeliers , fe met- 
tront à la tête de la defunte, laif[ant toute- 
fois une diflance convenable entre elles € 
le corps, que les Prétres pui[Jent faire com- 
modement les cérémonies. 

Tout étant ainfi en ordre, les Portieres 
tront recevoir les Prétres qui dorvent faire 
des Objéques , le(quels ne pourrant étre plus 
de trois, ni moins de deux. Celui qui de- 
ura officier [era revétu d'une Aube ( ou d'un 
Surplis ) d'une Etole (9 d'une Chape nome ; 
les deux autres feront [eulement revétus de 
Surplis, un defquels portera lencenfom Q7 
la navette ; 1ls auront aull chacun un Cere. 
momal, ou un Rituel Romain. Etans arri- 
vez au Chœur, ils [e mettront à la téte de 
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la defunte, l'Offciant au milieu, lequel 
commencera ab{olument l'Oraifon fuzvaate. 

Non intres in judicium cum ancil- 
là tuà Dómine, quia nullus apud te 
juftificábitur homo , nifi per te óm- 
nium peccatórum ei tribudtur remil- 
fio. Non ergo eam, quælumus, tua 
judiciális lencéntia premat , quam tibi 
vera luplicátio fidei Chriftiánz com- 
méndat: fed grátia tua illi fuccurrénte, 
mereatur evádere judícium ultiónis ; 
quz dum víveret , inf ignita cft (igná- 
culo fan&z Trinitätis. Qui vivis , & 
regnasin [zcula fzcul órum. p. Amen. 

Les Chantres commeuceront le Ré. 
pons fnivant. 
Líbera me Dómine. 

Le Chœur. 
De morte ztérna, in die illa tremén- 
da: Quando coeli movendi funt, & 
terra : Dum véneris Judicare fæ culum 
per ignem. 
Les Chzn'res. 

Y- l:emens fa&us flum ego , & ti- 

O ij 
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meo , dum difcufhio venerit , atque 
ventuüra ira. 
2e Chœur. 
Quando coeli movéndi funt , & terra. 
Les Chanmtres. 

Y. Dies illa, dies irz , calamitatis, & 
mifériz , dies magna & amära valde. 
Le Chéri 
Dum véneris judicáre fæculum per 

ignem. 
Les Chantres. 

. Réquiem ztérnam dona ei Domi. 
nc. Et lux perpetua lüceat ei. 
n Le Chœur. 
Tíbera me Dómine, ec. 

Durant que l'on chantebitte Répons , 
le E prenant de l'eucen dans la 
navette, le eettra dans l,encenfozr , & 
le Répèrs ini , l'Officiant avec [es a[- 
fans diront. | 
Huae cléifon,  Chrifte eléifon. 
p dep Pater nofter. 
Pendant qu'on le revitera à voix baffé, 
jOffecjant prendra de la main du Dia- 
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cre le zoupillon trempé d'eau benite,63 
aprés avoir fait ne profonde inclina. 
tion à la Croix, qui eff derriere lui;le 
Diasre , on antre MB inifire efaifant "ne 
genuflexion,levera lebord defa € “ha: 
€ ainfr il ira an tour du c Te 4f- 
perfaut le corps de la défzute (C palfins 
devant le trés.faint Sacrernent , 41 ff 
chira le genoudit, ) étant retorrrné en js 
eu. il prendra lencenfoir de larnain 

lu Dzacre , €8 en la méme rnanicre il 
fera le tour du cercuëil encenfant de 
corps, ainf qu'il l'a afperfé 3 ; pnis aprés 
ayant rendu lencenfoir à celu: des 
mains duquel il l'a veqft, & étant en [a 
place , il dira les Verfets € l'Oraz[on 
fuivante atquels fes. Affiffans vepon- 
dront. 
v, Et ne nos indücas in tentatiónem. 
n. Sed lfbera nos à malo. 
Y. A porta inferi. 
Be, Erue Démine ánimam ejus. 
y- Requiéfcat in dace 
X. AMEN. 

O iij 
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y. Dómine exäudi oratiónem meam. 
x, Et clamor meus ad te véniat. 

y. Dóminus vobifcum. 

3. Et cum Spiritu tuo. | . Orémus. 
[^w Eus, cui próprium cft miferéri 
à 7 emper , & párcere : te füplices 
exoramus pro änima fámulz tuæ N. 
quam hodie de hoc fæculo migràre 
Rosie ut non tradas cam in manus 
, neque obl livifcäris in finem; 
beas eam à fanctis Angelis fuf- 

& ad pátriam paradifi perduci , 
Pi) in te fperávit , & crédidit , non 
ponas inferni fuftineat, fed gaudia 
{empitérna pofsideat. Per Chriftum 
Dóminum noftrum. æ. Amen. 

4 le lien de la fepniture eff proche 
du Cher , l'enterrement fera fait de 
cette forte ; fçavoir que les Chantres 
entonneront d' Antienne [nivante , lor/[- 
que l'on prendra le corps pour le def- 
cendre en ladite [épulture.' Et en inéime 
cerns lon fonnera les cloches ju[qu’à ce 
qu'il foi enterré. 
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Les Chantres.  Antienne. 

In paradifum dedücant te Angeli. 

| Le Chœur. 
In tuo advéntu fufcipiant te Mártires , 
& perdücant te in civitátem fanétam 
Teráfalem. Chorus Angelorum te fuf- 
cipiat , & cum Lázaro quondam páu- 
pere ztérnam habeas réquiem. 

L Antienne finie , le Prétre a(per[era 
d'eau benite la défunie ,€3. l'encenfera 
comme auf: la [épulture , dans laquelie 
on de(tendra le corps , pendant que les 
Chantres entonneront l'Antienne [ti- 
vantic. 


Ego {um refurréctio. 
Le Chœur. 


& vita, qui credit in me , étiam fi 
mórtuus füerit , vivet, & omnis, qui 
vivit, & creditin me, non moriétur 
in ætérnum, 

Les Chantres conmuenceront le Can- 
14816. 
f Enedi&us Dóminus Deus líraél: 
B BR Quia vifitávit, & fecit redemp: 
tiónem plebis fuz. 
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Et créxit cornu falütis nobis : in 
domo David pueri fui. 
| Sicut locurus eft per os fan&órum:qui 
/ à fæculo, funt , Prophetárum ejus. 
Salütem cx inimicis nottris : & de 


manu ómnium qui odérunt nos. 


2 
* 


tribus noftris: & memorári téftaménti 


iusjurándum quod jurávit ad Abraham 
Patrem noftrum - datürum fe nobis. 
Ut fine timóre de manu inimicórum 
. noftrórum liberáti: ferviámus illi. 
ln fanctitáe & juflitia coram ipfo : 
ómnibus diébus noftris. 
Et tu puer prophéta altiffimi vocábc- 
ris: przibisenim ante fáciem Dómini, 
paráre vias cjus. 
Ad dandam fciéntiam falütis plebi ejus: 
in remiffiónem peccatórum eórum. 
Per vilcera mifericórdiz Dei noftri in 
quibus vifitávit nos 6riens ex alto. 
lllumináre his qui in ténebris, & in 
umbra mortis fedent ; ad dirigéndos 
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pedes noftros in viam pacis. 

Réquiem ætérnä dona cis Dómine,€r. 

Les Chantres repeteront d'Anticnne. 

Ego fum refurréétio. Aprés Jaque He 
Je Prétre dira ; 

Kyrie eléifon , Chrilte cleifon. 
Kyrie eléifon. Pater nofter. 

Durant qu'on le jou [uivra à voix. 
baffé , l'Officiant afperféra de rechef la 
fépulitire avec l'eau beuite CS dira aprés 

y. Et ne nos indücas in tentatiónem. 
». Sed libera nos à malo. 

v, Aporta inferi. 

x. Erue Dómine ánimam cjus. 

v. Requiéfcat in pacc. p. Amen. 
Dómine exáudi oratiónem mcam. 
Et clamor meus ad te veniat. 
Dóminus vobifcum. 

, Et cum Spíritu tuo. 
Orémus. 

Ac quæfumus Dómine hanc cum 
D fimulà tuà defüunctà mifericór- 
diam , utfactórum fuórum in pœnis 
ion recipiat vicem ; quz tuam in Votis 
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ténuit voluntátem , ut ficut hie eam 
vera fides junxit fidélium turmis y. it4 
illic eam tua milerátio fóciet Angelicis 
^F Ars “+ P Ch: dT D Y : Üü 
choris. Per Chriftum Dóminum nof. 
trum. g. Amen. 

, E , 4 e. P . 
v. Requiem ætérnam dona ei Dómine. 
x. Et lux perpétua lüceat ci. 
y. Requiéfeat in pace. X. Amen. 


y. Anima ejus , & ánimz ómnium fi- 
délium defunétérum, per mifericor. 


diam Dei , requiéfcant in pace. Amen. 
$2 le lieu de la Sépulture ef éloigné 
du Chœur , les Chartres commenceront 
d'Antienne. In paradifum zzfe. ci-de- 
VARIE page 217. zumedzaterent aprés 
Z'ordifon , Deus qui próprium eft mi- 
leréni femper, & az/fz-£ót Jes Re&gien- 
{és fortiront dn Chœur brocefffonelle- 
ICH; le corps ira le dernier aprés Les 
c Preftres ,€3 l'on fonueza Les cloches jaf° 
ques à ce quil (oit enterré. 
L'intiene In paradifum étant finie, 
les Chanires commenceront | celle-ci . 
F go fum refurréétio, page 2 17. €. Le 
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Cantique Benediétus, afr quil eff 
marque en la page 217.6 218. Et aprés 
elles repeteront l'Anticnne. 
La Proceffion étant arrivée am lient 
de la Sépalture, les Religienfes fe ran- 
geront autour d'icelui y & celles qui 
oxtent le corps, le poféront proche de 
Ja foffe ; lors le Prefire l'afperféra avec 
l’eau benite , €8 Pencen[era , comme 
auffr la Sépuliure. Cela fait on l'accoms- 
modera proprement dans le Cercnërl, 
lui couvrant le vifage 5 ledit Corcacil 
étant fermé, & les fofféyeurs l'ayant 
de[cendu dans la foffé, le Prefire diva , 
Kyrie eléifon. Chrifte eléifon. 
Kyrie eléilon,  Pater nofter. 
Durant quon. le pourfnivra à voix 
baffe , le Preffre afperfera de rechef la 
Sépulture avec l'eam Denite , & jetíera 
deffas trois petites pellées de terre, 
ayant auparavant chacune fait ne 
Croix [ur la terre avec [a pelle, pais 
2l dira; 

J! Et ne nos induicas in tentatiónem. 
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g. Sed libera uos à malo. 
y. Aporta ínferi. 
». Erue Dómine 4 ánimam ejus, 
y. Requiéfcat in pace. ». Amen. 
y. Dómine exáudi oratiónem mearn, 
z. Et clamor meus ad te véniat. 
y. Dóminus vobifcum. 
x. Et cum Spiritu tuo. 

Orémus. 
[Ao quz[umus Dómine hanc cum 
E fámulà tuá defini mifericór- 
diam, ut factórum fuórum in pænis 
non recipiat vicem , quz tuam in vo- 
tis ténuit voluntátem , ut ficut hiceam 
vera fides junxit. fidélium turmis, ita 
illic eam tua miferatio fóciet Angéli- 
cis Choris, Per Chriftum Dóminum 
noftrum. æ. Amen. 
v. Réquiem ztérnam dona ei Dómine. 
&. Et lux perpétua lüiceat ei. 
Y. Requiéfcat in pace. æ. Amen. 
Y. Anima ejus , & ánimz ómnium fi« 
délium defunétérum, per mifericor- 
diam Dei rcquiéfcantin pace. x. Ameh. 
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Cette Orai[on finie, les Prefires fe. 
ont reconduits à la porte par la Mere 
Prieure ; les Portieres & quelques au- 
tres. Les Religiceufes vetourueront pro- 
ceffionellement au Chœur , lorfque la 
Mere commencera L'Antienne, Siini- 
quitátes , & diront alternativement le 
Pfaline, De profündis, ( & le Mile- 
rére , 57/7 en off be(oim ) avec le Ré- 
uiem ztérnain à la fin. Etant arrivées 
au Chœur , & le PfAfsue fini, elles de- 
vont un Pater, €9 zz Ave , devant le 
Trés.fAint Sacrem:nt pour la Sœur dé- 
funte, & aprés le figne de la Mere, 
elles [e retrreront. 

L'on donnera avis de la mort de cha- 
cune des Sœurs à tous lesantres Mona[- 
teres de nôtre Ordre , de quelque. Na- 
tion que ce [oit, à ce qu'ils affttent par 
leurs (affrages l'Arne de leur Sœur ea 
efus Chrift. 


Loüé foit Dieu éternellement: 
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CEREMONIAL 


DES 


RELIGIEUSES 
DE LA TRES-SAINTE 


ANNONCIADE. 


Contenant les Proceffions du jour de la Pu- 
rification de la Bien-heureufe Vierge ; q 
du. Dimanche des Rameaux. Les cérémo- 
nies qui doivent étre ob[eruees és trois der- 
niers jours de la [emaine Sainte. Et les Pro- 
ceffons du jour de St Marc @ des Rogations. 








Sur l'Imprime , 
: ART DOCATRSMISS i 
Chez François GAUTHIER , Imprimeur, 
Ruë des Cordeliers. 
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Avec permilion des Superieurs. 
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DELA 


PURIFICATION 
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BIEN-HEUREUSE 


VIERGE 


4 Dénédidion des Czerges (era 
commencée s1médiatement aprés 
le Benedicámus de /a fin de la derniere 
beure de l'Offiee du matin, ft ce weft 
que la Purification arrivät le Dimau- 
che , d'autant qu'en cette occafion elle 
ne fera commencée qu'aprés la Béné. 
dicdzon de l'eau benite ,\& par confe- 
quent, on dira l’Antienne Majenre à 
la fin de l'Office. | 
Les Keligieufés féront debout 
tournées em face durant la Léné. 
A 1 















|. Pour la Féte de la Purification 
di&ion, Les Cierges étans benits, la 
Sacrifline les aportera aa Chœur ,€3 
les préfentera tous allurnez à la Mere 
Prieure , à mefure qu'elle en féra. la 
difiribution. La Mere Soñprieure pré 
feutera un Cierge à la Mere Prieure 
qui le recevra, fans fléchir le genozil. 
Et en méme-tems ladite Mere Soffprieu- 
ve , faifaunt la géunflexion y recevra le 
fien de la nain de la Mere Pricure. 
Toutes les Religzeufes commençant par 
les plus anciennes , iront deux à deux 
an milieu da Chœur faire linclination 
devant Le Trés-[aint Sacrement. Puis 
elles iront enfermble les mains jomtes 
recevoir leur Cierge, lequel elles pren- 
dront en le baifant , & faifant une gé- 
nufiexion. Et s'en retournant ; elles fe- 
ron enfemble l'inclination au miliens 
du Chenur , & aprés sétre faluées l'une 
l'áutre , celles fe vetireront chacune en 
leurs places. | 
Les Chantres ayant été les premieres 
( aprés la Mere Soñpricare) recevoir 
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de la Bien-heureu[e Vierge. ç 
leurs Cierges , entonneront P Antienne, 
Lumen, az milieu dm Chœur, lor(- 
que l’on commencera la difiribuition , 
laquelle Antienne [era chantée felon 


l'ordre qui fuit. 
Les Chantres.  Antienne. 
Lumen. 
Le Chœur. 


ad revelatiónem géntium: & gl. 
riam plebis tuæ Ifrael. 
Les Chantres. Cantique. 
Unc dimíttis fervum tuum Dó- 
. N mine: fecündum verbum tuum 
in pacc. 

Le Cher. Antienne. 
Lumen ad revelatiónem gentium, &c. 
Les Chantres. Verfet. 

Quia vidérunt óculi mei : falutäre 

tuum. 

Le Chœur. Antienne. 
Lumen ad revelatiónem géntium,&c. 
Les Chartres. Verfet. 
Quod parátti : ante. fáciem ómnium 

populérum. 
A iij 














6 Pour la Féte de la Purification 
Le Chœur. Antienne. 
Lumen ad revelatiónem géntium, &c. 
Les Chantres. Verfet. 
Glória Patri , & Filio, & Spiritui 
fanéto. | 
Le Chœur. | xánttenne. 
Lumen ad revelatiónem géntium,&c. 
Les Chantres. Ver[et. 
Sicut erat in principio, & nunc & 
femper , & in fæcula fæculorum. 
Amen. 

Le Cheur. Antienne. 
Lumen ad revelatiónem géntium, &c. 
Les Chantres commencent. l’Antienne ; 

Exürge Dóminc. 

Le Chœur pour[utt; 
àdjuva nos: & libera nos propter no. 
mien cuum. 

Les Chantres. P[(alme. 
Deus áuribus noftris audivimus : Pa- 
tres noftri annuntiavérunt^ ^obis, 


Le premier Chœur. Verf[et. 
Glória Patri & Fílio, & fpiritui fancto. 
Le fecond Chœur. Ver[et. 


Sicut erat in principio & nunc & fem. 
per, & in fecula fæculérum. Amen. 








de la Bien-heureufe Vierge 7 
Les Chantres repetent l’Antienne. 


Exurge Dómine. 

Le Chœur pourfuit. 
adjuva nos: & libera nos propter no- 
men tuum. 

Aprés le Prétre dira l'Oraifon, Exáu- 
di quæfumus Dómine , &c. À la fin de 
laquelle les Chantres ourhées vers. la 
porte , diront d'un ion. médiocre. Pro- 
cedámus in pacc. Ez /e Chœur répon- 
dra, In nómine Chrifti. Amen. 

Lors les Religicu(ées tenant en main 
les Cierges allumez , commenceront la 
Proceffion , chantant les datzennes [ur. 
vantes bien pofénent à ce qu'elles puif* 
fent fnfftr jufques à ce qu'elles foieut de 
retour an Chœur. Que ft uéammosns el= 


Jes ue [affifert pas, elles les repeieront 
autant quil fera neceffaire. 
Les Chautres commencent P Antienue. 
A dórna. 
Le Chœur pourfuit. 
chälamum tuum Sion , & füfcipe re. 


gem Chriftum : ampléétere Mariam, 

















8 Pour la Féte dela Purification. 
quz eft cœléftis porta : ipla enim por. 
tat regem glóriz, novi láminis: fubsif- 
tit Virgo , addücens mánibus filium 
ante luciferum genitum ; quem accí- 
piens Simeon in ulnas fuas, przdicá- 
vit pópulis Dóminum cum efle vitz & 
mortis & falvatórem mundi. 
Les Chartres. Anticrne. 
Refpónfum 
Le Chœur. | 
accépit Simeon à Spiritu fanéto , non 
vifürum fe mortem, nifi vidérec Chrif- 
tum Dómini : & cum indücerent pue- 
rur intemplum  accépit eum in ulnas 
fuas, & benedixit Deum, & dixit ; 
Nunc dimittis fervumtuum Dómine , 
in pace. 
Les Chantres. Verfet. 
Cum indücerunt. 
Le Chœur. 
püerum Jefum paréntes ejus , ut fáce- 
rent fecándum confuetudinem legis 
pro €0 ; ipfe accépit eum in ulnas fuas. 
Les Chantres Répons. 


A dórna. 
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Le Chœur. 
thálamum tuum Sion , & füícipe re. 
gem Chriftum:Quem Virgo concépit , 
Virgo péperit, Virgo poft partum , 
quem genuit adorávit. 

Les Chantres.  Verfer. 
Accípiens Simcon péerum in mänibus, 
grátiens agens benedixic Dóminum. 

Le Chœur. 
Quem Virgo concépit, Virgo peperit, 
Virgo poft partum; quem genuit ado- 
rávit. 

Les Chantres. Autre Répons. 

Poftquam impléti funt. 

Le Chœur, Wo 
Dies purgatiónis Maríz fécundumle- 
gem Móyfi , tulérunt Jefumin Jerü- 
falem , ut sifterent eum Dómino: t1. 
cut fcriptum eftin lege Dómini : Quia 
omne mafculinumadapériens vulvä, 
fan&tum Dómino vocábitur. 

Les Chantres. Verfet. 
Obtulérunt pro eo Dómino par tur- 
turum ; aut duos pullos columbäirum. 

Le Chœur. 
Sicut fcriptum eft in lege Dómini ; 












xo Pour la Fête de la Purificatiou 
Quia omne mafculinum adapériens 
vulvam,fanctum Dómino vocabitur. 

Les Chantres. — Autre. Repoms. 
Símcon juftus. 

Le Chœur. 

& timorátus, expectábar. redemptió- 
nem lfraël. Et Spiritus fanétus erat 
in CO. 

Les Chantres. Verfer. 
Rcfpónfum accépit Simeon à Spiritu 
{anéto , non vifürum fe mortem , nifi 
vidéret Chriftum Dómini. 

Le Chœur. 
Et Spiritus lanctus crat in eo. 

Les Chantres. Autre Répons. 

Sulcipiens Selum. 

Le Chœur. 
in ulnas fuas Simeon , exclamávit , & 
dixit ; Tu es vere lumen ad illumina- 
tionem géntium , & glóriam plebis 
tuz lírael. 

Les Chantres. Verfet. 

Cum indüccerent péerum Jefum pa- 
rentes ejus , & ipie accépit eum in ul- 
nas fuas, & benedíxit Deum , & dixit. 
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Le Chœur. 


Tu es vere lumen ad illuminatiónem 
géntium,& glóriam plebis tuz Ifrael. 

La Proceffion rentrant an Chœur. Les 
Chautres comneeucerout le répons fur- 
vaut. 


Obtulérunt. 
Le Chœur pourfurvra. 


pro eo , Dómino , par türturum , aut 
duos pullos columbárum ; ficut Ícrip- 
tum eft in lege Dómini. 

Les Chantres Verfet. 
Poftquam impléti funt Dies purgatió- 
nis Mariz fecündum legem MÓyfi ; 
tulérunt Jefumin Jeráfalem , ut sifte- 
rent eum Domino. 

Le Cheur. 
Sicut fcriptum eft in lege Dómini. 
Les Chantres. Ver[et. 
Glória Patri, & Filio & Spiritui fancto. 
Le Chœur. 
Sicut fcriptum eft inlege Dómini. 
La Proceffion étant finie , l'on cow- 
mencera la fainte Meffe , & les Ketr- 
gieu(es tivndront chacune en nain leurs 














12 Pour la Purification de la Sainte Vierge. 
Cicrges allumez, u[ques à Ja Commu- 
rion du Prétre. | 


Pour le Dimanche des Rameaux. 
A Prés labenediion de l'ean beni. 
L X te que Pon fait ordinairement 
4 la fin de None) les Chantres com- 
menceront d’Antienne. 

. Holánna Filio David. 

Le Chœur pourfuivra ; 
Benedi&us qui venitin nómine Dómi- 
ni. O Rex Ifrael ; Hofánna in excélfis. 

Puis le Prétre dira l'Oraifon Dcus 
quem diligére, &c. £z PEp£tre , in dic- 
bus illis ; &c. Laquelle étant finie, les 
Keligicufes diront un des Répons (ai- 
vans pour le Graduel, 

Les Chantres Repons 
Collegérunt Pontifices. 
Le Chœur. 
& Pharifæi Concilium , & dixérunt ; 
Quid fácimus , quia hic homo multa 
figna facit ? fi dimittimus eum fic, om- 
nes credent in eum; Et vénient Ro- 














— 





Pour le Dimanche. 13 
mani, & tollent noftrum locum, & 
entem. | 
Les Chaatres. Ver[fet. 
Unus autem ex illis, Cáiphas nómine, 
cum effec Póntifex anni illius, Pro- 
phetávit , dicens ; Expédit vobis, ut 
unus moriatur homo pro populo, & 
non tota gens péreat. Ab illo ergo die 
cogitavérunt interficere eum,dicentes. 
Le Chœur. 
Et vénient Románi,, & tollent nof- 
crum locum , & gentem. 
Qa bien l'on dira cet autre. Képons. 
: Les Chantres. 
In monte olivéti. | 
Le Chœur. 
Orávit ad Patrem , Pater, fi fieri po- 
teft , tranfeat à me calix ifte. Spiritus 
quidem promptus eít , caro autem in- 
f írma ; fiat volüntas tua. 
Les Chantres. — Verfet. 
Vigilate , & oràte , ut non intrétis in 
tentatiónem. Le Chœur. 
Spíritus quidem promptus cft ; caro 
autem infirma ; Fiat volüntas tua. 














14. — des Rameaux. 
Lor (que le Prétre aura dit PlEvan- 
gile, Cum apropinquáflet Jefus ; /O- 
raifon, Auge fidem, &c. Ez la preface 
ain[i qu'il eft smarqué an Miffel y les 
Chantres commenceront Sanctus. 
Le Chœur. 
San&us , Sanétus Dóminus Deus Sa. 
baoth. Pleni funt cœli, & terra.gló- 
rià tu, Hofánna in excélfis Benedic- 
tus , qui venit in nómine Dómini, Ho- 
fánna in excélfis. 
Puis Aprés le Prétre dira les Orai- 
[ons, € pourfuivra la beueditlion des 
Rameausx; le[queis étant benits , la Sa- 
crifline les aportera au Chœur, & les 
pre[entera tous àla Mere Prieare , à 
snefure qu'elle en fera la diffribution. 
La Mere Soffprieure pre[cutera un vaA- 
gneau à la Mere Przeure, quz le recevra 
fans fléchir le genoüil. Et en méme tes 
ladite Mere Soffprieure fai[ant la ge. 
paflexion, recevra le fren de la main de 
La Mere Prieure , laquelle commence- 
ya de les difirabuer. Et toutes les Keiz- 
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Pour le Dimanche 1g 
eieu[es iront recevoir leurs Kameaax , 
avec le méme ordre , €S les rmefines cé. 
zémonies declarées ei-devant , pour la 
diflvibution des Cierges page 3. Cc. 
Les Chantres ayant été les premieres 
aprés la Mere Sofprienre recevoir leurs 
Rarneaux , entonneront les Antiennes 
uivantes lorfque lom commencera la 
difiribation, lefquelles feront pourfui- 
vies par le Chœur. 


Les Chantres. Antienne. 
Pueri Hebræorum. 
Le Chaezur. 


Portántes Ramos olivarum obviavé- 
runt Dómino , clamántes , & dicéntes; 
Hofanna in excélfis. 
Les Chantres. Autre Antienne. 
Püeri Hebræorum. 
Le Chœur. 

vefliménta profternébant in via, & 
clamäbant , dicéntes ; Hofänna Filio 
David ; Benedíétus qui venit in nómi. 
ne Dómini. 

Ces Antiennes feront chantées bien 
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16 des Rameaux. 
pof ément , à ce qu'elles poiffent faffir 
jufques à la fin de la difribution. Que 
f£ néanmoins elles ne fuff[emt pas, o 
lesrepetera autant qu'il [èraneceffaire. 

La difiribution étant faite , le Preffre 
dira l'Oraifoa , Omnípotens fempi- 
cerne Deus, &c: 44 la fie de laquelle 
les Chautres tournées vers la porte du 

Chœur, diront d’uu tou mediocre, Pro- 
cedámus in pace. E? le Chœur repoz- 
dr4. In nómine Chrifti. Amen. 

Lors les Religien(es tenant em sna 
leurs Rameattx , cornmeuceront la Pro. 
ceffion, chantant bien po[#ment tou- 
tes les Anticrnnes [uivantes,ou ze par- 
tie d'icelle , felon la louguenr de la 

Proceffion. S'il arrive que la Proceffion 

foit ft longne que toutes ces Antiennes 

ue [uffifert pas , elles lesvepeterout au- 
taut qu'il fera neceffaire. 
Les Chantres..  Antienne. 

Cum apropinquáret Dóminus. 

Le Chœur. | 

Jerolólimam , mifit duos ex No 

uis 
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Pour le Dimanche 1 
fuis ; dicens : ite in caftéllum , quod 
contra vos eft; & inveniétis pullum á- 
finz alligácum, fuper quem nullus hó. 
minum {edit : Íólvite, & adduücite mihi 
Si quis vos interrogaverit , dicite : O- 
pus Dómiuo cft. Solvéntes adduxé- 
runt ad Jefum. & impofuérunt illi vcf- 
timénta fua , & {edit fuper cum ; álii 
expandébant veftiménta fua in via, ali 
Ramos de arbóribus fternébant : & 
qui fequebántur , clamäbant ; Hofän- 
na , Benedictus qui venit in nómine 
Dómini , benedictum regnum patris 
noftri David ; Hofanna in excélfis;mi- 
Ícrére nobis Fili David. 
Les Chantres. Autre Antienne. 
Cum audiffet pópulus. 
Le Chœur. 

Quia Jefus venit Jerofólimam , acce. 
perunt Ramos palmárum: & exiérunt 
ei óbviam, & clamábant pueri, dicen. 
tes - Hic eft , qui ventürus eft in falü- 
tem pópuli. Hic eft falus noftra, & re- 
démptio Ifraël. Quantus eft iftc , cui 


E 

















18 des Rameaux. 
Throni & dominatiônes occürrunt ? 
Noli timére filia Sion: ecce Rex tuus 
venit tibi , fedens fuper pullum áfinz; 
(icut fcriptum eft. Salve rex fabricátor 
mundi , qui venífti redimere nos. 


Les Chantres. Autre Antienne. 
Ante fex dies. 
Le Chœur. 


folémnis Pafchz , quando venit Dó- 
minus in civitátem Jeráfalem , occur- 
rérunt ei peri ; & in mánibus portà- 
bant ramos palmärum , & clamábant 
voce magna, dicéntes : Holänna in 
excélfis;Benediétus qui venilti, in mul- 
titudine mifericórdiz tuæ : Hofánna in 
excélfis. | | 
Les Chantres. * Autre Antienne. 


Occürrunt turbæ. 
Le Chœur. 


Cum fléribus, & palmis redemptóri 
óbviam : & victóri triomphánti digna 
dant obféquia : filium Dei ore gentes 
prædicant ; & in laudem Chrift , vo- 
ces tonant per nübila ; Hofänna im ex. 
_céllis. 
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Pour le Dimanche 19 
Les Chantres. Autre Antienne, 


Cum Angelis. 
| Le Chœur. 
& püeris fidéles inveniámur , trium- 
phatóri mortis clamäntes : Hofánna in 
excélíis. 
Les Chantres. Autre Antienne. 
Turba multa. 
Le Chœur. 
quz convénerat ad diem feítum , cla- 
mabat Dómino;Benediétus qui venit in 
nómine Dómini, Hofänna in excélfis. 
La Proceffion étant de retour , toutes 
les Religicu(es s'arréteront à l'anti- 
Chœur. E? quatre Chautres entrant av 
dedans d'sce/nz,€9 ayant fermé la porte, 
fe tourneront du cótéde la Proceffion, 
& chanteront le Verfet Glória laus,gze 
la Proceffion repetera. Les Chantres 
diront tous les Verfets , & le Chœur re- 
petera toffjours aprés chacun d’icerx le . 
Verfet, Glória laus , azzff qu'il s'enfuit. 
Les Chantres.  Verfet 

Glória laus , & honor, tibi fit Rex 
Chrifte Redémptor. 


B ij 

















20 — des Rameaux. 
Cui pueríle decus prompfit , Hofänna 
pium. 
l(raél ex tu Rex, Davidis & inclitapro- 
les : nómine qui in Dómini , Rex be- 
nediéte venis. 
Le Chœur. 
Glória , laus, & honor , tibi fit, &c. 
Les Chantres.  Verfet. 
Catus in excélfis , te laudat coelicus 
omnis ; & mortális homo ; & cuncta 
creáta fimul. 
Le Chœur. 
Glória, laus, & honor, tibifit, &c. 
Les Chantres. Verfet. —. 
Plebs Hebrza tibi , cum palmis Obvia 
venit ; cum préce, voto , himnis ; ad- 
fumus ecce tibi. : : 
Le Chœur. 
Glória , laus, & honor , tibi fit Rex 
Chrifte Redemptor. 
Cui puerile decus prompfit , Hofannä 
pium. 
Les Chantres. Verfet. 
Hi tibi paffüro folvébant , mnia lau- 
dis : Nos tibi regnánti pángimus ecce 
melos, 
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Le Chœur. 


Glória , laus , & honor, tibi fit, &c. 

Les Chantres. Verfet. 
Hi placuére tibi , pláceat devotio nof- 
tra ; Rex bone, Rex clemens, cui bona 
cuncta placent. 

Le Cheur. 

Glória , laus , & honor , tibi fit Rex 
Chrifte redémptor. 
Cui pueríle decus prompfit, Hofánna 
pium. 

Puis aprés la Sœur qui portera la 
Croix bai[ant le bas d'icelle , la prefen- 
tera à genoux àla Mere Pricure, la- 
quelle frapera à la porte avec le bäton 
de la méme Croix. Et celles qui feront 
dedans , l'ayant ouverte , la Proceffion 
entrera , chantant le Képons [uivant. 

Les deux Chantres. 
Ingrediénte Dómino. 
Le Chœur. 
In fan&am civitáétem , Hebrzórum 
pueri, refurre&iónem vitz pronun- 
ciantes , cum ramis palmárum Hofän- 


na clamäbant in excélfis. 
| Bj 











2 .— des Rameaux. 
"Les Chantres.  Verfer. 
Cum audiffet pópulus, quod Jefus vc- 
nirct Jerofólimam;exiérunt obviam ei. 
Le Chœur. 
Cum ramis palmárum , Hofänna cla- 
mábant in excelfis. 

Ce répons fini , l'on célébrera la faznte 
Miele, & les Religseufes tiendront en 
maia leurs Rameaux durant la Paffion 
€ l'Evangile feulement. 
SPIMESZREMUUMIM ZRINEN HIERGOR DIE EC TES 
Pour le Jeudy Sainc. 


A La fin de la Me[fe de ce jour , les Reli- 
[X gieufes chanteront alternativement 
l'Hymne. Pange lingua glóriofi , corpóris 
myltérium , (gc. Durant que les Prétres por- 
teront le Trés-Saint Sacrement au lieu prepare. 

Le figne pour le Mandátum etant faitytou- 
tes les Religieufes s’affembleront au Chœur ou 
au Chapitre,le pied droit dechauf[e, Cr fe met- 
tront par ordre , felon leur rang de Profeffion; 
c'eft à fcavoir, que la Mere Soûprieure fe 
mettra à la premiere place , ©’ apres elle , 
la plus ancienne de Religion; © ainf des 
autres , excepté les deux Chantres qui [eront 
au milieu du Chœur, au[quelles la Mere ne 
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Pour le feudy Saint. PX 
Lavera les pieds que toutes les dermeres. 

Les deux dernieres Novices '( ou bien les 
deux plus jeunes Profe[fes ) [erviront la Mere 
en cette ation , l’une defquelles portera le 
ba[fin , (7 prendra garde de changer l'eau, 
lorfqu'il en fera be[oin ; Qy l’autre portera les 
ferviettes, Q7 les prefentera à la Mere,quand 
11 [era tems. d'e[[uyer les pieds. 

Toutes les Religieu[es étant par ordre en 
leurs places , (9 tournées vers l'Autel , le 
Prétre dira l'Evangile | Ante diem feftum 
Pafchæ, oc. laquelle finie , la Mere Prieure 
óteva fou Mantean,@r [e ceindra d'un linge; 
(9* commençant par les plus anciennes, elle 
fe mettra à genodil devant chacune des Re- 
ligieu[es , (9. lui lavera le pied droit, € 
apres l'avoir effuyé elle le baifera. 

Lor(que ladite Mere Prieure commencera 
le lavement des pieds , les Chantres entonne- 
rout l'Antienne , mandátum novum , qui fe- 
ra pourfuivie par le Chœur. Les Chantres di- 
vont tous les Ver(ets , (9" le Chœur repetera 
toutes les Antiennes , [elon l'ordre qui fuit. 

La premiere Antienne étant dite , toutes 
s’affoiront ; (y même la Sœur à qui on lavera 
les pieds , laquelle ferafeulement une tncli- 
nation devant "Q7 apres. 

Les Chantres commenceront l'Antienne. 
Mandá:um novum do vobis. 
, B ui] 























Pour le Jeudy Saint. 
Le Chœur pourfuit. 
ut diligátis invicem , ficut diléxi vos , 
dicic Dóminus. 

Les Chantres. Pfalme. 

Beati immaculati in via : qui ámbulant 
in lege Dómini. 

Le Cheur. Antenne. 
Mandáitum novum do vobis : ut dili- 
gáus invicem , ficut diléxi vos, dicit 
Dóminus. 

Les Chantres. ZAÁntienne. 
Poftquam furréxit Dóminus à coena. 

Le Chœur. | 
mifit aquam in pelvim, & caepit laváre 
pedes Difcipulórum fuórum : hoc 
cxémplum reliquit eis. 

Les Chautres. Pfaline. 
magnus Dóminus , & laudäbilis ni- 
mis - in civitate Dei noflri , in monte 
fanéto ejus. 

Le Chezr. Antienne. 
Poftquam furréxit Dóminus à coena, 
mifit aquam in pelvim, & coepit lavá- 
re pedes Difcipulórum fuórum : hoc 
exemplum reliquit eis. 
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Les Chantres.  Antienne. 
Dóminus Jefus. 

Le Chœur. 
Poftquam cœnäviteum Difcipulis fuis, 
lavit pedes eórum , & ait illis ; fcíus 
quid fécerim vobis , ego Dóminus , & 
magifter? exémplum dedi vobis, ut & 
vos ita faciátis. 

Les Chantres.  Pfalme. 
Benedixifti Dómine terram tuam ; 
avertifti captivitatem Jacob. - 

Le Chœur. ntienne. 
Dóminus Jefus , poftquam cœnävit 
cum Difcipulis fuis, lavit pedes eórum; 
& ait illis : fcitis quid fecerim vobis , 
cgo Dóminus, X Magííter:exemplum 
dedi vobis, ut & vos ita faciátis. 

Les Chantres P{alme. 
Benedixifti Dómine terram tuam. ; 
avertifti captivitätem Jacob. 

Le Chœur. Antienne. 
Dóminus Jefus , poftquam cœnävit 
cum Difcipulis fuis, lavit pedes eórum; 
& ait illis : fcitis quid fecerim vobis ; 
ego Dóminus, & Magifter > exém: 














26 Pour le Jeudy Saint. P 
plum dedi vobis ; ut & vos ita. faciátis. 
Les Chantres commencent l’Antienne. 

Dómine tu mihi lavas pedes. 

Le Chœur pourfuit. 
refpóndit Jefus , & dixit €i : fi non là. 
vero tibi pedes, non habébis partem 
mecum. 

Les Chantres. Verf[et. 

Venit ergo ad Simónem Petrum, & 
dixit ci Petrus. — 

Le Chœur. Antienne. 
Dômine tu mihi lavas pedes ; refpôn- 
dit Jefus , & dixit €i; fi non lávero tibi 
pedes, non habébis partem mecum. 

Les Chantres Verfet. 

Quod Ego fácio, tu nefcis modo fcies 
autem poftea. 

Les Chantres. Antienne. 
Dómine tu mihi lavas pedes? refpón. 
dit Jefus, & dixit ei : finon lávero ti- 
bi pedes,non habebis partem mecum. 

Le Chœur. Ver[et. 
Si ego Dóminus & Magifter vefter la- 
vi vobis pedes ; quant ómagis debetis, 
alter altérius laváre pedes? 
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Le Chœur. Antienne. 
Dómine tu mihi lavas pedes? refpón- 
dit Jefus , & dixit ei: fi non lávero tibi 
pedes, non habébis partem mecum. 

Les Chantres. Píai me 
Audite hzc omnes gentes : áuribus 
percípite qui habitátis orbem. 

Le Chœur Antienne. 
Dómine tu mihi lavas pedes ? refpón- 
dit Jefus , & dixit €i ;fi non lavero tibi 
pedes, non habébis partem mecum. 

Les Chantres commencent l’Antienne. 
In hoc cognolcent omnes. 
Le Chœur pour(ust. 
quia Difcipuli mei eflis, fi dileétiônem 
habuéritis ad invicem. 


Les Chantres. Verfet. 
Dixit Jefus Difcipulis fuis. 
Le Cheur.  Anticnne. 


In hoc cognófcent omnes, quia Dif- 
cipuli mei eftis , fi dile&iónem habué- 
ritis ad ínvicem. 
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Les Chantres commencent l'Antienne ; 

Máncantin vobis fides: 

Le Chœur pour[uit. 
Ipes, cháritas , tria hzc : major autem 
horum eft cháritas. 

Les Chantres  Verfer. 

Nunc autem manent fides , fpes , chá- 
ritas: tria hxc , major horum eft chá- 
ritas. 

Le Chœur. Antienne. 
Mánecantin vobis fides, fpes , charitas, 
tria hzc ; major autem horum eft 
cháritas. 

Les Chantres commencent l' Antienne. 
Bencdiéta fic fanéta Trínitas. 
Le Chœur pourfuit. 
atque indivila ünitas ; confitébimur ei, 
quia fecit nobifcum  mifericórdiam 
iuam. 

Les Chantres. Verfet. 
Benedicámus Patrem , & Fílium, cum 
fanéto Spíritu. 

Le Chœur. Antienne. 
Benedi&a fit fan&ta Trínitas , atque 
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indivífa ünitas , confitébimur ei , quia 
fecic nobíícum milericórdiam {üam. 

Les Chantres. Palme. 

Quam dilééta tabernáculatua , Domi- 
ne virtütum ; concupílcit & MEER d- 
nima mea, in átria. Domini. 

Le Chœur. Antienne. 
Benedí&a fit fanéta Trinitas , atquc 
idivifa Ünitas ; confitébimur €i ; quia 
fecit nobifcum mifericérdiam füam. 

Les Chantres commencent l'Antienne. 
Ubi chäritas. 
Le Chœur. pourfuit. 
& amor , Deus ibi cft. 

Les Chantres. Ver[et. 
Congregavit nos in unum Chrifti 
amor. 

Le Chœur.  Werfet. 
Exultémus, & in ipfo jucundémur. 

Les Chantres. Ver[et. .— 
Timeámus, & amémus Dcum vivum. 

Le Chœur. | Verfet. 
Et.ex corde diligámus nos fincéro. 
Les Chantres. Antienne. 


Ubi cháritas. 
Le Chœur. 
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& amor, Deus ibi cít. 
Les Chantres. Verfet. E 
Simul ergo cum in unum congrepá. 
mur. 
Le Cheur.  Werfet. |. 
Ne nos mente dividámur ; caveámus. 
Les Ghantres... Kerfes = 
Ceffent jürgia maligna, ceflent lites. 
Le Cheur. | Ver[et y 
Et in médio noftri fit Chriftus Deus. 
Les Chantres.  Antienne. 
Ubi cháritas. 
Le Chœur. 


& amor, Deus ibi eft. 
Les Chaztres. Verfer. 
Simul quoque cum beátis videámus. 
Le Cheur. — Verfet. — 
Gloriánter vultum tuum,ChrifteDeus. 
— Les Chantres. Verfet. 
Gáudium quod eft imménfum , atque 
probum. 
Le Chœur. Ver(et. - 
Sæcula per infinita feculórum. Amen. 
Le lavement des pieds étant achevé , la Me- 


re Prieure lavera [es mains, 7 les e[fuyra 
d'un autre linge ; (7 ayant remis (on man- 
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teau , elle rétournera en (a place, où etant 

debout, Q9 toutes les autres pareillement , 

elle dira les prieres furvantes. 

Pater nofter, &c. à voix baffe. 

y. Et ne nos inducas in tentatiónem. 

g. Sed libera nos à malo. 

v. Tu mandáfti mandáta, tua Dóminc. 

&. Cuftodiri nimis. 

y. Tu laváfti pedes Difcipulérum 

tuórum. 

g..Opera mánuumtuárumne defpicias. 

v. Dómine exaudi oratiónem meam. 

x. Et clamor meus ad te véniat. 
Orémus. 

Défto , Dómine quzíumus, of. 
ficio fervitítis noftrz : & quia 
tu Dilcípulis tuis pedes laváre digná- 
tus es,ne defpicias Ópera mänuumtuä- 
rum , quz nobis retinénda mandäfti : 
ut ficut hic nobis, & ànobis exterióra 
abluüntur inquinaménta : fic à te 6m- 
nium noftrum interióra lavéntur pec- 
cäta. Quod ipfe preftáre dignéris. Qui 
vivis & regnas Deus. Perómnia Íz- 
«ula fzculórum. *, Amen. 
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Cette Oraifon fime, la Mere Prieure s'af- 
foira , Qv fera [igne aux autres de faire de 
même ; puis elle leur fera un petit difcours du 
miflere qui ef? reprefenté par cette [ainte ac- 
tion, ou bien clle leur fera lire quelque cho- 
fe à ce fujet. | 

S'il arrive que le lavement des pieds foit 
remis apres le diner , la Mere Soûprieure dira 
l'Evangile , Ante diem feftum Pafchæ, &c. 
CT ce au-milien du Chœur devant le pugn- 
tre , dyant à (es côtez deux des plus jeunes 
Religieufes , le[quelles tiendront chacune en 
main un chandelier avec un cierge allume, 
Cr les Religienes feront tournées en face. 


CHOC TO LE TOLCE TETE TS EE LOTS LTOTT, TO LEE TES 
Pour le Vendredy Saint. 


Jn A Sacrifline aura foin de préparer dans 
ss Je Chœur, a l'endroit le plus commode 
an tapis, ( ou bien quelque autre chofe) 
avec un couffin , qo la Croix couverte d'un 
voile noir. 

A la fin de None, les Prétres commence- 
ront le Service a l'Eglife, 7 quand on fera 
arrive à la derniere des Oraifons , que l’on 
dit aprés la Pa[[rou , les Religieufes fe leue- 
ront , CT fe tiendront debout , tournées 
en face , (y. la Mere Prieure prenant la 
| | Croix 
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Croix , fe mettra au von de la grille: Lor[- 
que le Prétre dira, Ecce lignum Crucis , 
elle fe tournera vers les Religieufes , (7 de- 
couvrira le haut de la Croix , CT toutes fe 
mettant à genoux, €T ayant la téte profon- 
dément abai[Jée l’adoreront € répondront, 
Venite adóremus , ez méme ton que le Pré- 
tre aura dit, Ecce lignum Crucis. Lorfque 
pour la fecoude fois le Prétre dira ces mêmes 
paroles , la Mere Prieure s'aprochera un peu 
plus prés du lieu, où la Croix doit étre da 
fee, Q9 découvrira le bras droit d'icelle , l'e- 
levant un peu, Q7 les Cheurs étant à genoux 
de rechef répondront , Venite adóremus: € 
quand le Prétre pour la troifiéme fois dira, 
Ecce lignum €rucis , ele s'aprochera du lieu 
où la Croix doit étre po[ce , (7 l’élevant da- 
vantage , elle la découvrira entierément , Q9 
tout le Chœur fléchiffant les genoux l'adorera, 
difant , Veníte adoremus , purs apres la Me- 
re Prieure (e mettant à genoux , pofera la 
Croix au lieu préparé , (y a l'ainflant, on 
commencera de faire l'adoration , félon l'or- 
dre qui fuit. 

La Mere Prieure avec la Mere Soûprieure, 
apres avoir óte leurs pantoufles , Qg' ayant les- 
mains jointes , [e mettront à genoux trois di- 
ver[es fois,ob[ervant entre s trois une di[- 

tance. convenable; en forte que la premiere 
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34. Pour le Vendredy Saint : 
foit. affez. éloignée du Crucifi s la fecande 
un peu plus proche; € la derniere aux pieds 
d'icelui ; là elles adoreront © baiferont [es 
tres-facrées playes , Qo puis elles [evetireront 
aprés s'étre (aluées. Toutes les autres Reli- 
gieufes obferveront les mêmes cérémonies en 
faifant leur adoration , € iront deux à deux 
par ordre , les plus anciennes les premieres, 
prenant garde de faire la premiere adoration, 
lorfque celles qui les précédent feront la fe- 
conde. Et afin que l'on les fafes toutes trois 
avec égalité @° conformité, on dira à cha- 
cune le Verfet, Adorämus te Chrifte. 
Durant l'adoration de la Croix , l'on chan- 
tera toutes les improperes (uiuantes ( ou bien 
«ue partie felon la multitude qu'il y aura de 
Religieufes.) Quatre Chantres feront. deftz- 
nées pour les chanter. Sgavom , deux d'un 
côté, (y deux de l'autre; les deux du pre- 
mier Chœur étant au milieu d'icelut , com- 
menceront le Verfet, Popále meus , apres 
ue le dernier Veníte Adorémus fera. dit, 
deduci fève pourfuivi avec l'ordre déclaré 
ci-aprés. Les Chantres du fecond Chœuriront 
encore au miliez pour dire le Werfér, Quia 
edáxi te per defértum , 7° y demeureront 
avec les autres jufques à la fin. 
Les Chautres du premier Chœur. 
Y. Pópule meus, quid fecitibi? aut in quo 
contriftávi te? Refpónde mihi, 
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Y. Quia edüxi te de terrà Ægypti : pa- 
ráfti crucem Salvatóri tuo. 
Le premier Chœur ; Agios ótheos. 
Le (cond. Chœur ; Sanctus Dcus. 
Le premier Chœur ; Agios lÍchiros, 
Le fécond Chœur ; Sanctus Fortis. 
Le premier Chœur ; Agios athäna 
tos eléifon imas. | 
- Le fecond Cher ; Sanétus immor. 
tális milerére nobis. 
Les Chantres du (ecoud Chœur. 
V. Quia edáxi te per defértum, qua- 
draginta annis; & manná cibávi te, 
& introduxi in terram fatis bonam , 
parátti crucem Salvatóri tuo. 
Le premier Chœnr ; Agios óthceos. 
Le (econd Chœur ; Sanctus Deus. 
Le premier Chœur ; Agios ílchiros. 
Le fecond. Chœur ; San&us Fortis. 
Le premier Chœur ; Agios athánatos 
eléifon imas. 
Le fecond Chœur ; San&us immortá- 
lis milerére nobis. 
Les Chantres du dugntrer, Chers 
| ij 
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jy. Quid ultré débui fácere tibi , 
& non feci?» Ego quidem plantavite 
vineam meam Ípecio[í(limam ; & tu 
faéta es mihi nimis amara : acéto Datm- 
ue fitim meam potáftiz& láncea per- 
forafti latus Salvatóri tuo. 
Le premier Chœur ; Agios ótheos. 
Le fécond Chœur ;Sanctus Deus. 
Le premier Chœur 5 Agiosifchiros. 
Le fécond Chœur ; Sanétus Fortis. 
Le premier Chœur ; Agios athanatos 
eléyfon imas. 
Le fecond Chœur ; Sanétus immor- 
talis miferére nobis. 
Les Chantres du fecond, Chœur. 
y. Ego propter te flagellávi Ægyptum 
cum primogenitis fuis + & tu me fla- 
gellácum tradidifti. xS 
Les. Chœurs enfemble repetent le Veifet. 
Pópule meus , quid feci tbi? aut. in 
quo contriftävi te? refpónde mihi. 
| Les Chantres du premier Chœur. 
. Ego edüxi ce de /Egypto , demer- 
fo Pharaóne in mare rübrum : & tu 
me tradidifti principibus Sacerdótum. 
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Le Chœur. Ver(et. 
Pépule meus quid feci cibi? &c: 
Les Chantres du [econd Chœur. 
Y. Ego ante te apérui mare ; & tu 
aperuífti lànceà latus meum. 
Le Chœur. Verfet. 
Pópule meus quid feci tibi? €. 
Les Chantres da. premier Chœur. 
Y. Ego ante te præfvi in colümna nu- 
bis; & tu me duxííti ad prætorium 
piláa. 
Le Chœur. Verfet. 
Pópule meus quid feci cibi? aut in quo 
contriftávi te ? refpónde mihi. 
Les Chanires du fecond. Chœur. 
Y. Ego te pavi mannà per defértum ; 
& tu me cecidilti álapis, & flagellis. 
Le Chœur. Ver(et. 
Pópule meus quid feci tibi? &r. 
Les Chantres du premier Chœur. 
y. Egote potávi , aquá falutis de pe. 
tra ; & tu mepotáftifelle , & aceto. 
Le Chœur. Ver[et. 
Pópule meus, quid feci tibi? &r. 
Ci 
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38 Pour le Vendredy Saint. 
Les Chantres du fecond Chœur. 
y.Ego propter te Chananzórum reges 
percüfi ; & tu percufsífti aründine 

caput meum. . 
Le Chœur.  Verfet. 
Pópule meus quid feci tibi? aut in quo 
contriftávi te ? refpónde mihi. 
Les Chantres du premier Chœur. 

v, Ego deditibi fcéptrum regále; & tu 
dediíti cápiti mco , fpíneam corónam. 
Le Cheur.  Verfet. 

Pópule meus quid feci tibi ? €. 
Les Chantres du fecond Chœur. 

y, Ego te exaltávi magna virtüte ; & 
tu me fufpendifti in patibulo crucis. 
Le Chœur. Verf[et. 

Pópule meus quid feci tibi , £c. 

Les quatres Chantres Antienne. 
Crucem tuam adorámus Dóminc. 

Le Chœur. 
Et fanctam refurrc&tiónem tuam lau- 
dámus, & glorificámus ; Ecce enim 
propter lignum , venit gaudium in u- 
nivérío mundo. 
Les Chautres Palme. 

Deus mifereátur noftri, & benedicat 














Pour le Vendredy Saint. 39 
nobis ; illiminet vultum fuum fuper 
nos, & mifereatur nofiri. 

LeiCheur repete l'Antienne. 
Crucem taam adorámus Dómine,€zc. 
Les Chantres. Verf[et. 

Crux fidélis inter omnes , arbor una 
nóbilis ; nullafilva talem profert fron- 
de , flore, gérmine. 
| Le Chœur. 

Dufce lignum , dulces clavos, dulce 
pondus füftinct, | 

Les Chantres du premier Chœur. Hymne. 
Pange lingua gloriéfi przlium certá- 
minis, & luper crucis trophæum dic 
triumphum nóbilem:quáliter redémp- 
tor orbis , immolätus vicerit. 

Le Chœur. 
Crux fidélis inter omnes , &c. 
Les Chantres du fecond Chœur. 
y. De paréntis procopläfti fraude fac. 
cor cóndolens; quando pomi noxilis 
morlu in mortem córruit, ipfe lignum 
tunc notávit ,/'damna ligniut fólveret. 
Le Chœur. 
Dulce lignum , dulces clavos , C. 


' 
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Les Chantres du premier Chœur. 
Y. Hoc opus noftræ falétis ordo depo- 
pófcerat , multifórmis proditóris , ars 
ut artem fälleret ; & medélam ferret 
inde , hoftis undelæferar. 

Le Chœur. 

Crux fidélis. inter omnes , &r. 

Les Chantres du fecond Chœur. 
vy. Quando venit. ergo facri plenitüdo 
téinporis , miffus eftab arce patris, na- 
tus orbis cónditor ; atque ventre virgi- 
máli , caro factus pródiit. 
| Le Chœur. | 
Dulce lignum , dulces clavos, &c. 

Les Chantres du premier. Chœur. 
Y, Vagit infans inter aréta , cónditus 
prælépia ; membra. pannis involüta , 
Virgo Mater älligat, & manus pedéf. 
que; & crura , ftrietá cingit fafciä. 

Le Chœur. 
Crux fidélis inter omnes , &c: 
Les Chantres du fecond Chœur. 

+. Luftris lex qui jam perá&is, tempus 
implens córporis , fe volénte natus ad 
hoc, palliôni déditus ; agnus in crucis 
levátur immolindus füpite. 
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Le Chœur. 
Dulcelignum , dulces clavos , &. 
Les Chantres du premier Chœur. 
y. Hic acétum , fel , arándo , fputa, 
clavi , láncea ; mite corpus perforátur, 
fanguis , unda prófluit, terra , pontus, 
altra mundus, quo lavántur fl mine. 
Le Cheur. 
Crux fidélis inter omnes, arbor una 
nóbilis ; nulla filva talem profert,fron- 
de , flore, gérmine. | 
Les Chantres du fecond. Chœur. 
v. Fle&e ramos arbor alta; tenfa laxa 
Vifcera : & rigor lentéfcat ille , quem 
dedit natívitas: ut lupérni membra re- 


gis , miti tendas ftipite. 
Le Chœur. 


Dulce lignum , dulces clavos , dulce 
pondus fíflinet. | 
Les Chantres du. premier Chœur. 
*. Sola digua tu fuífti , ferre fæcli pré- 
tium , atque portum præparare nauta 
mundo nàufrago ; quem facer cruor 
perünxit , fufusagni córporc. 
Le Chœur. 
Crux fidélis inter omnes , €3c. 
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Les Chantres du fecond Chœur. 


Y, Glória , & honor Deo , ulquequá. 
que altíffimo , una Patri Filióque , in- 
clito Paráclito ; cui laus eft , & potéf- 
tas, per ætérna fæcula. Amen. 

| Le. Chœur. 
Dulce lignum, dulces clavos , &e. 
À la fin de l'adoration, les Religieufes 
chbanteront: alternativement l’'Hymne. 
X 7 Exilla regis prôdeunt, 

VW Fulget crucis myftérium, 
Quo carne carnis cónditor: 
Sufpénfus eft patíbulo. 

Quo vulnerätus infuper , 
Mucróne diro láncez , 
Ut nos laváret crimine, 
Manávit unda & fänguine. 

Impléta funt quz cóncinit , 
David fidéli cármine , 
Dicens, in natiónibus , 
Regnavit àligno Deus. 

Arbor decóra & fülgida , 

Ornáta regis pürpura , 
Elé&a digno itipite, 
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Tam fanéta membra tängere. 
Beáta cujus bráchiis , 
Szcli pepéndit prétium ; 
Statéra facta córporis , 
Przdámque tulit tártari. 
O crux ave Ípesünica; 
Hoc Paffiónis témpore ; 
| Auge piis jufticiam, 
Rcílque dona véniam. 
Te fumma Deus Trinitas , 
Colláudet omnis fpiritus : 
Quos per Crucis myftérium , 
Salvas rege per fæcula. Amen. 
Durant lequel les Prétres iront en Pro- 
céffion reporter le Trés Saint Sacré- 
ment à l'Autel. 
Et aprés que le (érvace fera achevé, 
on dira Vépres au Chœur, fans aucem 
chant. 


15:95:69 MUERE EUR MOM SERRE 


Pour le Samedy Saint. 


Prés l'Oraifon de la derniere 
Prophétie , les Chantres commen- 
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ceront les Litauies des Sarnts, €3 les 
Keligienfes étant à genoux , repeteront 
toñjours le méme Verfet que les Chan- 
tres auront dit ane fois. 

F7 Yriceléylon, 





1 à. Chrifte eléyion, 
ARE eléyfon, 
Chriite audi nos, 
Chrifte exdudinos, 
Pater de Cœlis Deus , miferére nobis 
Fili Redémptor mundi Deus,mif. nobis 


Spiritus fanéte Deus, mif. nobis. 
Sanéta Trinitas unus Deus, mif: nobis. 
Sancta María, ^. orapro nobis. 


Sanéta Dei genitrix, — ora pro nobis. 
Sanca Virgo Virginum, ora pro nob. 


Sancte Michaël , oro pro nobis. 
San&e Gabriel, ora pro nobis. 
Sancte Ráphagl, ora pro nobis. 


Omnes fanéti Angeli & Archángeli , 
oráte pro nobis. 

Omnes fanéti beatórum fpirituum ór- 
dines , oráte pro nobis, | 

Sanéte Joánnes Baptifta , ora pro nob. 
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Omnesfan&i Patriárchz & Prophétz, 
oráte pro nobis. 


Sancte Petre ,- ora pro nobis. 
Sancte Paule ora pro nobis. 
San&e Andrea, ora pro nobis. 
Sanéte Joannes; ora pro nobis. 


Omnes fan&i Apoftoli & svangeliftz, 
oráte pro. nobis. 
Omnes fan&i Dilcípuli Dómini , orátc 


pro nobis. 
Sancte Stéphane, ora pro nobis. 
Sancte Laurenti , Ora pro nobis. 
Sancte Vincénti, ora pro nobis. 
Omnes fancti Mártyres, oráte pro no. 
Sanéte Silvéfter , ora pro nobis. 
Sancte Grégori , ora pro nobis. 


Sante Augufline, ^ ora pro nobis. 

Omnes fan&i Pontífices & Confe(Ió- 
res, oráte pro nobis. 

Omnes fancti Doétôres , oráte pro no. 


Sancte Antóni, ora pro nobis, 
Sancte Bencdiéte, ora pro nobis, 
San&e Dominice , ora pro nobis, 


Sancte Francifce , ora pro nobis. 
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Omnes fan&i Sacerdótes & Lévitæ, 
oráte pro nobis. 

Omnes Sandi Mónachi & Erémitæ, 
oráte pro nobis, - 

San&a María Magdaléna , ora pron. 


Sancta Agnes , ora pre nobis. 
Sancta Cecilia , ora pro nobis. 
Sanéta Agatha, ora pro nobis. 
San&a Analtáfia , ora pro nobis. 


Omnes fan&z Vírgines & Viduæ, 
oráte pro nobis. 
Omnes Sandi & San&z Dei, inter- 
cédite pro nobis. 
Propítius efto , parce nobis Dómine. 
Propitius efto, exáudinos Dómine. 
Ab omni malo, libera nos Dóminc. 
Ab omni peccáto, libera nos Dómine. 
A morte perpétuájlibera nos Dómine. 
Per myftérium fan&z Incarnatiónis 
tuz , libera nos Domine. | 
Per advéntum tuum;libera nos Dóm. 
Per riàtivitátem tuam,libera nos Dóm. 
Per baptifmum & fan&um Jejünium 
^ tuum , libera nos Dómine. 
Percrucem & paffiónem tuam;libera. 





Lt da mnm comm — "7 ve à 1 mo 
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Per mortem & fepulcüram cuam , li. 

— bera nos Dómine. 

Per fan&am Refurrcétiónem tuam ; 
líbera nos Dómine. 

Per admirábilem. Afcenfiónem tuam, 
líbera nos Dómine. 

Per advéntum Spíritus fan@i Parácli- 
ti, líbera nos Dóminc. | 

In die judícii, . libera nos Dómine. 

Peccatóres , te rogámus audi nos. 

Ut nobis parcas, te rogámus audi nos. 

Ut Eccléfiam tuam fanétam régere & 
conferväre dignéris, te rogámus au- 
di nos. 

Ut domnum Apoftôlicum & ômnes 
ecclefiäfticos ordínes in fanétà reli- 
gióne conferváre dignéris te 

| rogámus audi nos. 
| . Ut inimícos fan&z Eccléfiz humiliare 
digneris , te rogámus audi nos. 
Ut Régibus & princípibus Chriftiánis 
pacem & veram concórdiam do- 
nárc dignéris, te rogámus audi nos. 
Ut nofmetípfos in tuo fanéto fervitio 
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confortáre , & conferváre digneris ; 
tc rogámus audi nos. 

Ut ómnibus" benefa&óribus noftris 
fempitérna bona retribuas ; te ro- 

ámus audi nos. 

Lt fructus cerræ dare & confervare 
dignéris ; te rogámus audi nos. 

Ut ómnibus fidélibus defün&is re- 
quiem ætérnam donáre dignéris ; 
te rogámus audi nos. 

Ut nos exaudire dignéris ; te rogámus 
audi nos. 

Agnus Dci qui tollis peccáta mundi ; 
parce nobis Dómine. 

Agnus Dei qui tollis peccáta mundi , 
exaudi nos Dómine. 

Agnus Dei qui tollis peccáta mundi ;, 
miferére nobis. 

Chrifte audi nos, 

Chrifte exaudi nos. 

La Sacriftine aura foin de faire fon- 
ner des Cloches pendant le Glôria in 
excélfis Deo de /a Meffc. 


Aprés da Communion du Prétre. , 
l'on 
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l'on chantera Vépres an Chœur , ainfi 
qu'il s'enfuit. | 
Les Chantres commenceront l'Antienne. 
Allelüia. 

Le Chœur. 
Alleluia , alleliíia. 

Les Chantres. Pfalme. 
Laudáte Dóminum omnes gentes, €. 
Le Pf(alme fimi,P Antienne fera repetée. 
Et aprés le Célébrant commencera celle 
de Mag"ificat. Véfpere autem Sábbati. 

Le Chœur pourfuivra. 
quz lucéfcit in prima Sabbati, venit 
Maria Magdalénz, & áltera Maria vi- 
dére fepülchrum, Alleliíia. 
Le Cantique , Magnificat , éant dit ; 
€ lAnticnne vepetée , le Preffre dira ; 


y. Dóminus vobifcum. 


Le Chœur. 
x. Et cum Spiritu tuo. 
Le Prefire. Orémus. 
Piricum nobis , Dómine , cuz chá- 
ritatis infüánde:ut quos Sacramén- 
tis! Pafchälibus fatiáfti , tua fácias 


pietáte  concórdes. Per Dómi- 
D 
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num noftrum Jefum Chriftum Filium 
tuum, qui tecum vivit & regnat in 
unitáte cjüfdem Spiritus fanéti Deus. 
Per ómnia fzcula fzculórum. 
Le Chœur répondra. 
Amen. 
| Le Prétre. 
vy. Dóminus vobifcum. 
i Le Chœur. 
g. Et cum Spiritu tuo. 
Le Prefire. 
ÿ. Ite miffa eft , Allelüia , Alleluia. 
Le Chœur. 
Deo gratias, Allelüia, Alleluia, 

Le Samedy avant la Pentecôte, on 
chante au Cbeur les Litanies des Saints 
double comme au Samedy Saint , aprés 
lefqnels fe commence la Meffe,pendant 
Je Glória in excélfis , Za Sacrifline 
fait founer les Cloches. 
de EREBNEMIMOSMIIBMROMUENIRESE DEZ HIM 
De la Proce(fion du jour de Saint . 

Marc & des Rogations. 


Prés la derniere Bénédiétion de 
/ i Jafia de Prime, les Chantres 











$1 
commencerout d'Antienne, | Exürge 
Dómine. 
Le Chœur pourfurvra. 

ádjuva nos ; & libera nos propter no: 
men tuum. 

Les Chantres.  Pfulme. 
Deus áuribus noftris audivimus ; Pa- 
tres noftri annuntiavérunt nobis. 

Le premier Chœur Ver[et 
Glória Patri, & Filio,& Spiritui fanéto. 
Le fecond Chœur. 

Sicut erat in principio & nunc , & 
femper & in fzcula lzculórum. Amen. 
Les Chantres repeteront l’Antienne. Exárge 

Dómine. 

Le Chœur. 
Adjuva nos; & libera nos propter no- 
men tuurn. 

Puis aprés toutes fe mettant à genoux , 
les Chantres commenceront les Litanies des 
Saints ; à la fin de[quelles l'on dira les prieres 
Q7 oraifons q ui font à la fin des mêmes Li- 
tanies dans le Breviaire Romain. 


XX 


X 4 
D 1j 
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La Proceffion qui fe fait le Dimanche 
dans l'O&ave de laFéte du Saint 
Sacrement. 


| Pres None la Sacriftine fait le [igne 

k avec la Clochette de la Communauté , 
auquel toutes les Sœurs fe rendent prompte- 
ment au Chœur, étant toutes en leurs places 
à l'ordinaire , la Sacriffine leur diffribué des 
Cierges ardens ; celles qui portent le Crucifix, 
Q7 les chandeliers étans au milieu du Chœur, 
les Chantres entonuent l'Hymne. Pange lín- 
gua glóriofi, c7 le Chœur pour[uit. En ayant 
dit deux Verfets. La Proceffion fort , gardant 
l'ordre ordinaire. 





Auge língua gloriófi , 

Córporis myftérium , 
Sanguinifque pretiófi , 
Quem in mundi pretium ; 
Fru&us ventris generófi , 
Rex cffüdit géntium. 

Nobis datus, nobis natus , 

Ex intacta Virgine, d 
Etin mundo converfátus , 




















| Sparío verbi fémine, 


Cérémonial des Religienfes. 


Sui moras incolátus , 
Miro claufit ordine. 

In fuprémz nocte cœnæ, 
Recümbens cum frátribus, 


|: Obferváta lege plene , 


Cibis in legálibus, 
Cibum turbz duodénz , 
Sedat fuis mánibus. 

Verbum Caro , panem verum, 
Verbo carnem éfficit : 

Fitque fanguis Chrifti merum , 
Et fi fenfus déficit : 
Ad firmándum cor fincérum , 
Sola fides füfficit. 

Tantum ergo Sacramentum , 
Venerémur cérnui : : 
Et antiquum docui 
Novo cedat ritui, 

Præftet fides fupleméntum, 
Sénluum defé&ui. 

Genitóri Genitóque , 

Laus & jubilátio 

Salus, honor, virtus quoque ; 
D 1j 




















de l'Aunonciation N. Dame. 
Sic & benediétio , 
Procedénti ab utróque , 
Compar fit laudátio. Amen. 

L'Hymne achevé. Les Chantres entonnent 
les Répons fuivans. 

Les Chanires. Repons. 
Qui manducat meam. 
Les Chœurs. 

Carnem, & bibit meum finguinem: 

in me manet , & ego in co. 
Les Chantres.  Werfet. 

Non elt älia natiótam grandis, quz 
hábeat Deos apropinquántes fibi. : fi- 
cut Deus nofter ad cft nobis. 

| Les Chœurs. Répons. 
In me manet, &egoin co. 
Les Chantres. Verfet. 
Panem de caelo præftitifli eis allelüia, 
Les: Chœurs.... Regis 47 

Omne dele&améntum in fc habén- 

tem , alleluia: NI 

Les Chantres commencent ce P[alme, Q» les 
Chœurs le pourfuivent alternativement. . 

Ominus regit me, & nihil mihi 

1) déerit :in loco Pafchuæ ibi me 

collo cávit: c 
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Super aquam refectionis educávit 
me : ánimam meam convertit. 
Deduxit me fuper fémitas juftitiæ : 
propter nomen fuum. | 
Nam & fi ambulávero in médio um- 
bra mortis, non timébo mala : quó- 
niam tu mecum es. 
Virga tua , & báculus tuus : ipla me 
confolàta funt. 
Pardfti in corifpé&tu meo menfam : 
advéríus eos qui tribulant me. 
Impinguáfti in oleo caput meum ; 
& calix meus inébrians quam. przclá. 
rus cít. | 
Et mifericórdia tua fubfequétur me: 
ómnibus diébus viz mez. 
Et ut inhábitem in domo Dómini : 
in longitüdinem dierum. 
Glória Patri & Fílio , & Spiritui 
fan&o. 
Sicut eratin principio, & nunc & Íem- 
per & in fæcula fzculórum. à». Amen, 
Les Chautres. Repons. 
Cænäntibus illis. bios 
D iij 
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Les Chœurs. 
Accépit Jelus panem , & benedíxit , 
ac fregit , deditque Difcipulis fuis , & 
ait, Accipite & comédite , hoc eft 
corpus meum. | 
Les Chantres. Ver[ct. | 
Dixerunt viri tabernáculi mei , quis 
det de cárnibus ut faturémur. 

Les Chœurs. Repons. 
Accipite & comedite , hoc eft corpus 
meum. - 
Les Chantres —. Verfer. 

Panem caeli dedit eis , allelüia. 
| Les Chœurs. Repons. 
Panem Angelorum manducávit ho: 
mo , alleluia. | 
"B Les Chantres. 
JR. E Deum laudámus: page 25. 
Rentrans dans le Chœur. 
| Les Chantres. Antienne. 
O facrum convivium. 
Les Chœurs. y XS 

In: quo Chriftus fümitur , recélitur 
merória pafliénis, ejus , mens implé- 
tur gratia , & fuwuræ glórig nobis 
pignus datur, alleluia. 
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Les Chantres. Verfet. 
Cibávit illos, ex ádipe frumenti , allel. 
Les Chœurs. Répons. 
Et de petra , melle faturavit eos ,allel. 
La premiere des Chantres dit l'Oraifon. 
Eus qui nobis fub Sacraménto 
mirábili paffiónis tuz mem ó. 
riam reliquifti : tríbue quælumus, ita 
nos córporis & fanguinis tui facra mif- 
téria venerári, ut redemptiónis tuæ 
fru&um in nobis Jügiter fentiámus. 
Qui vivis & regnas, Se. 

Aprés la Mere fait le figne de fortir , 
commençant le Pfalme , Deus milerea- 
tur noftri ,&c. les Chœurs le pour[uz- 
vent en fortant. | 

Eus mifereátur noftri , & bene- 
dicat nobis : illáminet : vultum 
fuum fuper nos, & mifercátur noftri. 

Ut cognoícámus in terra viam tuam; 
in ómnibus géntibus falutare tuum. 

Confiteántur tibi pópuli Deus : con- 
fiteántur tibi pópuli omnes. 
Lzteéntur & exülcent gentes : quó- 
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niam jüdicas pópulos in zquitáte , & 
gentes in terra dírigis. 

Confitcántur tibi pópuli Deus, con. 
fiteántur tibi pópuli omnes : terra de- 
dit fruétum fuum. 

Benedícat nos Deus, Deus nofter, 
benedícat nos Deus: & métuant eum 
omnes fines terra. 

Glória Patri , &c. 

COR TOO LOC EST ETES TC ENT. TE TOTO LOL TUTO 

De l'Ordre des Cérémonies qui s'ob- 
fervent à la Proceífion qui fc faic 
le jour de la Commémoration des 
Trépañez. R 


E E jour des Morts, aprés la Melle, ou 
_ bien à uie autre heure ordonnée de la 
Mere Prieure;s La Sacriflinefera le.figneyau- 
quel toutes les Sœurs [e trouveront au Chœur, 
€ celle qui fera deputée pour porter le Cra- 
cifix » fera au milieu d'icelui avec, les deux 
qui portent les Chandeliers , qui feront à fes 
côtes, ayans la face tournee vers T Aatel : 
Toutes ij autres Sœurs feront tournées en face. 
par ordre. 
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Les Chantres commenceront à voix meédio- 
cre , les Pfeaumes Miferére mei Deus , page 
28. (7' le De profündis 133. avec le Ré- 
quíem à lafin d'iceux : lefquels les Sœurs 
pourfurvront en Chœur, s'en tront en Pro- 
ceffion auprés du lieu de la fepulture , © la 
toutes en ordre (y tournées en face, les Chan- 
tres commenceront les Repons furvans. 
Les Chantres. Repons. 
Libera me Dómine ; 
Les Chœurs. 

De morte ætérna,in die illatremenda. 
Quando cceli movendi funt & terra. 
Dur véneris judicáre fæculum per 

ignem. 

Les Chantres. — l'erfet. 
Tremens factus fum ego, & timeo 
dum diícáífio vénerit,atque ventüra ira 
Les Chœurs. 
Quando coeli movéndi funt & terra. 
Dum véneris judicáre fæculum per 
ignem. 
Les Chantres.  Werfët. 
Diesilla, diesiræ, calamitátis & mi- 
[cri , dies magna, & amär a valde. 
Les Chœurs. 
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Dum veneris judicáre Ífzculum per 
ignem. 

La Supérieure , on lHebdomadierc. 
Kyrie cléylon. 
Les Chœars. 
Chrifte cléyfon. 
Kyrie eléyfon. Pater nofter, &c. 
y. Etnenosinqucasin centatiónem: 
x. Sed libera nos à malo. 
V, A porta inferi: 
z, Erue Dómine ànimas eórum. 
Y Dóminc exáudi oratiónem meam. 
X. Et clamor meus ad ce véniat. 
Orémus. Le 
Eus ; qui inter Apoftólicos Sa- 

| cerdótes , fámulos tuos Ponti- 
ficái , feu Sacerdotali fecifti dig- 
nitáte vigére ; præfla , quæfumus, ut 
córum quoque perpétuo aggregentur 
conlórtio. Per Chriftum Dóminum 
noftrum. ». Amen. 
Les Chantres. Repons. 
Credo quod redémptor meus vivit. 
Les Chœurs… | 
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Et in noví(fimo die de terra lurrectü- 
rus fum ; Et in carne mea videbo 
Deum Salvatórem meum. 
Les Chantres. —— Repous. 
Quem vihárus fum ego ipfe & non 
álius , óculi mei confpe&óri funr. 
Les Chœurs. 
Etin carne mea vidébo Deum Sal- 
vatórem meum. 
Kyrie eléifon. Chrifte eléifon. Kyrie 
cléifon. Pater nofter. 
y. Et ne nosindücas in tentatiónem. 
x, Sed libera nos à malo. 
v. Credo vidére bona Dómini. 
x, In cerra vivéntium. 
v.Dómine exáudi oratiónem meam. 
a. Et clamor meus ad te véniat. 
Orémus. 
Eus véniæ largícor, & humánz 
falütis amátor, quzfumus cle- 
méntiam tuam , ut noftri Ordínis So. 
róres, propinquos, & benefa&óres 
noftros,qui ex hoc fzculo cranfiérunt, 
Beáta María femper Virgine interce- 
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dénte , cum ómnibus Sanétis tuis , ad 
perpétuæ beatittidinis confórtium per- 
venire concédas. Per Chriftum Dó- 
minum noftrum. *. Amen. 
Les Chantres. Répons. 
Dómine quando vénéris judicáre 
terram. 
| Les Chœurs. 
Ubi me abícóndamà vultu irz tua: 
quia peccávi nimis in vita mea. 
Les Chanires. Verfet. 
Commiffa mea pavélco, & ante te 
erubéíco : Dum véneris judicáre noli 
me condemnáre. : 
Les Chœurs. 
Quia pecedvi nimis in vita mea. 
Kyrie elévfíon. Chrifte eléyfon. 
Kyrie eléyfon. Pater nofter. 
y. Ec ne nos inducas in tentatióner. 
æ. Sed libera nos à malo. 
y. In memória ætérna erunt jufti. 
e. Abauditióne mala non timébunt. 
Y. Dómine exáudi oratiónem meam. 
2. Et clamor mcus ad te véniat. 
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Orémus. 
Eus, qui nos Patrem & Matrem 
honoráre præcepilti : miferére 
cleménter auimábus paréntum nof- 
trórum , eorümque peccáta dimitte , 
nofque illos in ætérnæ claritätis gáu- 
dio fac vidére. Per Chriftum Domi. 
num noftrum. ». Amen. d 
Les Chantres.  Képons. 
Meménto mei Deus. 
Les Chœurs. 
Quia ventus es vita mea: Nec afpi- 
ciat me vilus hóminis. 
Les Chantres. | l'ev(et. 
De profündis clamävi ad te Domi: 
ne: Dómine exáudi vocem meam. 
Les Chez s. 
Nec afpiciat me vifus hóminis. 
Kyrie eléyfon. — Chrifte eléyfon. 
Kyrie eléyfon. — Pater nofter. 
vy. Et ne nosindücasin tentationem. 
æ. Sed líbera nos à malo. 
+. Cóllocet cos Dóminus cum Prin- 
cipibus. 
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z. Cum Principibus pópuli fui. 
y, Dómine exáudioratiónem meam. 
& Et clamor meus ad te véniat. 

| Orémus. | 

Mnipotens fempitérne Deus, 

cui numquam finc fpe miferi- 
córdiz fuplicátur : propitiäre, animá- 
bus famulórum, famulárumque tua- 
rum , ut qui. de hac vita, in tui nómi- 
nis confefliône decefférunt , San&ó- 
rum tuórum nümcro fácias aggregá- 
ri. Per Chriftum Dóminum noftrum. 
m. Amen.  . 
Les Chantres.  Répons. 
Ne recordéris. 

Les Chœurs. 
Peccáta mea Dómine : Dum véneris 
judicáre fæculum per ignem. 
Les Chantres. : Verfet. 
Dírige Dómine Deus mcus, in conf- 
péétu tuo viam meam. 
Les Chœnrs. 

Dum véneris judicáre fæculum per 
ignem. | 
| Les Chantres. 
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Les Chantres.  Verfét. — 
Réquiem ætérnam dona cis Dómi- 
ne: & lux perpétua lüceat eis. 
Les Chœurs. | 
Dum véneris judicare feculum per 
ignem. 
Kyrie eléyfon. Chrifte eléyfon: 
.' Kyrie eléyfon. Pater nofter. 
Y. Ec ne nos inducas in tentatiónem. 
Be Sed libera nos à malo. 
Y. Ne tradas beftiis. animas confi. 
téntium tibi. 
p. Et ánimas páuperum tuórum r ne 
 oblivifcáris i in finem. 
v. Dómine exáudi oratiónem meam. 
5; Et clamor meus ad te veniat; 
Oremus. 

Eus, cujus miferatióne ánimz 
fidélium requiéfcunt, fämulis 
| & famuläbus tuis ómnibus hic, & 
| ubique in Chrifto quiefcéntibus , da 
propitius véniam peccatórum , ut à 
cun&is rcátibus abloliíti , tecum fine 


fine Iæténtur. 
E 
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Bsôlve , quafumus Dómine , 
ánimas. Omnium fidélium de. 

Furi&tónim ab omni vinculo delictó- 

rum , ut in. refurreétiénis glória inter 

:Sauctos , &. Eléétos tuos reflufcitari 

réfpirent. Per Chriftum Dóminum 

noltrum. g, Amen. : 
+. Réquiem ztérnam dona cis Do. 
adiós 5411932 Í 
i*- Et lux: berpétua lüceat cis. 
unoo «des Chanires. ©: Fer(et. 
seoiecanr i in pace. | 
| nes Cheurs.. Képaus: ^ Amen. 
Les Sœurs s'en vetouraant an Chœnr 
Avec: l'ordre qu'elles en £todent. forties , 
diront le. Pfätme De profündis ez 
Chœur , aprés legüel là Lael. op 
À Hebd otnadiere. 
:# Aporta Ínferi. 
| g. Erue Dómine ánimas eórum. | 
^ x, Dómine exáudiorariónem mean. 
Re Ec clamor meus ad te véniat, | 
Orémus, | 
Idélium peus ómnium ssridihir & 


redémptor, animábus famulórum 
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famulárumque tüárum remiffiónem 
cunctórum tribue peccatórum , ut in: 
dulgéntiam quam femper optavérunt, 
pis fupplicatiónibus confequäntur. 
Qui vivis, & regnas in fæcula {æcu- 
lórum. y. Amen. 
y. Requiéfcant in pace. ?. Amen, 
Tout cela étant dat, chacune. dira 
an Pater,€9 zz Ave tout Las... 
Eb NGC 


PERMISSION. ! 
IN Ous-André du Sauffay Proto-Notaire 
du Saint Siege Apoftolique , Official 
de Paris, & Grand Vicaire de l'Illuftriflime 
& Reverendiflime Archevéque , Supérieur 
du Monaftére des Religieufes de l'Annon- 
ciade dudit Paris. Avons permis & permet- 
tons de faire imprimer lé Livre intitulé, 
Ceremonial dés Relagieufes de la trés-fainte 
Annonciade, contenant la maniere de donner 
l'entrée , l'habit, dy. la Profe[fionaux Filles ; 
l'ordre que l'on. doit tenir en l'Eleéhion de 
la Mere Prieure , és vi[ites des Superiettrs , 
en l'adminiftration des Saints Sacremeus aux 
Malades , aux Obféques des Religieujes de- 
funtes, &c. Fait à Paris ce 19. Décembre 
1651. DUSAUSSAY 
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. De la maniere d’accompagner le 
Trés-Saint Sacrement , quand on le 
porte aux Malades. D.111. 
De !a maniere de donner l'Extrême- 
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